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ערשטער אַקֵט 


זוּמער, פרימאָרגן, אין קוּזשנע. רעכטס אוּן לינקס טירן אָפן. 

דוּרֹך די אָפענע טירן זעט זיך ס'פעלד, גרינע לאָנקעס. 

מאָרגן-געזאַנג פוּן פייגל. ערגעץ הינטער דער קוּושנע האָט 

זיך אַ הוּן צעשריגן. אַ בּאָטשאַן הייבּט אָן קנאַקן מיטן שנאָבּל 
ערגעץ נאָענט אויף דער לאָנקע, 


ניסן-אַלטער 
קריכט אַרױס פוּן אוּנטער דער האָרנע. טראָגט אין די הענט הינערשע 
אייער. פאָרזיכטיק, ער זאָל זײ נישט צעבּרעכן. ער בּאַהאַלט זײ אין אַ טאָפּ. 
ציט דעם בּלאָזזאַק, סיפיײער הייבּט אָן צוּ פלנמלען צװישן די שװאַרצע קוילן, 
סידערהערט זיך אַ מײדליש געזאַנג. ער בּאַהאַלט זיך אוּנטער דער האָרגע. 


זצ ל דע 
קוּמט אָן, זינגט 


אַז אַ בּאַרנע פאַלט פוּן בּוים אַראָפּ, פוּן בּוים אַראָפּ, 
װויל אַרוּנטערקריכן אוּנטער דער האָרנע, דערשרעקט זיך, שפּרינגט 
אָפּ שריענדיק. 
מאַמע, װער איז דאָרט!; 
ניסן-אַלטער 
לאַכט, 
זע ל ד ע 
װער איז דאָרט! אַלטער? אוֹי האָבּ איך מיך דערשראָקן. אי 
װי ס'האַרץ קלאַפּט! 
ניסן.אַלטער 
קוּמט אַרױס 
גוּט זיך דערשראָקן ! 


פרץ הירשביין 


זע לדע 
כ'האָבּ אפשר געקענט חלשן. אָט לייג צוּ די האַנט. הערסט וי ס'קלאַפּט. 
ניסן.אַלטער 
כ'האָבּ געװוּסט דוּ װעסט בּאַלד קוּמען זוּכן די הינערשע איי. 
ער אוּנטער דער האָרנע, 
זע לדע 
גיי, איך בּין בּרוגז אויף דיר. 
ניסן.אַלטער 
כ'וועל דיר בּאַלד עפּעס געבּן, װעסטוּ זיך איבּערבּעטן מיט מיר, 
ער זוּכט עפּעס אין אַ טאָפּ, פאַרשטעלט, זי זאָל נישט זען. 


זע ל דע 


- װאָס האָסטוּ דאָרטן ! 


ניסן-אַלטער 
טרצף, װאָס כ'האָבּ אין האַנט! 
זע לדצ' 
דוּ האָסט דאָרט, דוּ האָסט דאָרט, -- מאַלינעס. 
ניסן.אַלטער 
נישט געטראָפן. 
זעלדע 
האָסטוּ דאָרט אַ בּאַרנע; 
ניסן.אַלטער 
נישט געטראָפן, 
זע לדע 
עפן אויף איין פינגער, על איך דערקענען, 
ניסן.אַלטער 
װאָס פאַר אַ פינגער זאָל איך אויפהױבּן1. 
זע לדע 
דעם מיטלסטן, אָט אַזױ... אוי, געװאַלד, אַ מױז האָט ע 


ויל אַרױסלויפן פוּן דער קוּושנע. 
ניסן.אַלטער 
דוּ נאַר, קוּם אַהער, ס'איז דאָך אַ פייגעלע. 


דעםס שמידס טעכטצר 


זעלדע 
גיי, דוּ האָסט מיך אַזױ דערשראָקן.. סאַראַ שיין פייגעלע! 
װוּ האָסטוּ עס געכאַפּט! 
ניסן:אַלטער 


דריי זענען אַריינגעפלױגן אין קוזשנע, האָבּ איך איינס געכאַפּט. 


זע לדע 
גיבּ, איך וװוע5 עס געבּן אַ טרוּנק, נעמט דאָס שנעבּעלע אין מויל. 


אוי, ס'טרינקט, פּרוּוו דוּ, אָט אַזױ נעם דאָס שנעבּעלע אין מול, 
עס טרינקט! איצטער לאָז עס אָפּ. 
ניסן:+אַלטער 
ס'קען נאָך אין פייער אַרינפליען. לאָז, כ'וועל פאַרשטעלן דאָס פייער. 
זע לדע 
גיבּ, איך װעל עס אָפּלאָון הינטער דער טיר.. אָ, װי ס'איז 
אַװעקגעפלױגן ! 
ניסן:אַלטער 
בּיסט נאָך אין כּעס? 
זעלדע 
אַװדאי בּין איך אין כּעס. קריך אַרוּנטער אוּנטער דער האָרנע, 
אפשר האָבּן זיך דאָרט די הינער געלייגט. 


ניסן.אַלטער 


טאָ װאָס װעט זיין? 


זע לדע 
איך וויל מאַכן לאָקשן, די קאַץ האָט זיך היינט געלעקט. אַ 
גאַסט װצט קוּמען, 
ניסן:אַלטער 


כ'האָבּ היינט געזען, אַז די קְאַץ האָט געגראַבּלט מיט די נעגל 


ס'פיסל פוּן בּענקל, ס'וועט גאָר זיין אַ וינט. 
זעל דע 
נו, אוּן אַז אַ װינט, טאָר קיין גאַסט נישט קוּמען! 
ניסן.אַלטער | 
זע בּעסער װאָס אַן אַרבּעט מען האָט אָנגעפירט. זעקס סאָכעס 


, 
טייס יאני יי ר ט עס יק 
- 25 122 = = עב יע :=== -- יק : : 


10 פרץ הירשבּיין 


אָפּצוּציען, אוּן דריי פּאָר רעדער צוּ שמידן; אַלץ אױיף הינט. 
זע לדע 
דער טאַטע זאָגט, אַז דוּ בּיסט אַ בּריה. ער זאָגט, די אַרבּעט 
בּרענט אוּנטער דיינע הענט. 
ניסן:אַלטער 
ער ווייסט נישט, פאַרװאָס די אַרבּעט בּרענט אוּנטער מיינע הענט, 


זעל דע 
לאַכט 


אוּן איך ווייס, 
ניסן:אַלטער 
לאָהידאָבּע איז שוין אויפגעשטאַנען? 
זע לדע 
ליגט נאָך אין בּעט. זי איז בּרונז. 
ניסן-אַלטער 
זיך ווידער געקריגט ? 
זע ל דע 
מיינט, אַז זי איז די עלטערע. 
ניסן.אַלטער 
ווער איז דען עלטער? 
| זעלדע 
דער טאַטע זאָגט, אַז איך בּין גאָר פריער געבּוירן געװאָרן. 
ניסן:אַלטער 
דערנאָכדעם ערשט זי? 
זע לדע 
דער טאַטע זאָגט, אַז איך בּין געבּוירן געװאָרן גרינג, נאָר זי, 
איר האָט די מאַמע זייער שווער געהאַט. איז געווען נאָך אַמאָל 


אַזױ גרויס וי איך, 


ניסן.אַלטער 
זי קוּקט טאַקע אויס עלטער. 
-זע5דע 
טאָ װאָס בּין איך שוּלדיק ! אַ צווילינג -- נישטאָ עלטער אוּן יינגער. 


דעם שמידס טעכפערף 


ניסן:אַלטער 
דער טאַטע האַלט זי אויך פאַר עלטער. 


זע לדע 
דער טאַטע זאָגט, אַז זי איז מער געראָטן אין דער מאַמען זאָל 
זיין אין גןעדן. אָפּער צוּליבּ איר אין די מאַמע געשטאָרבּן. 
זי איז בּאַלד אויף מאָרגן געשטאָרבּן. 


ניסן-אַלטער 
האָסט נישט געקענט אױסװאַקסן אַזױ װי זי? 


זע לדע 
איר האָט געזויגן אַ גוייע אוּן איך האָבּ געזיגן פון אַ פלעשל, 


ניסן-אַלטער 
טאָ פאַרװאָס בּרענט די אַרבּעט אוּנטער מיינע הענט? 


זע לדע 
אי גיי ; דוּ האַלסט אויך לאהידאָבּען פאַר אַן עלטערע. 


ניסן-אַלטצֶר 
װאָס אַרט עס דיר? 
זעלדע 
זאָגסט דאָך, אַז לאהידאָבּע קאָכט געשמאַקער, 


ניסן:אַלטער 
װער האָט נעכטן געקאָכט ווצטשערע? 
זע לדע 
לאהידאָבּע, 
ניסן:אַלטער 
איז טאַקע געווען זייער געשמאַק. 
;אלד 
דאָס האָבּ איך געקאָכט, נישט לאהידאָבּע. זי בּאַדאַרף שוין אַזױ 
אויסוועלגערן אַ בּלאַט לאָקשן וי איך, | 


ניסן.אַלטער 
נעכטן האָט זי געקאָכט. כ'האָבּ אַליין געזען. 


פרץ הירשבּיין 


זע לדע 
דאָס איז זי אַמישנע צוּגעגאַנגען צוּם קוימען, געדענקסט װען 
דער איבּערבּייס איז געווען צוּנעבּרענט! אייערנעכטן -- דאָס 
האָט זי נצקאָכט. קוּם אַריין שפּעטער, ועסְטוּ זען, װאָס פאַר אַ 


בּלאַט לאָקשן איך וועל אויסוועלגערן, וי אַ זוּן קיילעכדיק, אוּן 


קיין איין לעכעלע װעט נישט זיין, 


ניסן.אַלטער 
אָט װעלן מיר זען. 
זע לדע 
וועלן מיר זען, 
װיל גײען. 
ניסן:אַלטער 
װוּהין גייסטוּ? 
זע לדע 
דוּ וילסט, אַז איך זאָל דאָ זיין! לאהידאָבּע מאַכט דאָרט אַן 
עסן פאַר דיר, 


ניסן:אַלטער 
האָסט דאָך געזאָגט, אַז זי ליגט אין בּעט, 


זע ל דע 

זי האָט געוויינט, 
ניסן-אַלטער 

ווען ; 

זע לדע 
בײנאַכט אין בּעט. כ'האָבּ איר געואָגט, אַז זי מאַכט מיר ענג 
אין בּעט צוּ שלאָפן, האָט זי געוויינט. 
א ניסן.אַלטער 
בּיסט אַ שלעכטס. 
זע ל דע 


טאַקע, פאַרװאָס ? ד איז נאָך אַמאָל אַזױ גרױס פוּן מיר, 
. אָבּער איך בּּין עלטער, 


דעם שמידס טעכטצף. 


ניסן:אַלטער 
מיט איין מינוּט, 
זע לדע 
אפשר מיט פינף שעה. צוּלִיב איר איז די מאַמע געשטאָרבּן 
ניסןיאַלטער 
בּיסט אַ שלעכטס, . 
זע ל דע 
קריכט אַריין אין בּעט אוּן לייגט זיך אַװעק מיטן פּלײיצע צוּ 
צוּ מיר אוּן וויינט. 
ניסן:אַלטער 


מסתּמא בּיסטוּ שוּלדיק, 


זע ל דע 
מאָרגן שלאָף איך אַליין, כ'בּאַדאַרף נישט מען זאָל זיך אױיס- 
דרייען מיטן פּלייצע צוּ מיר, 
ניסן:אַלטער 
איך על היינט מאַכן אַ שלום, 
| זע ל דע 
מיר. אַרט נישט, אַז זִי איז בּרונז, רעדט נישט צוּ מיר. האָבּ 
איך אַ דאַנה. דער טאַטע װעט מיר היינט בּרענגען בּאַנװל פוּן 
שטאָט, כ'וועל אָנהויבּן צוּ שטריקן אַ טישטעך. אוּן זאָל זי זיך 
כּלאָזן, | 
ניסן:אַלטער 
היײבּט אָן צוּ שמידן אַן אָנגעגליטן אײזן, 
כּיסט אַ שלעכטס, 
זע ל דע 
שפּריץ מיר נישט די פוּנקען אױף די פיס. 
| ניסן:אַלטער 
נאַ דיר אַ שמידס טאָכטער! 
זע לדע 
ער מיינט טאַקע, כ'האָבּ מורא פאַר די פוּנקעי. נוּ נעם 
יענעם אייזן, 


== 1 אט = 
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דיי 


יע 


פרץ הירשביין 


ניסן:אַלטער 
אָט װעלן מִיר זען.. צוּליבּ דיר האָבּ איך בּאַלד דעם אַקער 
שיער נישט פאַרבּרענט, לאָז, כ'װעל אים אַבּיסל אָפּלעשן. 


זע לדע 


לעש נישט אָפּ! גיבּ אים אַהער אויפן קאָװאַדלע, נוּ, שמיד, 


וועלן מיר זען צי איך האָבּ מורא פאַר די פוּנקען. 
ניסן.אַלטער 
שמידט, די פוּנקען שפּריצן. זי שטעלט אוּנטער אירע בּאָרפיסע פיס. 
ניסן-אַלטער 
כ'ווייס, אַז דוּ בּיסט אַ שלעכטס, 


זעצלדע 
איך ווייס אַליין, טאָ װאָס קוּמט מיר דערפאַר ?.., 


ניסן.אַלטער 
װאָס דיר קוּמט... כ'וועל דיר זאָגן שפּעטער. 
זע לדע | 
מיר אַרט נישט, אַז זי װיינט. זי איז אַ שלעכטס. איף מיינע 
נאמנות איך בּין בּעסער פוּן איר. זאָל זי מיר זאָגן װאָס זי 
וויינט? מיר אַרט עס נישט. איך שלאָף נישט מער מיט איר 
אין איין בּעט. איך װעל... װאָס אַרט עס מיר ? קריך אַרוּנטער, 
ניסן-אַלטער, אוּנטער דער האָרנע. 
ניסן:אַלטער 
נאַ, װעסט פאַרשפּאָרן צוּ קריכן, אָט בּין איך דאָרט אַליין גע. 
ווען... כוועל די הינער אָפּגעװײנען פוּן צוּ לייגן זיך אין 
קוּזשנע. אַ קוּזשנע איז נישט קיין שטאַל, 
זעל דע 
וועסט לאהידאָבּען נישט זאָגן װאָס איך האָבּ דיר דערציילט, 


ניסן:אַלטער 
אַז זי האָט געוויינט ? 
זע ל ד ע 


יאַ, זאָג איר נישט, 


דעם שמידס טענכטער 


ניסן:אַלטער 
איך זאָג דיר נישט צוֹ. 
זע ל דע 
האָבּ איך אַ זאָרג... 
ניסן:אַלטער 
בּיסט אַ שלעכטס, בּיסט טאַקע אַ בּריה, אָבּער מיט בּלויע ליפּעלעך. 


זע לדע 
בּלויע ליפּן האָבּ איך! נאַ, קוק, בּלױע ליפּן. נאַ, קוּק. וייסט 
װאָס אַ שייגעץ האָט מיר געזאָגט ? 
ניסן:אַלטער 
װאָס האָט ער דיר געזאָגט ! 
זע לדע 


זעלדע, זאָגט ער, אין די שענסטע אין גאַנצן דאָרף, ווען ער 
װאָלט נישט מורא האָבּן פאַרן דאָרף, װאָלט ער געװאָרן אַ ייד. 


ניסן:אַלטער 
אוּן דיר געפעלט עס? 


זעל דע 
מיר אַרט נישט, אַז דוּ װעסט לאהידאָבּען דערציילן... איך װעל 
איר אַליין דערציילן, 


ניסן:אַלטעה 
װאָס ? 
זע לדע 
אַז דוּ האָסט געפרעגט, צי זי שלאָפּט נאָך.. 


ניסן-אַלטער 
לאַכט, 


שמוּאל - שמחה 
קוּמט אָן. זינגט 
אודה לאל לבב חוקר, בּרן יחד כוֹכבי בּוֹקר.. 


ניסן.אַלטער 
גוּט מאָרגן ! 
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שמוּאל.שמחה גי יט 
4 : + איך שטיי אויף פרי אוּן קאָך איבּערבּייס אוּן איר האָט ליבּער 
בּרן יחד כוכבי בּוקר.  (‏ יאען, 


זע לדע 
דער זיידע איז אויפגעשטאַנען אויף דער רעכטער זייט, 


ניסן:אַלטער 
אמת, לאהידאָבּע איז געראָטענער { 
: שמו אל:שמחה 
ניסן-אַלטער 7 בּיידע געראָטן. װאָס פעלט איר? איז אַ ציג... װאָס האָסטוּ 
איר הערט װאָס אייער אייניקל זאָגט; דאָרט ? די הינער לייגן זיך אַלץ אֹין קוּזשנע. נע, בּאַדאַרפט זיי 
ש מואל-+שמחה : אָפּגעװיינען, װאָס פאַר אַ הוּן אין עס די שווארצע אָדער די 
זי העלפט דיר דאָ אָנציען אַ פּאָר רעדער : יו ווייסצ? 


ניסן.אַלטער 


ועלד 


פאַרװאָס זײַדע בּין איך נישט קיין געראָטענט ? קינרער- בּיבלי 


יאָ, 


: / שמואל:ש מחה 
ווילנַּע- 
זעלדע קוּם אין שטוּבּ אוּן לאָז ניסעלען טוּן זיין מלאָכה. ג : 


לבב ! א נון. : 


סטייס 


שמוּאל.שמחה / ניסן:אַלטער 
זינגט : שרײיט אים נאָך 
אודה לאל לבב חוקר, בּרן יחד כוכבי בּוקר. ווייסט דעם טייטש | קוּמט שפּעטער, װעט איר מיר מאַכן אַ פּאָר צענדליק טשװעק, 
דערפון 1 האַ, ניסעלע } : לעך. איך בּאַדאַרף היינט שמידן אַ פּאָר פערד, 


ניסן-אַלטער || זע לדע 
בּרן איז זינגען, אוּן כּוכבים איזן שטעון, אוּן בּוקר איד 1 איך װעל שפּעטער קוּמען, = = מאַכן, 
ר א יס. 
פרימאָרגן, : 
| ניסן:אַלטעף 


פאַרנעמט זיך װידער פאַר זײַן אַרבּעט. 
כע, געדענקסט נאָך, װאָס דער רבּי האָט געלערנט. בּרן איז דער' זצלד.י 


טייטש זינגען, אוּן כּוכבים איז שטערן. ס'מיינט, מען בּאַדאַרף : פאַרגנבצט זיך נאָך אַמאָל אין טיר. ער מערקט זי נישט. בּאַלד אָבּער 
גאָט לױיבּן בּאַנינען, װען די שטערן זינגען שירה, יע / דערשרעקט זי זיך, הי עמעצער װאָלט גײן אַהער, ציט אָפּ. 


שמוּאל.+.ש מחה 


זצעלדע | ר | לאה:דאָבּע 
סימיינט, אַז מען בּאַדאַרף אויפשטיין פרי ? ֿם' קוּמט אָן דוּרך דער אַנדערער טיר, בּלייבּט שטיין אויפן שװעל, 
שמואל.שמ ח ה || ניסן:אַלטער 


ער שמידט ייזן, ינלײגן אין פי : 
מען בּאַדאַרף או שטיין פרי אוּן צוּשטעלן איבּערבּייס קאָבּן יי הא אהי 
אַד; געגע אייזן אוּן בּאַמערקט לאה-דאָבּען, 
דאָס מיינט עס. 


אין אַ פאַרװאָרפן װינקל (2) 


יד י, יחזיף. זחאייטיו. יל ;אי קה=. 


*-זזיער 2 חוזייייטהאר "יי יז אי זי ואתנהר הא ייו רה טל 


פּרץ היר שבּ ײן 


ניסן:אַלטער 
װאָס מאַכט עפּעס לאהש;. 
ל א ה 
זעלדע דאָ נישט געוען? 


ניסן:אַלטער 
דער זײידע איז דאָ איך געוען. װאָס שטייט לאחשי אױפן 
שוועל, זי יל דעם בּאַלקן אוּנטערשפּאַרן ? 
לא ה 
איר האָט נאָך אַסך צוּ טוּן? 
ניסן-אַלטער 
װאָריִם, װאָס ? 
לאה-דאָבּע 
שוין פאַרטיק איבּערבּייסן. 
ניסן:אַלטער 
זעלדע האָט געזאָגט, אַז איר שלאָפּט נאָך, 
לאה:ד אָבּע 
װאָס נאָך האָט אייך זעלדע געזאָגט? 
ניסן:אַלטער 
אַזעלכע זאַכן דערציילט מען נישט. 


לא ה.ד אָבּע 

ט'איר בּאַלד אַרײנקוּמען ? 
ניסן:אַלטער 

איך בּין נאָך נישט הוּנגעריק, װאָס טוּט דער טאַטע! 
לאה:ד אָבּע 


ער דאַװנט, 
ניסן:אַלטער 

לֹאהשוּ איז היינט אויפגעשטאַנען אויף דער לינקער זייט. 
לאה.דאָבּע 

איך בּין שוין טאַקע אויפגעשטאַנען אויף דער רעכטער זייט. 


דעם שמידס טצעכטצערױר 


ניסן:אַלטער 
איר זעט מיר אויס פאַרשלאָפן. 


לאה:דאָ בּע 
איך בִּין צוּפרי אױיפגעשטאַנען. דער טאַטע האָט מיך אויפגע: 
ועקט איך זאָל מאַכן אַן עסן פאַר אייך, 


ניסן:אַלטער 
דער טאַטע גאָר. 


לאה:דאָבּע 
איך אַליין װאָלט נאָך נישט אױפגעשטאַנען. איך האָבּ געהערט 
וי דער האַמער קלאַפּט אין קוּזשנע, 


ניסן-אַלטצר 
האָבּ איך דאָך אייך אויפגעװעקט, נישט דער טאַטע. 


לאה.דאָבּע 
אַז דער האַמער קלאַפּט, שלאָף איך נאָך געשמאַקער. װעט איר 
בּאַלד אַרײנקוּמען ? 


ניסן:אַלטער 
װאָס האָט איר געקאָכט ? 


לאה:דאָבּע 
זאָגן אייך אַפריער ? איר ווילט ויסן? 
ניסן:אַלטער 
איך לאַך. װאָס איר קאָכט, איז געשמאַק, 
לאה:דאָבּע 
פוּנדעסטוועגן, אַז זעלדע גיסט אייך צוּ אין טעלער שװייגט 
איר אוּן עסט, אוּן אַז איך האָבּ עס נעטון האָט איר איבּער. 
געלאָזן, 
ניסן:אַלטער 
ווען; 
לאה:דאָבּע 
יאַ, יאַ, איך געדענק שוין. מיך האָט עס פאַרדראָסן. 


פרץ היר שבּײן 


ניסן*אַלטער 
מסתּמא בּין איך שוין געווען זאַט, 


לאה ד אָ בּ ע 
איך ווייס, אַז איר זענט געװען זאַט, אַז איר װעט האָבּן אַ 
װייבּ אוּן איר װעט זי האָבּן פיינט װעט איר אויך זאָגן: איך 
בּין שוין זאַט, 
ניסן*אַלטער 
אַז כ'וועל האָבּן אַ װײיבּ, װעט זי שוין אַליין פאַרשטיין, װאָס 
איך האָבּ ליבּ. | 


לאה זעלדע 
װאָס האָט זי גערעדט מיט אייך, זעלדע? 


ניסן:אַלטער 
זי איז די עלטערע, זאָגט זי. 


לאה דאָבּע 
גרויס װי אַ פייג, מיר זענען געבּוירן אַ צװילינג. װער סאיז 
גרעסער, דער איז עלטער, 


ניסן-אַלטער 
אָבּער זי איז געבּוירן געװאָרן פריער, 


לאה:דאָבּע 
מיט אַ שעה פריער. זי איז שיער נישט געשטאָרבּן. מען האָט 
גאָר געמיינט, אַז זי איז שוין טױיט. בּיז צען יאָר איז זי געוען 
גרויס װי אַ גאָרנישט, 

ניסן:אַלטער 
איר בּאַדאַרפט זיך נישט קריגן, 

לאה.דאָבּע 
איך מיט איר, איך טשעפּע זי נישט, אוּן טוּ אָפּ אַלע מלאָכות 
אין שטובּ. איך שאַף זיך אַפּילוּ נישט מיט איר. 


ניסן:אַלטער 


אַ שאָד װאָס אָנשטאָט איר אין נישט געבּוירן געװאָרן אַ יינגל,. 


דצם שׂמידס טעכט עף 2 


לאה:דאָבּע 
ווען בּיי אוּנז אין שטוּבּ װאָלט געװען אַ יינגל, װאָלט עפּעס 
אַנדערש געווען, 
ניסן:אַלטער 
איך האָבּ נישט געװוּסט, אַז איר האָט פיינט אייער שװעסטער, 
לאה.דאָבּע 
איך! יינ ט? גאָר אַ מצשה, װאָס האָבּ איך צוּ איר! 
ניסן:אַלטער 
איך על אייך איבּערבּעטן מיט איר שפּעטער, גוּט, 


לאה:דאָבּע 
איך בּאַדאַרף נישט, 
ניסן:אַלטער 
איר זענט בּרוגז מיט איר! 
לאה:דאָבּע 
פאַרשעמט, 
ניסן.אַלטער 
זעט איר, אַז איך ווייס אַלצדינג, 


לאה:ד אָבּע 
װאָס זענט איר מיט איר אױף -- דוּ, אוּן מיט מיר 
איר זיך{ 
ניסן:אַלטער 
אוב איר וילט, קען איך זיך דוּצן מיט אייך, 
לא ה:ד אָ בּע 
מיר מאַכט עס נישט אויס. פאַרקערט, עס געפעלט מיר, 
ניסן:אַלטער 
איך װעל היינט מאַכן אַ שלום, 
לאה:דאָבּע 


איך בּאַדאַרף נישט, איך בּאַדאַרף נישט, 
גײט שנעל אַרױס פוּן קוּזשנע. 


פרץ היר שבּײן 


ניסן.אַלטער 
צוּשמײכלט זיך מיטן האַמער אין האַנט. זעט אויס, אים געפעלט עסן 
כאָטש ער פאַרשטײט נישט אינגאַנצן. : 
זע ל דע 
קוּמט אַרײן 


מיינסט, כ'האָבּ נישט געהערט ? כ'האָבּ אַלץ געהערט, 


ניסן:אַלטער 
ס'איז נישט שיין זיך צוּ פּאַרטייען אוּן הערן. 


זע לד ע 
פאַר מיר איז טאַקע שיין. כ'האָבּ טאַקע געװאָלט וויסן, װאָס זי 
רעדט. אַזאַ שלעכטס איך בּין, זאָגט זי, געבּוירן געװאָרן גרויס 
װי אַ פייג, אוּן זי, קוּקט זי נאָר אָן! 


ניסן.אַלטער 
װאָס זענט איר אין כּעס? 


זע ל ד ע 
איך װויל נישט זי זאָל אויף מיר אָנרעדן, בּיז צען יאָר, זאָגט 
זי, בּין איך געווען גרין אוּן געל, 


ניסן.אַלטער 
זי האָט עס נישט געזאָגט. 


זע לדע 
איך בּין צװאָנציק מאָל שטאַרקער פיּן איר, בּאשר זי איז 
גרעסער, 
ניסן:אַלטער 
כ'מיין, אַז זי איז שטאַרקער, 
זעל ד ע 
זאָל זי שוין װאַרטען אַבּיסל, 
ניסן.אַלטער 
איך האָבּ געזען, װי זי האַלט דעם גרויסען האַמער אין האַנט 
אוּן װי דוּ האַלטסט אים, 


דעקס סשמידס סענטעף 


זעלדע 
קוּם אַרױס אויפן מיטן קוּזשנע. 
ניסן-צלטצר 
װאָס װעט זיין? 
זע לדע 


וועלן מיר זען װער ס'איז שטאַרקער, זי צי איך, 
ניסן:אַלטער 
זי איז דאָך אַװעק אין שטובּ, 
זע לד ע 
קוּם דוּ אַהער, איך װיל זיך מיט דיר שטייערן, װעסטוּ שון 
זען װער ס'איז שטאַרקער. 


לאה:דאָבּע 
קוּמט אָן 


אָט בּין איך. נוּ קוּם, װעלן מיר זען װער אין שטאַרקער, 


ניסן:אַלטער 
איר זענט דאָך בּרוגז, 
ל א ה * ד אָ בּ ע 
איך בּין שוין נישט בּרוגז. אָט קוּם, האָבּ קיין מורא נישט, 
ז על ד ע 
װאָס איז געװען אַבּיסל צעטוּמלט, קוּמט צוּ זיך, 
נוּ, שוין. אָט לאָמיר זען..,. װאַרט, סוּ אויס די שיך. װועסט 
מיר אָפּטרעטן די פיס, 
לאה:דאָבּע 
איך וועל אויסטוּן די שיך. 
טוּט אויס די שיך אוּן װאַרפט זיך אויף זעלדען. אַ לאַנגע צײט 
שטייערן זי זיך, די קלענערע פאַרטײדיקט זיך שטאַרק, 
ניסן:אַלטצער 
לאָזט זיך נישט, זעלדע. לאָזט זיך נישט! 
נאָך אַ שװערן קאַמף פאַלט זעלדע אַנידער, 
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פּרץ היר שבּײן 


ניסן:אַלטצער 
װיל זי אויפהויבּן, 
זע לדע 
איך קען זיך נאָך אַליין אויפהויבּן. 
שטײט אויף אוּן לויפט אַרױס פוּן קוּושנע, 


לאה-דאָבּע 

זייער שיין. אוּנטערהערן װאָס מיר האָבּן דאָ גערעדט. 
ניסן:אַלטער 

איר האָט זיך אויך אוּנטערגעהערט, 
לאה:דאָבּע 


האָבּ איך אַ דאגה. 
נעמט די שי אוּן גײט אַרױס, 


ניסן:אַלטער 
רוּפט 


לאה, קוּמט אַהער... 
בּאַקוּמט נישט קיין ענטפער, פאַרנעמט זיך מיט דער אַרבּעט, 


נחמן:בּער 
קוּמט אָן 
גוּט מאָרגן, ט'זיין אַ שיינער טאָג. 
ניסן:אַלטער 
געלעגן אַ קאַלטער טי אויפן גראָז, 


נחמן:בּער 
שוין צייט. נאָך אַ װאָך, נאָך אַ װאָך אוּן מען הױיבּט אָן אַקערן 
פאַר דער ווינטער:זריעה. 
ניסן:אַלטער 
איהר פאָרט היינט אין שטאָט אַריין? 


נהמן:בּער 
װאָרים, װאָס ? 


דעצם שמידס טעכטער 


ניסן:אַלטער 


עס וװוצט אויספעלן שטאָל, די סאָכעס מוּן מען מאַכן בִּיז 


מאָרגן, 
נחהמן:בּער 
דאָ האָט אַ פּױער געבּראַכט אַן אַלטע קאָסע, ער ויל כזאָל 


אים אַ האַק אָנשטאָלן. 


ניסן:אַלטער 
כ'האָבּ פיינט עס צוּ האַלטן אין האַנט. דער שטאָל איז צוּ 
האַרט אוּן סיקרישלט זיך אוּנטערן האַמער, 

נחמן:בּער 


ס'איז געווענדט װאָס פאַר אַ קאָסע, 
ער קלאַפּט מיט אַן אַלטער קאָסע אין קאָװאַדלע 


דער שטאָל איז ווייך, 


ניסן:אַלטער 
אויף וען בּאַדאַרף מען עס{. 


נחמן.בּער 
רעכט אויף מאָרגן. איך װעל דיר היינט צוּהעלפן. 


ניסן-:אַלטער 


די קוּזשנע איז ענג. מען קען זיך דאָ נישט אויסדרייען אַפִילוּ 


נחמן:בּער 
װאָלט נאָר זיין גענוג װאָס צוּ טוּן. 


ניסן:אַלטער 
איך האָבּ ליבּ סואָל מיר זיין גראָם, 


נחמן:בּער 


זאָל נאָר זיין די מלאכה װאָס מען קען דאָ אױפטו. 


ניסן.אַלטצר 
ווען איר װאָלט מיך פאָלגן, האָט איר בּאַדאַרפט נאָך אַ בּלאָזואַק 
אַרײנשטעלן, 
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פּרץ היר שבּ ײן 


נחמן. בּער 
צוּ װאָס ! 


ניסן:אַלטער 
אַז ס'מאַכט זיך אַרבּעט, זאָל זיך עס נישט װאַלגערן אין קוּזשנע, 


נחמן:ב ער 
די לעצטע צייט, קיין עין-הרע, די מלאכה זיך פאַרגרעסערט.. 
כ'האָבּ פיינט צוּ לייקענען. זינט דוּ בּיסט בּיי מיר זענען די 
גױם צוּפרידן מיט דער אַרבּעט. זאָגן, דוּ שטעלסט אָן דעם 
אַקֶער דרייט ער נישט דעם רוּקְן. לױבּן דיין מלאכה. שמידסט, 
זאָגן זיי, גוּט אַ פערד, 


נ יסן:אַלטער 
זֵיי קענען טאַקע דאָ נישט אין דעם געגנט שמידן קיין פערד, 
שלאָגן אָן די פּאָדקאָווע אַזױ, אַז ס'דרייט אויס דעם פערד די 
פיס. פוילן זיך צוּצוּשניצן די קלאָען וי ס'בּאַדאַרף צוּ זיין, 
אוּן טאַקע מיינס אַ טשוועקל ווצל איך דערקענען פאַר אַ מייל, 
ער זוּכט אויף עטלעכע טשװעקלעך, אָט זעט איר, זאָל עמעצער 
אַזױ מאַכן אַ טשוועקל ! 


נחמן:בּער 
יאָ, איך װעל אַזױ נישט זדאָנזשען. כ'האָבּ געהערט, אַז מען 
קריגט פאַרטיקע טשוועקלעך צוּ קויפן. 

ניסן:אַלטער 
טױגן אין דרערד! כהאָבּ זי געזען, געמאַכט פון שלעכטע 
אייזן.., 

נחמן:בּער 
זעסטוּ, מיר איז גאָרנישט איינגעפאַלן צוּ נוּצן דאָס װאַסער 
פוּן קרעניצע צוּם האַרטעװען. 

ניסן:אַלטער 


כאַ, כאַ, כאַ, איך האָבּ בּאַלך פאַרשטאַנען, אַז צוּ האַרטעװען אַ 
טרוּקענער שטאָל איז בּעסער דאָס קרעניצע:װואַסער, 


דצם שמידס טעכטער 


נהמן:בּער 
די גוים זאָגן עס טאַקע, אַז דיין אַרבּעט בּרעקלט זיך נישט 
אָפּ. װעסט גיין אין שטובּ אַריין. שוין איבּערבּייסן פאַרטיק. 
ניסן:אַלטער 
ווען איר װאָלט מיך פאָלגן, װאָלט איך אייך הייסן בּרענגען 
אַ מוּליער אוּן נאָך אַ האָרנע אַװעקשטעלן. איר װעט זען, אַז 
ס'וועט װוערן מער מלאכה. די פּוערים װעלן מער אָפּשײי האָבּן, 
אַז דאָ װעט זיין נאָך אַ האָרנע. 
נחמן:ב ער 
כ'וועל מיר מישב זיין, כוועל זען וי אַרוּם יום:טובים װעט 
זיך די מלאכה וייזן. 
ניסן:אַלטער 
אַזױ צי אַזױ אין דאָ ענג. מען װעט זען, איר װעט מיטהעלפן 
אַרויפציען די שינע אויפן ראָד, דערנאָך װעל איך גיין איבּער: 
בּייסן. איר האָט זי געמאַכט אַבּיסל צוּ ענג. 
נחמן:בּער 
דוּ האָסט דאָך געמאָסטן. 
ניסן:אַלטער 
אָט איז דאָס שטריקל, זעט איר װי די מאָס איז ריכטיק אוּן 
איצטער מעסט די שינע, נו.. 
נחהמן:בּער 
כע, כע, טאַקע אַבּיסל נישט דערמאָסטן, נישקשה, דער ראָד װעט 
זיך נאָכגעבּן, נוּ, לאָמיר גיין אין שטוּבּ אַרײן. 
ניסן-אַלטער 
אָט ס'וועט נישט דויערן. איין ראָד האָבּ איך אָנגעצױגן, 
נעמען אָנציען אַ ראָד, 
ניסן-ציטצר 
איך האָבּ געװאָלט מיט אייך עפּעס רעדן 
נחמן:בּער 
מכּוֹח װאָס ? 
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פּרץ היר שבּײַן 


ניסן:-אַלטער 
אַזױ זיך. אױבּ איר זענט צופרידן מיט מיין אַרבּעט, בּין איך 
אויך צוּפרידן. 


נחמן-בּער 
װאָס האָבּ איך דאָ צוּ לייקענען! איך בּין מיט דיר צוּפרידן, 
אוּן כ'האָבּ אַלײן געטראַכט דיר צוּ העכערן. בּיסט ווערט. 


ניסן:אַלטער 
דאָס ועלן מיר זען. גיט נאָר אַ קלאַפּ דאָרט מיטן האַמער.. 
אָט אַזױ... כוויל װערן אייערער אַן איידעם. 


נחמן:בּער 
כע, כע.., ס'װאָלט נישט שאַטן, נישט קיין קרוּמע זאַך, געראָ, 
טענע קינדער{ נישטאָ װאָס צוּ רעדן. 
ניסן:אַלטער 
אוּן איך געפעל דאָך אייך אויך, 
נחמן:בּער 
כע, כע, כע, כ'האָבּ שוין אַלײן איבּערגעטראַכט פוּן דעם. כ'האָבּ 


היינט געטראַכט, כ'האָבּ זיך אויפגעכאַפּט און געהערט דער 
האַמער קלאַפּט שוין. כע*כע.., 


ניסן:אַלטער 
נוּ װאָס, װוילט איר מיך פאַר אַן איידעם? 


נהמן:בּער 
איך מיין טאַקע. דערלאַנג נאָר דאָרט מיטן האַמער.. דער 
גאַנצער דאָרף איז צוּפרידן מיט דיין מלאכה, 
ניסן:אַלטער 
מען ווייסט פוּן מיר אין אַנדערע דערפער אויך, 
נהמן:בּער | 


איך קלער אויך, אפשר איז עס אַ גאָטיזאַך. מיינסט דאָך מסתמא 
די עלטערע ; 


ניסן.אַלטער 
וער איז די עלטערע; 


דעצעם שמידס טעכטעו 


נחהמן-בּער 
געבּוירן געװאָרן איז טאַקע יענע, די קלענערע, פריער, נאָר 
יענע איז די גרעסערע. זיי האַלטן נאָך אין װאַקסן. אפשר װעט 
זי נאָך צוּוואַקסן, זעלדע, מיין איך, 


ניסן:אַלטער 
איך מיין אויך, אַז זי װעט נאָך צוּװאַקסן. 


נחמן:בּער 
מיינסטוּ טאַקע די גרעסערע ? 

ניסן:אַלטער 
אויבּ זעלדע איז פריער געבּוירן געװאָרן, מיין איך, אַן זי איז 
די עלטערע, 

נה מן:בּער 
איך מיין אויך, אַז זי איזן די עלטערע, כאָטש יענע איזן גרע. 
סער,,. נאָר כ'האָף צוּ גאָט, אַז זעלדע װעט נאָך צוּװואַקסן, איז 
אַ בּריה, קען נישט אַרוּמגיין ליידיק, קנעט שוין לאָקשן איף 


ווצטשערע, 


ניסן:אַלטער 
מיינט איר, זי װעט מיך װעלן? 


נחמן.בּער 
כ'וועל זי אם ירצה השם שיין בּאַקלײידן, איז אַ גרױיסע בּריה. 
כע, כע. לאהידאָבּע שפּעטער פוּן איר געבּוירן געװאָרן, האָט 
זיך אָבּער אַרױסגעכאַפּט די גרעסערע... די מאַמע נישט געקענט 
עס איבּערטראָגן, זיפצט. שוין איינמאָל אַ מאַמע געווען ! סיערשטע 
קינד געווען אַ יינגל, איז עס אַװעקגעקוּמען נאָך בּרית. אוּן 
דערנאָך אַ צווילינג... מסתּמא איז עס געוען אַזױ פוּן גאָט.. 

אין טיר בּאַװײזט זיך אַ װוּנג. טראָגט אַ פעקל אויפן פּלײצע. 

דפר יונג 
גוּט מאָרגן ! 

נחהמן.בּער 
גוּט מאָרגן, שלום עליכם, 
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פּרץ היר שבּײן 2 דעם שמידס טעכט עו 


זי 


זי 
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דער יוּנג | דער יוב 
עליכם שֹלוֹם. הייסלעך אויף דער גאַס. נאָך קיין יאָר גישט. װעט זיך אפשר פאַר מיר מאַכן מלאכה! 
ניסן:אַלטער 5 נחמן.בּער 
צוּפוּס ? װאָס ווייס איך ? װי די אַרבּעט װעט זיין, 
דער 331 : ניסן:אַלטער 
אַרױסגעגאַנגען אַ שפּראָץ אויף טאָג, ע ס'וועט זיין אַ מענטש, װועט זיין מלאכה 
נחמן:בּער | נחמן-בּער 
פוּן ווייט ! { װאָס האָסטוּ דאָרט אין פּעקל! 
דער יוּנג ְ דער יננג 
פּוּן שטאָט. זאַכן, אַבּיסל געצייג, 
נחהמן:בּער 1 ניסןיאַלטער 
אַ שיינער שפּרייז. װוּהין גייט מען? 1 װאָס פאַר אַ געצייג, װאָס בּאַדאַרף מען עס נאָך מיטטראָגן? 
דער יוּנג : דער יו0ק 
איך בּין אַ שמיד. כ'גיי איבּער די דערפער. אפשר אַרבּעט ; איך האָבּ מיר מיין אייגענעם האַמער. כ'קען קיין פרעמדן האַמער 
קריגן. 4 אין האַנט נישט האַלטן, 
נעמט אַרויס פוּן זאַק אַ האַמער 
ניסן:אַלטער 
בּאַטראַכט אים 
דער האַמער איז נישט פוּן דעם געגנט. 
נחהמן.בּער 
נחמן:בּער בּאַטראַכט דעם האַמער 


גאָט צוּ דאַנקען. 1 נישט קיין בּאַקאַנטע אַרבּעט. איז נישט שוער. 
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נה מן-ב ער 
איז אין שטאָט נישטאָ קיין מלאכה? 
ד צר יוּנג 
שװאַכלעך. בּאַנ'אייך זע איך איז פאַרװאַליעט מיט אַרבּעט, 


דער יונ 3 דער יוּנג 


צוּ ניפן-אַלטער 
6 אַ ריין שטיקל אַרבּעט קען מען נישט מאַכן מיט אַבּי װאָס פאַר 


איר זענט אַ זוּן! שלום עליכם. א אַן האַמער, 
ניסן:אַלטער | ניסן:אַלטער 
איך בּין אויך אַן אַרבּעטער, : קלאַפּט מיט אים אין קאָװאַדלע 
ד צר יוּנג גוּטער שטאָל! בּאַלד געזען, אַז ס'איז נישט קיין היגע אַרבּעט, 
אויפן יאָר ? דער יונג 
נחהמן-בּער : נוּ װאָס? אפשר וילט איר איך זאָל בּאַנאייך בּליבּן אויף 
שוין גאָט צוּ דאַנקען דאָ פוּן פסח אָן. 0 אַ פּראָבּע? 
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פּרץ היר שבּײן 


נהמן:בּער 
וי רוּפט מען דיך} 

דער יוּנג 
בּרוּך-משה. איך קען דאָ זיין אַ װאָך צייט אוּן איר װעט זען 
מיין אַרבּעט. 

ניסן.אַלטער 

מלאכה איז דאָ גענוּג. ס'פעלט נישט. 

נחמן.בּער 
צי אַזױ, צי אַזױ... אױבּ דוּ וילסט, װעסט מיר נישט מאַכן ענג. 
צוּ עסן איז פאַראַן, אַ שטוּבּ צוּם שלאָפן -- אויך. װאָס װעסטוּ 
גיין ‏ װייטער! שטעל זיך אָפּ, אױבּ דוּ װילסט, אוּן דערנאָף 


דעם שמידס טצכט ער 


נהמן:בּער 
בּיי מיר, גאָט צוּ דאַנקען, הונגערט מען נישט. װאָס זאָגסטוּ, מיין 
טאָכטער ? 

ניסן:אַלטצר 

אין שפּאַס 

לאה דאָבּע װעט אָפּטרעטן איר בּעט. 

לאה:דאָבּע 
איך שלאָף דאָך מיט זעלדען אין איין בּעט. לאָזט מיר נישט 
שלאָפן אַ גאַנצע נאַכס, 

נחהמן:בּצער 
װאָס איז דאָ צוּ לאַכן, 


+ = {-+0454 צ' א גו- 2 = 4 


וװעט מען זען, : לאה:ד אָבּע 
לאה:דאָבּע כ'ווייס, װאָס פרעגסטוּ? ס'פעלט װאָס צוּ עסן אין שטובּ. ס'קען 
קוּמט אָן איצטער אויך נאָך פאַר צוויי מענטשן זיין צוּם עסן, 
פאַרװאָס גייט איר נישט אין שטוּבּ אַריין עסן? נחמן:בּער 
נחמן.בער איך מיין מיטן שלאָפן, איך מיין... 
װאָס זאָגסטוּ, מיין טאָכטער ! אַ מענטש איז געקוּמען. יל זיך רהור יעה 
יי רע . כ'וועל שלאָפן אין שטאַל אויפן בּוידעם, 
אָ; נחמן:בּער 
יאָ, ס'ליגט דאָרט אַ פוּלער בּוידעם מיט היי... אין װינטער צוּ'.. 
לאה:דאָבּע 
װאָס איז דאָ צוּ קלערן פוּן ווינטער ?.. 
גחמן.טפר 
כ'וועל גיין אין דאָרף, װעל איך בּיים סטאָליאַר בּאַשטעלן אַ בּעט. 
לאה-דאָבּע 
לאה. דאָבּע : סאָ זאָל ער מאַכן אַ בּרייטערע, מיר איז ענג מיט זעלדען. וט 
איך ווייס, װאָס פרעגסטוּ מיך ? : מען אייך ווינטער צוּ קענען אָפּנעבּן דאָס בּעט וואוּ מיר שלאָפן איצטער. 
נחהמן:בּער | נחמן:בּער 
אַן אָרט צוּם שלאָפן, װאָס מיינסטוּ? װאָס איז דען פאַראַנען צוּ רעדן ? 


לאה:דאָבּע 
בּרוּך. מש ה דוּ האָסט דאָך אָנגעהױבּן, כ'האָבּ אַפּילוּ נישט פאַרשטאַנען װאָס 


איך בּאַדאַרף עסן אויך. כאַ, כאַ, כאַ, איך האָבּ ליבּ צוּ קייען. א :טי 
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בּרוּךְ. מ ש ה 
צוּ לאה-דאָבּען 


ייר ריע 


גוּט מאָרגן ! 
קוּקן זיך בּיידע פרעמדלעך אָן. 


נחהמן.בּער 
װאָס זאָגסטוּ, כ'מיין אפשר װעט זיין מלאכה פאַר נאָך אַ מענטשן? 
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פרץ היר שבּײן 


נחמן. בּער 
כ'ווייס מען נעמט צוּ אַ פרעמדן מענטשן, בּאַדאַרף מען דאָך 
אים געבּן אַן אָרט. 
לאה : ד אָב 
ס'וועט שוין ענגער אין שטוּבּ נישט װערן 
זע לדע 
קוּמט אָן 
פאַרװאָס גייט איר נישט אין שטוּבּ אַריין ; 
נחמן:בּער 
מיר גייען שוין, זעסט, גאָט װעט געבּן מלאכה זאָל זיין. כ'נעם 
צוּ נאָך אַ מענטשן. 
בּרוּך: משה 
גוּט מאָרגן. 
קיקן זיך אָן. 
זע לדע 
די קאַץ האָט זיך היינט געלעקט. כ'האָבּ געזאָגט, אַז אַ גאַסט 
ועט קוּמען. 
ניסן.אַלטער 
די קוּזשנע צוּ ענג. 
נחמן-בּער 
מען װעט אַנטקעגן װוינטעו צוּ שטעלן נאָך אַ האָרנע. מען װעט 
זען װי דער ווינטער װעט ויך ווייזן. אפשר גאָט װעט געבּן 
װעל איך קענען איבּערבּױיען די שטוּבּ. די שטוּבּ איז טאַקע 
אַבּיסל צוּ קליין, נוּ, לאָמיר גיין עפּעס איבּערכאַפּן, 
לאָזן זיך גײן, 
לאה. דאָבּע 
וועמענס פּעקל איז עס דאָ גענליבּן! 
בּרוּך-משה 
ס'איז מיינס, 
לאה:דאָבּע 
איר קענט עס נעמען אין שטוּבּ אַרײן. איר האָט דאָרט זאַכן, 


י 
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כ'וועל נעמען עטלעכע טשוועקלעך אוּן אַרײנשלאָגן אין װאַנט, 
װועט איר עס אויפהענגען., דאָרט וי אוּנזערע זאַכן הענגען, 
בּרוּךְ-משה 
נעמט דאָס פּעקל אויפן פּלײצע אוּן לאה - דאָבּע זוּכט דאָרט צװישן 
די אײזן. 
שמוּאל:שמחה 
קוּמט אָן זינגט 
אודה לאל לבב חוקר, בּרן יחד כוכבי בּוקָר,,, בּאַמערקט בֹּרוּךָ-משהן 
פוּן דער פרעמד ? 
בּרוּך:מ שה 
שלוֹם עליכם, אַ זיידע ? יאָ? איך בּין דאָ אָנגעקוּמען אויף אַרבּעט. 


שמוּאל: שמחה 
צוּ עסן װעט דיר נישט פעלן בּיי מיין זוּן, 


לאה:דאָבּע 
אָט האָבּ איך שוין דריי טשוועקלעך געפונען. כוועל נאָר נעמען 
אַ האַמער, 


שמוּאל:שמחה 
כע, כע, כע, װעסט מיין קינד בּאַדאַרפן אַ גרעסער טעפּל, 


לאה ד אָבּע 
ס'וועט דער אַלטער טאָפּ זיין גענוּג, גײען אַלע אין שטובּ. 


שמוּאל:שמחה 
בּלײבּט נאָך. גײט צוּם האָרנע, פּרוװוט אַ צי טאָן דעם בּלאָזאַק 
זאָל ס'פייער נישט אויסגייען בִּין זֵיי וועלן,., שטאַרקער צע; 
בּלאָזן... אָט אַזױ. ט'זיין גענוג... אודה לאל לבב חוקר, בּרן יחד 


כוכבי בּוקר.., 
גײט זינגענדיק אַרױס, 


צווייטער אַקֵט 


אַ פּאָר װאָכן שפּעטער. בּיי נחמן - בּערן. אַרוּם האַלבּן טאָג, 
די שטוּבּ איז װײס אויסגעקאַלעכט. אויפן דאָרפישן אופן גאַנץ 
אויפגערוימט. אויוון אוּן בּאַק-אויװון אוּן אַ טיר צװישן פירט 
אין אַ צװײטן חדר. פוּן קוּזשנע, װאָס געפינט זיך נאָענט, 
דערטראָגט זיך אַ טאָפּלטער קלאַנג פוּנם האַמער אויף דער קאָװאַדלע. 


זע לדע 
שטריקט אַ טישטעך, 


לאה:דאָבּע 
װאַשט די כֹּלִים אויף דער ערד זיצנדיק, 


זע לדע 
זינגט 
אַז אַ בּאַרעלע פאַלט פוּן בּוימעלע אַראָפּ, 
פאַלט עס אויף דער ערד. 
לאה:דאָבּע 
אַבּי דיר זיננט זיך כאָטש אויפן האַרצן. 
זע לדע 
זאָל איך מיר אפשר זעצן ויינען? 
לאה:דאָבּע 
האָסט געמעגט אַבּיסל ויינען. 
ֶׂ זע לדע 
װאָס, דיר איז שווער אויפן האַרצן ? מיר איז פריילעך, זינג איך. 
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לאה:דאָבּע 
ווען דוּ װאָלסט נישט געווען מיין שוועסטער. 


זעלדע 
איך וייס, וען דוּ װאָלסט דעמאָלט שכל געהאַט, װאָלסטוּ מיך 
דערשטיקט, 
לאה:דאָבּע 
ווען? 
זעלדע 
דעמאָלט ווען מיר זענען געלעגן בּיידע בּיי דער מאַמען אין בּויך. 


לאה:דאָבּע 
אַ נאַר בּין איך געװען, װאָס כ'האָבּ עס נישט געטוּן. 


זעלדע 
כ'ווייס, אַז דוּ פאַרגינסט מיר נישט װאָס כ'גיי אוּם אױיף דער 
ערד, 
לאה:דאָבּע 
אַז מען האָט אַזאַ שװעסטער בּאַדאַרף מען זיך בּאַגראָבּן לע. 
בּעדיקערהייט, 


זעלדע 
טאָ װאָס זשע װילסטוּ פוּן מיר? / 


לאה: דאָבּע 
איך ויל פוּן דיר גאָרנישט. 


זעלדע 
איז גאָר נישט.., אַז אַ בּערעלע פאַלט פוּן בּוימעלט אַראָ, 
פאַלט עס אױיף דער ערד.. זאָג מיר װאָס בּין איך שוּלדי?וּ 
איך ווייס נישט, װאָט דער שאַטע האָט גערעדט מיס ניסנען. 

| לאה.דאָבּע 

דוּ האָסט אים דעם קאָפּ נישט פאַרדרייט? 

זעלדע 
איך ? זאָל איך אַזױ לעבּן, װי איך האָבּ מיט אים גאָרנישט 
גערעדט, | 
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אנ שא עפרעעי 


פּרץ היר שבּײַן 


לאה.דאָבּע 
נאָר געלעגן אין קוּזשנע גאַנצענע טעג. 


זעלדע 
בּיסט דאָך אויך פוּן קוּזשנע נישט אָפּגעטרעטן, אָבּער װאָס 
האָסְטוּ צוּ מיר ? דיר געפעלט בּרוך:משה, טאָ ער לאָזט דיר 
נישט חתונה האָבּן מיט אים? | 


לאה:דאָבּע 
דוּ האָסט אים פאַרדרייט דעם קאָפּ אוּן איצטער.. 


זעלדע 
וועמען האָבּ איך פאַרדרייט דעם קאָפּ? 


לאה:דאָבּע 
ניסן:אַלטערן, 


זעלדע 
איך האָבּ דיר נישט געלאָזט! האָסטוּ אים געקענט פאַרדרייען 
דעם קאָפּ, אױבּ איך געפעל אים בּעסער, בּין איך שוּלדיק? 


לאה:-דאָבּע 
בּיסט דאָך פאַר אים געלאָפן אין פייער אוּן אין װאַסער. 


זעלדע 
נוּ איז װאָס? בּאשר דער טאַטע האָט מיט אים גערעדט. איך 
האָבּ מיט אים נישט גערעדט, 


לאה:דאָבּע 
אוּן װעי אין פוּן בּעט אַרױסגעקראָכן בּיינאַכט? 
זעלדע 
ס'אַ ליגן ! 
לאה:ד אָבּע 
װאָס מיינסטוּ, כ'בּין געשלאָפן ? 
זעלדע 
זאָגסט אַ ליגן, זאָג עס נאָך אַמאָל, װעל איך דיר מיט עפּעס 
געבּן איבּערן קאָפּ. 
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לאה:דאָבּע 
פּרוּוו נאָר.., 


זעלדע 
װאָס װילסטוּ פוּן מיר, איך זאָל אָפּטרעטן פוּן שטוּב? 


לאה: דאָב * 
הלוואי װאָלסטוּ עס נאָר געטאָן. 


זעלדע 
קענסט אים אַריינשיטן עפעס אין טעלער אוּן זאָל ער דיך 


ליבּ האָבּן. 


לאה:דאָבּע 
וועמען מיינסטוּ ? 


זעלדע 
וועמען דוּ װילסט. איך קען דיר בּיידע אָפּטרעטן. כווע? נישט 
פאַרזעסן וערן. כ'האָבּ נישט קיין מורא. 


לאה.דאָבּע 
מיך האָסטוּ איינגעשפּאַנט אַלע שװערע מלאכות טוּן אוּן אַלין 
שטריקסטוּ טישטעכער, 


זעלדע 
האָסט זיך נישט אויסגעלערנט, בּין איך שוּלדיק? קענסט מיר 
לאָזן װאַשן די כּלים, אוּן דוּ גי פוּן מיינעטװעגן װוּהין דוּ 
װילסט. איך על היינט װאַשן די פּאָדלאָגע אוּן עשָּמער רירסטוּ 
זיך צוּ, ‏ װעל איך דיך אָפּגיסן מיט הייס װאַסער, נעם צוּ די 
כּלים, איך װעל װאַשן די פּאָדלאָגע, 
לעגט אַװעק דאָס טישטעך, 


לאה:דאָבּע 
ווילסט זיך אויספלייסן, 


זעלדצ - 
וויל איך זיך אויספלייסן, ווּ איז דער עמער; 


פּרץ היר שבּײַן 


לאה:דאָבּע 
שטייט אוּנטערן טיר, 


זעלדע 
ווו איז דער רידעל מיט דער שמאַטע? 


לאה:דאָבּע 
זוּך, װעסטוּ געפינען. 


זעלדע 
כ'װעל זוּכן אוּן כ'וועל געפינען. 


לאה:דאָבּע 
מען בּאַדאַרף צוּשטעלן קאָכן; נישט קיין צייט צוּ װאַשן די 
פֿאָדלאָגע איצטער, 


זעלדע 
פאַר מיר איז אויף אַלץ צייט, 


לאה:דאָבּע 
איך בּאַדאַרף דיך נישט פאַר קיין העלפער. 


זעלדע 
ענטפערט נישט. נעמט אַרײן פוּן הינטער דער טיר אַן עמער 


מיט אַ רידעל אוּן הױבּט אָן װאַשן די פּאָדלאָגע. 


לאה דאָבּע 
איך האָבּ דיר געזאָגט דוּ זאָלסט נישט װאַשן. 
6 
זע לדע 


כ'פרעג נישט בּיי דיר, ' 


לאה.דאָבּע 
הייבּט זיך אויף אוּן װיל צוּנעמען דעם עמער 


אוּן איך װעל נישט לאָזן. 


לאה-דאָבּע 
וועלן מיר שוין זען. 
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זע לדע 
אוּן איך װעל נישט לאָזן, סיידן דוּ װעסט מיר די פינגער 
איבּערהאַקן, 
לאה: דאָבּע 
דוּ װעסט נישט װאַשן, זאָג איך דיר, לאָז אָפּ, איך װיל נישט 
דוּ זאָלסט װאַשן די פּאָדלאָגע. 


זעלדע 
אַז דוּ װעסט אָנהײבּן צוּ וויינען, װעל איך אָפּלאָזן. 


לאה:דאָבּע 


װאָס װילסטוּ האָבּן פוּן מיר ? װאָס האָסטוּ זיך אָנגעזעצט אויף 
מיר דעם טױט מיר צוּ מאַכן ? 


זעלדע 
אַז איך װיל װאַשן, קען קיינער מיר נישט פאַרװערן. זי װעט 
נאָך אױסטראַכטן אויף מיר בּילבּוֹלים, אַז בּיינאַכט בּין איך פוּן 
בּעט אַרױסגעגאַנגען... װילסט אַליין װאַשן, נאַ גיי, װאַש! 


לאה-דאָבּע 
איך בּאַדאַרף מיך אַמפּערן מיט דיר ; איך װעל אַרײנרוּפן דעם 
טאַטן, | 
גײט אַרוס, 
זעלדע 
גיסט אויס װאַסער אויף דער פּאָדלאָגע אוּן הויבּט אָן צוּ שייערן 
מיטן רידעל. רײסט איבּער איר אַרבּעט אוּן הערט זיך אײן. גײט צוּם 
אַרױסגאַנגס-טיר, זי מערקט דאָרט לאה-דאָבּען 
װאָס װײנסטוּ? װאָס האָבּ איך דיר געטאָן? װאָס בּין איך 
שוּלדיק ? 
לאה:דאָבּע 
קוּמט אַרײן, װישט די טרערן אין דער שטיל. זעצט זיך אַנידער בּײם 
אַנדערן פענצטער, כליפּעט, 


זעלדע 
הער אויף, לאה דאָבּע, איך בּעט דיר, הער אויף, 
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פרץ היר שבּײן 


לאה דאָבּע 
װישט די טרערן, 
זעלדע 

טוּ מיר צוּליבּ אוּן הער אױף. װאָס האָסטוּ צוּ מיר ? װאָס 
װיינסטוּ איבּער מיין קאָפּ, גלייך װי איך װאָלט עפּעס שוּלדיק 
געווען ? 

לאה. דאָבּע 
דוּ װעסט מיך פאַר דער צייט אין דרערד פאַרטרײבּן. 


זצלדע 
װאָס װילסטוּ, זאָל איך דיר אויפרייסן מיין האַרץ! אַז כ'אָג 
דיר גלויבּסטוּ מיר נישט. װאָס דען וילסטוּ פון מיר? 


לאה: דאָבּע 
איך ויל, אַז דוּ זאָלסט דיין שוועסטער אויך לאָזץ לעבּן אױף 
דער וועלט, 
זע לדע 
טאָ װער לאָזט דיך נישט? 
לאה. דאָבּע 
װײנט אין דער שטיל, 
זעלדע 
אַז דוּ זעצסט זיך אָן אויף מיר, בּין איך שלעכט. אָבּער איך 
שווער דיר, אַז אין האַרצן יל איך, דיר זאָל זיין בּעסער פוּן 
מיר. נוּ װאָס װילסטוּ זאָל איך טאָן! זאָל איך מיר ספּנים 
צעדראַפּען. אָדער װאָס. כ'ווייס נישט װאָס דוּ גייסט אַרוּם אוּן 
קוּקסט אויף מיר װוי איך װאָלט געװוען דיין מלאך.המות. 


לאה:דאָבּע 


נעם אים פוּן מיר נישט צוּ. דוּ האָסט אַלטערן, זעסט, איך בּין 


דיר אין װע: אַריין נישט געקראָכן. כאָטש איך בּין גרעסער 
פוּן דיר, 

זעלדע 
איך ווייס נאָך נישט, אױבּ אַלטער ווילמיך, 


דעצם שמידס טעכטצר 


לאה דאָבּע 
דער טאַטע האָט מיר דערציילט, אַז ער האָט אַליײין גערעדט 
מיט אים. נאָר זינט בּרוּך. משה איז אָנגעקוּמען, האָסטוּ פאַרדרייט 
דעם קאָפּ, 
זעלדע 
אַז מיר אַרט נישט. װילסטוּ װעל איך אפילוּ נישט רעדן צוּ 
בּרוּך-משהן, 
לאה:דאָבּע 
איר בּאַהאַלט זיך בּיידע אויס פוּן מיר, 
זעלדע 
איך קען דיר בּאַװייזן, אַז כ'האָבּ אים פיינט. אָט װעסטוּ זען, 
אַז ער װעט אַרײנקוּמען, װעל איך אַרױסגײן פוּן שטובּ, 
לאה:דאָבּע 
שווער זיך, אַז בּרוּך-משה אַרט דיר נישט, 


זעלדע 
אַזױ גלױיבּסטוּ מיר נישט? 


לאה:דאָבּע 
װאָס, קענסטוּ מיר נישט זאָגן קלאָר, צי ער אַרט דיר נישט! 


זע לדע 
בּאַקוּמט עפּעס פוּן קעשענע אין אַ פּאַפּירעלע אײנגעװיקלט 


נאַ דיר, אױבּ דוּ װילסט קענסטוּ עס אים אַריינשיטן. 
לאה.דאָבּע 
װאָס איז עס? 


זעלדע 
יאַדװיגע האָט עס מיר געגעבּן. זי, זאָגט מען, שיט עס אַרײן 
אין טעלער עמעצן. 
לאה:דאָבּע 
האָסט עס שוין לאַנג, אוּן מיר האָסטוּ גאָרנישט געזאָגט, 


א .4 + יי . ור א "א / : 
* יצ .6 :7 , ג"ן : י+ 6.6 4 
.ריע :24 ; שש .= 5 7 ילישיויק = :51 
: יי יט שיט ישי 2225 5 
' דע :2 ,םת :םר מיינ.= דא רה 2 22 


א שוב 1 5:3,- וגאעמאור. ער יי אט זק 
יי לש -הב יט עטטהץ 


: ייח א ריט אי א 
ייס שעה. חאשעכטן 


: = : 


ייז 


יט 


ליפשייב 


3 
/ 
וי 
: { 
וָ 
ק 
שּ 1 
: , 
שעבשןר 
6 ײ 
, ' 
: } + יי 
ור 
שיט 
/ 
: 


כּרץ היר שבּײַן 


זעלדע 
זעסטוּ אוּן כיהאָבּ עס נישט אַרײנגעשאָטן, 


לאה:דאָבּע 
פוּן װאַנען האָט עס יאַדװיגצ? 


זעלדע 


זי האָט עס געקריגן, זי גיט עס איר מאַן איינמאָל אין הוֹדש 


ער זאָל פון איר נישט אַנטלױפן. 


לאה:דאָבּע 
קוּשט זעלדען 


זאָג מיר דעם אמת, דוּ האָסט עס בּרוּך-משהן אַרײנגעשאָטן! 


זעלדע 
ניין. ניסן + אַלטערן האָבּ איך איין טראָפּעלע אַרײנגעטאָן אין 
טעלער, 
| לאה. דאָבּע 
ווען, שוין לאַנג ? 
זעלדע 
נאָך שבועות. דעמאָלט װען ער איז געלעגען, האָבּ איך אים 
אַרײנגעטוּן אין דער מילך אַרין, 


לאה דאָבּע 
איצטער ווייס איך שוין אַלץ. איצטער פאַרשטיי איך שוין אַלץ. 
ער האָט דעמאָלט געװאָלט אַװעקגײן אוּן מיטאַמאָל האָט ער 
אַװעקגעשלײידערט דאָס פּעקְל אוּן געבּליבּן. דאָ.. זעסטוּ, אַז 
דוּ בּאַהאַלסט זיך פוּן מיר, 


זעלדע 
איך האָבּ דיר נישט געװאָלט דערציילן, 
לאה:דאָבּע 
טאָ װאָס טראָגסטוּ עס איצטער אין קעשענע; 


זעלדע 
אַזױ, כ'האָבּ געװואָלט אױספּרוּבּירן אויף בּרוך:משהּן, 


דעצם שמידס טעכטער 


לאה:דאָבּע 
האָסט שוין געטוּן, כ'וייס, אַז דוּ האָסט עס געטון, 
זעלדע 
װי דוּ גלױבּסט מיר נישט! 
לאה:דאָבּע 
זאָג מיר צוּ, אַז דוּ האָסט עס נישט געטוּן. 
זעלדע 
איך שװער דיר, אַז איך האָבּ אים עס נישט געגעבן. שױן, 
זעסטוּ, אַז מיר אַרט עס נישט. קענסט עס אים נאָך היינט צוּ 
מיטאָג אַרײנטוּן, 
לאה:דאָבּע 
כ'וועל עס אים אַרײינשיטן אוּן דוּ װעסט אים דערציילן. 
זעלדע 
איך בּין ערגער פוּן אַ נאַר, װאָס איך רעד מיט דיר. אַן אַנ. 
דערער װאָלט געקענט מיינען, אַז דיין שװעסטער איז דיר אַ 
אַ שונא. אָט בּעסער העלף מיר, װעלן מיר בּיידע עס מאַכן 
שצשווינד, 
װאַשט די פּאָדלאָגע. 
לאה:דאָבּע 
װאַש דוּ אוּן איך װעל צוּשטעלן קאָכן. 
זעלדע 
ס'מאַכט נישט אויס, אַז דוּ װעסט אים אין דער מילך אַרײנטוּן 
לאה:דאָבּע 
עס זעט דאָך אויס שװאַרץ, װאָס איז עס? 
זעלדע 
ס'איז אַזאַ גראָז אויסגעטריקנט, 


לאה:דאָבּע 
כ'וועל עס בּעסער אין זיין טעלער אַרײינטוּן, 


זע לדע 
ווילסט עס נאָך היינט? 
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פרץ הירשבּײַן 


לאה.דאָבּע 
איך וויל נאָך היינט. כ'זע, דוּ האָסט חרטה װאָס דוּ האָסט עס 
מיר געגעבּן. 


זעלדע 
ס'איז מיר אַלץ איינס. 


לאה. דאָבּע 
איך ווייס, אַז דוּ בּיסט מיר נישט קיין שונא. בּאשר ס'האַרץ 
טוּט מיר וויי פאַרװאָס אַלץ פאַר דיר, אַלץ פאַר דיר, װאַשט 
אויך די פּאָדלאָגצ דוּ האָסט טאַקע געקענט מיינען, אַז איך בּין 
דיר אַ שונא. אַמאָל דאַכט זיך מיר אױס, אַז דוּ בּיסט מיין 
קינד אוּן איך בּין דיין מאַמע אוּן איך בּאַדאַרף אויף דיר אַכ' 
טוּנג געבּן, 
| זעלדע 
דעריבּער פאַרדריסט עס מיר. מיינסטוּ איך בּין אַזאַ. שלעכטע. 
איך בּין נישט שלעכט, נאָר איך פאַרשטיי אַלצדינג, אוּן עס 
פאַרדריסט מיר, 
בּרוּך: משה 
קוּמט אַריין 
זעט נאָר, זעט נאָר, װי ערב יוםיטוב װאָלט געװען! װי לאַנג 
איז עס זעלדע אַזאַ בּריה געװאָרן ? 


לאה. דאָבּע 
װאָס מיינט איר, אַז זעלדע קען קיין פּאָדלאָגע נישט װאַשן ! 
בּרוּךְ: משה 
עס קלעפּט זיך נישט אַזױ בּיי זעלדען װי בּאַניאייך, 
לאה.דאָבּע 
זעט, װוי ריין זי מאַכט, 
בּרוּך.משה 
זעלדע רעדט היינט נישט? 


דעם שמידס טצכט ער 


זעלדע 
שיסט אויס מיט אַ געלעכטער. 


בּרוּךְ: משה 
שוין לאַנג, אַז איר זענט בּיידע שלום? גיט מיר, כוועל אייך 


העלפן. 
װויל בי זעלדען נעמען די שמאַטע. 


זעלדע 
איך קען אַלין. איר האָט שוין קיין מלאכה נישט אין קוּזשנע! 
| בּרוך: משה 

כ'האָבּ זיך צעקריגט מיט ניסן;אַלטערן. 

לאה:דאָבּע 
גאָר צעקריגט ? 

בּרוּךְ. משה 
ער איז מיך מכבּד מיטן גרויסן האַמער, גלייך װי איך װאָלט 
געווען זיין לערן:יינגל, 


זע לדע 
ער איז טאַקע אַ בּעסערער בּעל-מלאכה פוּן אייך, 
בּרוּ, משה 
דוּ ווייסט אויך, ווער ס'איז אַ בּעסערער בּעל:מלאכה? 
לאה:דאָבּע 
זי מאַכט חוק, 
בּרוּךְ: משה 
ער בּאַדאַרף זיך מיט מיר נישט שאַפן. איך בּין נישט קיין 
יונג בּיי אים, 
| לאה:דאָבע 
ער שאַפּט זיך נישט מיט אייך, 
בּרוּךְ. משה 
איך ווייס נישט װער ס'איז דער בּאַלעבּאָס, ער צי איער טאַטע! 


אי'-צייימא. 0086 


יי = 


וײוש, 


שי 
חי 
0 
י 
44 
{ | 6 
, 
: . שי 
;0 
ְ . | 
וו 
יי 
4 * 
וו = 
1 | 
} 
וו " 
יט 
|/ { 
יי 
וו 
טוט - 
שאר ד- 
וןן! 
: / 
ר 
יש 
י' ויה ({ 
האר ) 
א ש 
0 יץך ר ט 
װט עי 
והז .; 
;/. י 
וז ; 
אע 
וא - 
7 (=- 
ָּ 
שי 
וא 
א 
םש 
)וי 
+') א 
: ָּ 
7 
וז 0 
17 |? 
זי 
-שון | 
) זי 
' 1 ו 
וו 
יװ 
וי 
ודי וו - 
וי 
4 |ס 
1 
װ 
װ 
' :5 = 
|| 4 
שו" , 
יי 
|| ! 
ור 
וָ 1 0 
: - 
ו ו 
: 9 
ו 
/ וְ ג 
יך ר 
4{ - : 
שר ! 
ו |} 76 
יו 
שטו 
1 : 4 
ר 
(/ : 
שן 
0 'יוױ 
וי 
יש 
1 ' 
' װ וָ 
ו : 
א ' 
|| וָּ 
14 ו ֹ 
4 1 
{ 11 
|| : 
: 0 
: (ב ה 
: 1 
וב : 
יו | 
יו 
6 2 
ּ צ 
ג ש א 
יו 
5 
. ו ו 
אורן / 
י ּ 
צ ' 0 
ר !א 
יי 0 
/ 
וו 
וע 
2 
ו. { 
| 
. ; : 
א 
שץן - : 
4 וי 4 
וי 
ו 


| 


א טישנ יע 


זיא "יק 


פּרץ היר שבּײַן 


ז על דע 
דער טאַטע איז נישטאָ אין קוּזשנע? 


בּרוּךְ: מש ה 
איך פאַרשטיי, ער וויל מיך אַרױסשטוּפּן פון דאַנען. זאָל ער 
אַבּיסל װאַרטן, מיך שטוּפּט מען נישט אַרױס, 


לאה.דאָבּע 
איר רעדט שוין נישט בּיידע? 
בּרוּך: משה 
כ'ווייס דאָרט, בּלאָזט זיך, 
זעלדע 
שיסט אוֹיס מיט אַ געלעכטער, 


לאה:דאָבּע 

װאָס לאַכסטוּ? 
| זע לדע 

עס געפעלט מיר, לאַך איך, 

בּרוּך: משה 
ער איז אין אייך געראָטן, 

זעלדע 

אַװודאי איז ער אין מיר געראָטן, ער געפעלט מיר דעריבּער, 


בּרוּךְ-משה 
ווען ס'װאָלט טרעפן אויף אַן אַנדערן װאָלט איך מיט אייך אויך 
אויפגעהערט צוּ רעדן, 

זצלדע 

מען קען טאַקע מיינען, אַז איך בּין שוּלדיק װאָס אַלטער 
בּלאָזט זיך, | 

לאה.דאָבּע 
נאַט אייך מיין שמאַטע אוּן איך װעל גיין צוּשטעלן עפּעס עסן. 
איר זענט דאָך מסתּמא הונגעריק. נאַט אייך, 


בּרוּך-משה 
נעמט איבּער לאה-דאָבּעס אַרבּעט 


דעצם שמידס טעכטצעה 


וועלן מיר זען צי איך קען די מלאכה. 
לאה:דאָבּע 
סיייווי קנאַפּ װאָס צוּ טוּן אין קוּזשנע 
בּרוּך: משה 
װאָס האָט איר זיך צוּ מיר אויסגעדרייט מיט דער פּלײצט;! 


זעלדע 
ווייל איך האָבּ אייך פיינט. סאיז נישט שיין פאַר אַ מאַנסביצ 
צוּ װאַשן פּאָדלאָגעס, 


בּרוּך:משה 
װאָס איז נישט שיין 


זעלדע 
צוּ װאַשן די פּאָדלאָגע. 
בּרוּך: משה 
איך װעל מיין װייבּ נישט לאָזן װאַשן, 
זעלדע 
אוּן איך װעל פיינט האָבּן מיין מאַן, אױבּ ער װעט עס טוּן. 


בּרוּך: מ שה 
װאָס זאָגט איר, לאהידאָבּע ! 


לאה:דאַבּע 
איך זאָג, אַז דער מאַן איז געטריי צוּ זיין װייבּ איז עס זייער 
שיין, 


בּרוך:משה 
איך טוּ עס נישט צוּ מאַכן זעלדען גרינגער, 


זעלדע 
פאַר אירעט ועגן קענט איר זיך עס טוּן, 


בּרוּך-משה 
אוּן אַז איך װעל װעלן עס טוּן פאַר אייך, 


זעלדע 
האָט איר דאָך שוין געהערט, װאָס כ'האָבּ געזאָגט. 
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פּרץ היר שבּײן 


לאה.דאָבּע יי 
װאָס אַרט אייך ! איר װאַשט. מיין טייל העלפט, אוּן איך 
דערפּאַר קאָכן אַ געשמאַקן מיטאָג, 


בּרוּךְ:-משה 


לאה.דאָבּע 
איר װועט שוין שפּעטער ויסן. 
זעלדע 


איך מיין אַז ניסן . אַלטער װעט זיך נישט אַנידערלייגן װאַשן. 


די פּאָדלאָגע. 
| בּרוּךְ:מ שה 
ער איז אַ פּריץ. אין אייך געראָטן. 


זע לדע 
זאָל זיין אין מיר געראָטן, 
: אט ראָטן אין דיין 
: נישט גערא 
פאַרװאָס בּיסְטוּ כאָטש אין איין בּיסעלע 
שווצסטער. 
זע לדע 


דוּ הערסט, לאה ! 
לאַכט, 


לאה-דאָבּע 
ווען איך װאָלט אייך אַזױ געפעלן... 
בּרוּךְ: משה 
איר געפעלט מיר טאַקע מער פוּן אייער שװועסטער, 
לאה.דאָבּע 
ס'איז מיר טאַקע אַ גרויס װאוּנדער. 
זעלדע 
ניסן + אַלטער האָט דיך אויך מער ליבּ. 
לאה. דאָבּע 
ניסן . אַלטערן -- איך קען אים נישט אָנזען. 


ד ע ם שמידס טעכט צרף 


בּרוּך-מ שה 
איך װעל אים עס זאָגן. 


לאה:דאָבּע 
ער ווייסט עס אַליין, איך רעד נישט צוּ אים אוּן ער װייסט 
פאַרװאָס, 


בּרוּך:משה 
איך װעל מאַכן אַ שלום, 


זעלדע 
רוּקט זיך אָפּ. איר פאַרשמירט נאָר דאָס װאָס איך האָבּ ריין 
געמאַכט, 


בּרוּך-משה 
אָ, אָ, װי בּיין, 


שמוּאל.שמחה 

קוּמט אָן 
האָסטוּ דיר געזען ? װאָס איז דאָס! ס'איז דאָך נאָך צוויי װאָכן 
צוּ ראש:השנה. 


לאה:דאָבּע 
קוּמט אַריבּער אַהער, זיידע, איר װעט צוּריק אָנטרעטן בּלאָטע, 
שמוּאל:שמחה 
קלױיבּט זיך דוּרך פאָרזיכטיק 
האָסטוּ דיר געזען, עפּעס אַ נייע 


ס! זעלדע גאָר זאָל ליגן אויף 
דרערד אוּן שייערן די פּאָדלאָגע. 


בּרוּך-מ שה 


אֹיר, רבּ שמואל:שמחה, קוּקְט בּעסער וי איך העלףן 


שמוּאל.שמחה 
דיר בּויגן דעם רוקן. סא 
ניסן:אַלטער 

קוּמט אַרײן, 


וװואָס דאַרפסטוּ יז פאַר װײיבּער אַ מלאכה. 


שמוּאל:שמחה 


זעסט, ניסעלע, מען מאַכט יום.טוב אין שטו, 


עד יעד 2 טָאטש :סא כי 
זמר אי ריט ריאי ריאי 
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פּרץ הירשבּײן 


ניסן:אַלטער 
מסתּמא זיך אַ קוּ געקעלבּט אין דאָרף. 
זצלדע 
נאַ, אַלטער, מיר בּרעכט שוין די פּלייצע, נאַ דיר די שמאַטע 
אוּן קאָנטשע נאָר דאָס שטיקל. 
ניסן:אַלטער 
האָסט דאָך שוין איין העלפער. 
זעלדע 
דאָס איז לאהס העלפער, נישט מיינער. 
בּרוּךְ: משה 
איך בּין אייערע בּיידנס העלפער. 
ניסן:אַלטער 
אַ שאָד, װאָס דוּ בּיסט געװאָרן אַ שמיד. 
לאה:דאָבּע 
װאָרים װאָס ? 
ניסן:אַלטער 
די נאַסע שמאַטע האַלט ער בּעסער אין האַנט װי דעם האַמער. 
זצלדע 
ניסן - אַלטער איז שוין בּאַלד מיט אַלעמען בּרוגז, 
שמוּאל-שמחה 
גײט אין צװײטן חדר. 
בּרוּךְ-משה 
איך בּעט דיר נישט, זאָלסט זיך פאַר מיר אָננעמען. 
לאה:דאָבּע 
ס'איז דאָך טאַקע אַ װייבּערשע מלאכה, װאָס האָט איר זיך אַװעק* 
געלייגט אויף דער ערד ? 
בּרוּך-משה 
ס'איז מיינע אַ זאַך. 


ניסן:אַלטער 
איך װעל זאָגן נחמן . בּערן, װעט ער דיר העכערן שכירות, 


דעצם שמידס טעכטעף 


בּרוּךְ-משה 
גיי אַרױס פוּן שטוּבּ, װאָרים 


ניסן:אַלטער 
װאָרים װאָס ! 
בּרוּך:מ שה 
גלײכט זיך אויס 
גי בּעסער אַרױס פוּן שטוּבּ, די מינוּט, 


ניסן:אַלטער 
אַזאַ מעשה! איך זאָל פוּן שטוּבּ אַרױסגײן. אַרבּעט איז דאָ 
ווינציק, אפשר װאָלט געװען אַ סברה, אַז דוּ זאָלסט אינגאַנצן 
פוּן דאַנען גיין { 
בּרוּך: משה 


דוּ בּיסט דאָ דער בּאַלעבּאָס -- נאַ אָט האָסטוּ דיר, 
ער שלײידערט אויף אים די נאַסצ שמאַטע. 


ניסן:אַלטער. 
כאַפּט אַ שטעקן אוּן לאָזט זיך צוּ בּרוּך-משהן. 


לאה:דאָבּע 
שפּרינגט אַרײן אין מיטן אוּן כאַפּט אַלטערן פאַר די הענט 
גייט אין קוּזשנע, גייט, 
זײ שטײערן זיך, זי איז שטאַרקער פוּן אים, זי שפּאַרט אים אַרויס 
אויף דער גאַס, 


זעלדע 
שיסט אויס מיט אַ הילכיק געלעכטער. 


| לאה:דאָבּע 
װאָס האָסטוּ זיך אַזױ צעלאַכט? 
זעלדע 
עס געפעלט מיר? 
בּרוּך: משה 
זיין גליק, װאָס ער איז אַרױסגעגאַנגען. כ'װאָלט אים מיט דער 
שמאַטע דאָס פּנים אויסגעווישט, 
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פרץ היר שבּײן 


זעלדע 
קען זיך נישט אײנהאַלטן פוּן געלעכטער, 
לאה-דאָבּע 
װאָס האָסטוּ זיך צעלאַכט ? 
זעצלדע 
אי האָבּ איך אַ נקמה, אי האָבּ איך אַ נקמה! 
בּרוּך;: משה 
ער ועט נאָך בּיי מיר קריגן מיט אַ שטיק אָנגעבּרענט 
לאה:-דאָבּע 
איך בּין בּרוגז אויף אייך דערפאַר. 
זעלדע 
װאָס אַרט עס דיר? 
לאה:דאָבּע 
איך ווייס דאָך פאַרװאָס עֶר איז אין כּעס. 
בּרוּך:מ שה 
איך ווייס אויך פֿאַרװאָס ער איז אין כּעס, אוּן כ'האָבּ פֿאַר 
אים קיין מורא נישט. אַז איך וויל וװאַשן די פּאָדלאָגע, איזן עס 
ניעט זיין דאגה, 
זעלדע 
שיט אויס געלן זאַמד, 
לאה:דאָבּע 
אַ גליק װאָס איך האָבּ אים אַרױסגעװאָרפן, 
בּרוּך:משה 
אַ גיבּור אַ גרויסער. 
לאה.דאָבּע 
איך װאָלט אייך אויך אַרױסגעװאָרפן, ווען איך זאָל נישט מורא 
האָבּן, אַז איר װועט זיך הינטער דער טיר די נעז נישט אָפּבּייסן. 
בּרוּך:משה 
איר האָט שוין געטראָפן וועמען אַרױסצוּװאַרפן. 


זעלדע 
לאָמיר זען, 


ידי : י ר ?אב 
2 = +. יי 4 צ שש רע : 
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דעצס שמיזדס טענטעהף 


בּרוּךְמשה 
געטראָפן דאָס אָרט. 
לאה:דאָבּע 
זאָגט איר, אַז נישט... װאַרט, לאָזט מיר נאָר צעבּראָקן די ציבּעלע 
אין די קאַרטאָפּליעס אַרין. 
זעלדע 
וועלן מיר טאַקע בּאַלד זען. 
בּרוּךְ-משה 
נוּ קוּמט אַהער אוּן פּרוּווט מיך אַרױסװאַרפן. 
לאה.דאָבּע 
זי כאַפּט אַרוּם בּּרוּך-משהן, ער לאָזט זיך נישט, זי גיט אים אַזאַ 
שלײידער צוּם טיר אַזש די טיר עפנט זיף אויף אוּן ער פליט אַרױס 
אויף דער גאַס, 
בּרוּך:מ שה 
קוּמט אַריין 
נוּ, פּרוּװוט נאָך אַמאָל, בּאשר כ'האָבּ מיך אויסגעגליטשט, 
לאה. דאָבּע 
מער וויל איך נישט, 
בּרוּך. מש ה 
מיט קינדערשער עקשנות פאַרשעמט 
קוּמט נאָך אַמאָל. בּאשר איך האָבּ מיך נישט געװערט, כ'האָבּ 
מיר אַמישנע נאָכגעגעבּן. 
זעלדע 
נאָר אַן אויסרעדעניש. איך האָבּ געמיינט, אַז איר זענט שטאַר. 
קער. אַ גליק, װאָס לאה דאָבּע האָט ניסנען אַרױסגעװאָרפן 
ער װאָלט אייך צעמזיקט, 
בּרוּך: מ שה 
זיצט גאָר פאַרלוירן, 


לאה:דאָבּע 


ס'איז נישט שיין, אַז צוויי מאַנסבּילן שלאָג |זיך. כ'האָבּ געזען 
װי צוויי שקצים האָבּן זיך אין דאָרף געשלאָגן, מיט שטיינער 
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האָבּן זי זיך צעפּלעט די קעפּ. דאָס בּלוּט האָט זיך זיי געגאָסן 
אוּנטערן קאָלנער, 


בּרוּךְ משה 
גײט אַרױס, אַ קלאַפּ געבּנדיק מיט דער טיר, 


זעלדע 
כאַפּט אַרוּם לאה-דאָבּען. קוּשט זי 


האָבּ איך דיך ליבּ! כ'האָבּ דיך קיינמאָל אַזױ ליבּ נישט גע. 
האַט. אַזױ וי אָפּנעשמיסענע קוּקן זיי בּיידע אױיס, ליפט צוּם 
פענצטער. אפשר שלאָגן זיי זיך װידער ? דער טאַטע אין דאָ. 
לאה:דאָבּע 
צר וויל זיך גאָר מיט מיר שטייערן, 
זצלדע 
נוּ זאָג, װעמען װילסטוּ פאַר אַ חתן? 
לאה:דאָבּע 
װאָס בּיסטוּ אַזױ פריילעך { 
זעלדע 
אַזױ. זאָג, װעמען װילסטוּ פאַר אַ חתן? 


לאה:דאָבּע 
אוּן דוּ! 
זעלדע 

איצטער האָבּ יאיך זיי בּיידע פיינט. ער האָט זיך נישט גע 
דאַרפט אַװעקלײגן װאַשן די פּאָדלאָנע. איך האָבּ נישט געקענט 
קוּקְן אויף אים, 

לאה:דאָבּע 
ער װעט זיין זייער אַ געטרייער מאַן, 


זעלדע 
מיין מאַן װעל איך נישט לאָזן װאַשן קיין פּאָדלאָגע. 
לאה:דאָבּע 
אוּן אַז ער װעט דיר װעלן העלפן! 


דעם שמידס טצעכטער 


זעלדע 
דאָס האָט ער דיר געהאָלפן, נישט מיר, 
לאַכט װידער, 
לאה:דאָבּע 
דיר געפעלט, װאָס זיי האָבּן זיך צוּליבּ דיר צעשלאָגן! 
זע לדע 
צוּליבּ מיר גאָר ? 
לאה:דאָבּע 
וי דען, צוּליבּ מיר ? 
זעלדע 
איך ווייס נישט, אױיבּ צוּליבּ מיר, 
לאה:דאָבּע 
איך װעל אַרױסגײן זען, אפשר שלאָגן זיי זיך װידער, 
גײט אַרױס, 
שמואל:+שמחה 
קוּמט אַרױס מיט שפּאַקוּלן אויפן נאָז אוּן אַ ספר אין האַנט 
זעסט, אַרױסגעפאַלן אַ גלעזל פון די שפּאַקוּלן, קענסטוּ עס מיר 
פאַרריכטן ? 
זעלדע 
גיבּ אַהער, 
שמואל:שמחה. 
נעם אַראָפּ די שפּֿאַקוּלן. אין ספר ליגט דאָס גלעול, 


זצל דע 
פאַרריכטנדיק 


ווילסט, זיידע, אַז איך זאָל האָבּן חתונה? 


שמואל. שמחה 
אַװדאי װויל איך, שוין צייט געווען צוּ האָבּן אוּראייניקלעך. 


זצלדע 
וועמען זאָל איך נעמען; 
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כּרץ היר סשבּײן 


שמואל. שמחה 
וועמען, ווייסט דאָך װעמען. דער טאַטע זאָגט, אַז דוּ 
זיך בּאַנאַרישט, 
זע לדע 
מיט װאָס האָבּ איך זיך בּאַנאַרישט! 
שמואל. שמחה 
ער וויל דיך װי דוּ שטייסט אוּן גייסט, אוּן דו.. 
זעלדע 
וועמען מיינסטוּ, זיידע ? 


שמואל. שמחה 
איך מיין ניסנען, 
זעלדע 
פּאַרװאָס נישט בּרוּך: משהן ? 
שמוּאל:שמחה 
זאָל ער זיין פאַר דער אַנדערער. 


זעלדע 
פאַרװאָס נישט פאַר מיר ? 
שמוּאל:שמחה 
מען קען מאַכן אַ בּייט. איז אויך אַ וואוילער בּחוּר. 
זעלדע 
אוּן אַז ניסן. אַלטער װעט נישט װעלן דאָבּען? 
שמוּאל:שמחה 
דאָבּע איז מער לייט פוּן דיר. ער וייסט עס. דוּ בּיסט צעלאָזן. 
זצלדע 


װאָס זאָגסטוּ? 
שמוּאל:שמחה 


בּיסט צעלאָזן, האָסט זיך אָפּגעלערנט פוּן די דאָרפישע. 
זעלדע 
ס'איז נישט אמת, 


דצעס שטצירדרס סאעכבספר 


שמוּאל:שמחה 
דער זיידע זאָגט דעם אמת. מען האָט געקענט פּראַװען א חתוּנה 
חנוּכּה, 


זעלדע 
איך ויל נאָך נישט חתונה װאָבּן, 


שמוּאל:שמחה 
װאָס הייסט דוּ װילסט נישט. מען פרעגט נישט בּיי דיר. דאָס 
יינגל יל דיך, איז פרייט מען זיך. ס'וועט דעם טאַטן זיין 
גרינגער, 
זעלדע 
זאָל לאה פויער חתונה האָבּן. 


שמוּאל.שמחה 
דוּ בּאַדאַרפסט פריער חתוּנה האָבּן. בּיסט אַ ציג, דאַרף מין 
דיך חתוּנה מאַכן, 
זעל דע 
בּאשר איך בּין פריילעך, 


שמוּאל:שמחה 
אָט זעסטוּ, זאָגסטוּ אַליין בּיסט פריילעך. בּאַדאַרף מען האָבּן 
חתוּנה. קינדער האָבּן, פירן אַ שטובּ. כ'האָבּ אים ליבּ, דאָס 
יינגל, אַלטערן מיין איך, 
זעלדע 
ער װעט בּעסער נעמען לאהן. זאָל לאה האָבּן פריער חתונה 
אוּן איך על װאַרטן. איך יל נאָך װאַקסן. 


שמוּאל:שמחה 
מען קען נאָך דער חתונה אויך װאַקסן. 


נחמן:בּער 
קוּמט אַרײן,. גײט אַרום אָנגעבּלאָזן, 


שמוּאל:שמחה 
קענסט אויך הערן, מיין זוּן, װאָס כ'רעד מיט זעלדען. 


פרץ היר שבּײַן 


נחמן:בּער 
איך וויל מיט איר נישט רעדן. איך על נעמען אַ שטעקן אוּן 
צעבּרעכן איר די בּיינער, 
זעלדע 
װאָס װילסטוּ פוּן מיר האָבּן ? 
נחמן.בּער 
װאָס פאַרדרייסטוּ דעם מענטשן אַ קאָפּ! 
זע לדע 
װאָס ? 
נחמן:בער 
איך קען דיך מער נישט שלעפּן אויף מיינע פּלײיצעס! 
שמוּאל:שמחה 
האָסט זיך נישט װאָס צוּ בּייזערן. 
נחמן:בּער 
אַ קינד זאָל נישט האָבּן קיין דרךארץ פאַר אַ טאַטן 
זעלדע 
װאָס װילסטוּ פוּן מיר ? 
נחמן:בּער 
איך וויל דוּ זאָלסט חתונה האָבּן! איך קען דיך מער 
שלעפּן אויף זיך. 
זע לדע 
װײינט 
װאָס בּין איך דיר מיטאַמאָל שווער געװאָרן ? 
נחמן. בּער 
איך האָבּ אַ מענטש צוּגעזאָגט, 
זע לדע 
איך בּּין נאָך אַ קינד. 
נחמן בּער 
געזען אַ קינד. שוין בּאַלד אַכצן יאָר. 
זעלדע 
לאה דאָבּע איז גרעסער פוּן מיר. 


דצם שמידס ט 
עכטעה 61 


נחמן: בּער 
צוּלִיבּ דיר װעט לאה. דאָבּע פאַרזעסן װערן. כ'האָבּ נישט קיין 
נדנען פאַר אייך. איר הערט, איך װיל אייך מער נישט שלעפן 
אויף די פּלייצעס. היינט זאָל עס נעמען אַ סוף! 


שמוּאל.: שמחה 
איך זאָג אויך דאָס אייגענע. 
נחמן:בּער 
אין קוּזשנע איז ליידיק, כ'האַלט אַ מענטש אוּן גיבּ אים עסן 
אוּמזיסט, 
זעלדע 
טאָ זאָג אים אָפּ, אױיבּ דוּ האָסט פאַר אים נישט קיין מלאכה. 
נחמן:בּער 
איך האָבּ שױן קיין כּוֹח נישט צוּ האָרעװען. כ'האָבּ מיינע 
אָדערן אויסגעצויגן ! 
שמוּאל: שמחה 
שריי נישט, מען קען מיט גוּטן אויך דאָס אייגענע מאַכן 
נחמן*בּער 


אַן עק זאָל עס נעמען, 


זעלדע 
ער רעדט אַפילוּ נישט מיט מיר, 
נחמן:בּער 
בּיסטוּ שוּלדיק... ער װעט נאָך מיך אַװעֶקְואַרפן אױך. ס/ועט 
דיר מער נישט פעלן. איך װעל דיך פוּן עטובּ אַרױסיאָגן. 
שמוּאל: שמחה 
ועלן זיך איבּערבּעטן, 
נ חמן:בּער 
װאָס ִּיסְטוּ געקראָכן אין קוּזטנע אַרײן ! װער האָט דיך געבּעטן 
דוּ זאָלסט אים פאַרדרייען אַ קאָפּ! 


לאה:דאָבּע 
קוּמט אָן. 
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װאָס שרייסטוּ, טאַטע? , שמואל:שמחה 
נחמן*בּער : אַרױסגײענדיק 
דאָס האָסְטוּ זי צעלאָזט, קינדערלעך, צייט חתונה צוּ האָבּן, כ'בּין אין אייערע יאָרן שוין 
געווען אַ טאַטע, 
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װאָס ! 
נחמן.בּער 
געלאָזט זי שלאָפן בּיז האַלבּן טאָג אוּן נישט געלאָזט איר איינ, 
טוּנקען אַ האַנט אין קאַלט װאַסער, 
זעלדע 
איך האָרעװע קנאַפּ!' 
נחמן.בּער 
איך װאָלט איר געהייסן װאַשן די פּאָדלאָגע. זאָל זי בּייגן דעם רוּקְן. 
לאה.דאָבּע 
זעלדע האָט די פּאָדלאָגע געװאַשן היינט, נישט איך, 
נחמן.בּער 
האָט זי געװאַשן, אַלץ איינס. כשועל װאַרטן נאָך אַ טאָג אוּן 
דער סוף װעט זיין איך װעל נעמען אַ שטעקן אוּן בּרעכן די 
ביינער. 
גײט אַרויס 
שמואל.שמחה 
דער טאַטע איז גערעכט. 
לאה.דאָבּע 
- װאָס האָט ער געשריגן ? 
שמוּאל.שמחה 
דער טאַטע ויל אייך בּיידע אַראָפּװאַרפן פוּן די פּלײצעס. 
לאה.דאָבּע 
װאָס איז דאָ געווען פאַר אַ געשריי, זעלדע? 
זעלדע 


אי האָבּ איך אַ דאגה. כזאָל מיר אַלצדינג צוּהערן, װעט אויף 


-מיר גראָז אָנװאַקסן. 


לאה:דאָבּע 
װאָס איז דאָ געוען, זעלדע ! װוייסט, בּרוך-משה איז נישטאָ. 


זעלדע 
װוּ איז ער ? 


לאה:דאָבּע 
איך ווייס נישט, 
זעלדע 
ער קלאַפּט עס דאָרט אױיף דער קאָװאַדלע; 
לאה:דאָבּע 
ס'איז ניסן:אַלטער, 
זע לדע 
ער האָט גערעדט צוּ דיר ? 
| לאה:דאָבּע 
איך בּין אַרײנגעגאַנגען אין קוּזשנע. כ'האָבּ מיר געמאַכט, אַז 
איך זוּך עפּעס אוּן ער האָט זיך נישט אוּמגעקוּקְט. 
זעלדע 
ער שעמט זיך, 
לאה:דאָבּע 
װוּ קען זיין בּרוּך-משה? 
זעלדע 
אפשר איז ער אַװעקגעגאַנגען ! 
לאה:דאָבּע 
זיינע זאַכן הענגען דאָ אױיף דער װאַנט. 


זעלדע 
איך וועל גיין בּאַהאַלטן די זאַכן זיינע, 


לאה:דאָבּע 


ג"י, טוּ עס טאַקע, לֵיין זֵיי אַרײין אין קוּפערט, 


שי בי : 
?האנק קע 


פּרץ הירשבּײן 


זעלדע 
גײט אין אַנדערן צימער, רעדט פוּן דאָרט 
ואָלסט אָבּער נישט זאָגן, אַז איך האָבּ עס געטוּן, 
לאה-דאָבּע 
ער בּאַדאַרף עס גאָרנישט ויסן. 
זעלדע 
קוּמט אָן 
איך וויל נישט ער זאָל ויסן, אַז איך האָבּ עס געטוּן. 
לאה:-דאָבּע 
װאָס האָט דער טאַטע געשריגן ? 
זעלדע 


כ'זאָל זיך איינהערן װאָס ער שרייט, װועט אױיף מיר גראָז אָנ2 
װאַקסן, זאָג מיר, מיט װאָס טוּ איך עס קנאַפּער פוּן דיר ! איך 
העלף דיר נישט ? 

לאה:דאָבּע 
איך האָבּ עס דיר קיינמאָל נישט געזאָגט, 

זעלדע 

װאָס האָבּן זיי זיך אויף מיר אָנגעזעצט? 

לאה:דאָבּע 
שאַ, מיר דאַכט זיי גייען אין שטוּבּ אַרֹײן.. זעלדע, זאָג מיר 
וי אַזױ זאָל איך עס מאַכן? 


דעצם שמידס טעכטער 


זעלדע 
גײט צוּם קוימען 
שיט עס אַריין ניסן ‏ אַלטערן... 
: לאה:דאָבּע 
ניין, איך יל נישט, 


זעלדע 
פאַרװאָס ? 


לאה:דאָבּע 
דוּ האָסט עס אים אינמאָל געגעבּן אוּן איצטער איך, װער 
ווייסט, עס קען אַמאָל עפּעס דערפוּן אַרױסקומען. כ'האָבּ מורא. 


זעלדע 
װאָס קאָן עס שאָדן? 
לאה:דאָבּע 
איך האָבּ מורא, 
זעלדע 
אָבּער אַזױ געפעלט דיר ניסן - אַלטער. אמת } 
לאה:דאָבּע 
קוּקט זי אָן צעטומלט, 


זעלדע 
װאָס קוּקְסטוּ מיך אָן אַזױ? 


לאה:דאָבּע 


דוּ האָסט אַ האַרץ פוּן נישט קין "יש קר אָט װאָס איך 


זעלדע 
זאָג דיר, 


טוּ אַליין װי דוּ ווילסט, פוּן מיינעטוועגן קענסטוּ עס ניסן*אַל. 
טערן אויך אַריינשיטן. 


7 יי ;= +; שא 6 
+יזגשס., 
+*' +ו *פע-א:ורבשַ- = /יעצרהדז דיי "י""חדי ארי שיר 
טאג 04 ...וינ 5 56::4:40:,55: 23 


2 = 
זט יש 1 :2 אע ייה .05 4 


1 


זעלדע 

לאה.דאָבּע איך רעד דאָך סיי-װי-סי מיט בּיידע נישט. װאָס האָסטו צוּ 
זע, װי דוּ בּיסט אַ שלעכטס. מיר ! דער טאַטע האָט ניסן-אַלטערן צוּגעזאָגט. ( 

זצל דע לאה:דאָבּע 

װאָס װילט איר פוּן מיר האָבּן! אַלע האָבּן זיך אָנגעטשעפּעט איך ווייס שוין אַלײן װאָס כ'האָבּ צוּ טוּן. מיינסט טאַקע בּיסט 
אין מיר. קלוּגער פוּן מיר. איך בּין אַ נאַר אַפילוּ װאָס איך רעד צוּ דיר. 

לאה:דאָבּע ' זעלדט 
נוּ, איז נישט. איך בּין אַ נאַר, ואָס כ'רעד אַפילוּ צוּ דיר. / כ'האָבּ דיר שוין לאַנג געזאָגט, אַז בּיי מיר האָסטוּ נישט װאָס צוּ פרעגן. 
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אש פֿאײט?. די 


פרץ היר שבּײַן 


לאה:דאָבּע 
אַזאַ שונא װוי דוּ בּיסט. 
זעצלדע 
בּין איך דיר אַ שונא. 
לאה-דאָבּע 
גרייט צוּם טיש װאָרים זיי קוּמען בּאַלד אָן עסן 
זעלדע 
א בּאַדאַרפן שוין אַרֹיינ ימען, 
ליה+דאָבּע 
כ'וועל זיי גיין אַריינרוּפן, 
זעלדע 
וועלן מיר זען, 
זי גרײט צוּם טיש. 
לאה:דאָבּע 
שרייט אַרױס פוּן טיר 


קוּמט אַרײן, מיטאָג איז שוין פאַרטיק! בּרוּך-משה איז דאָך דאָ. 


זעלדע 
װוּ איז ער ? 


לאה:דאָבּע 
װאָס האָסטוּ זיך אַזױ אָנגעכאַפּט! 
זע לדע 
ס'איז נישט אמת, ער װעט אין שטוּבּ נישט אַרײינקוּמען. 


נחמן:בּער 
קוּמט אַרֹײן, װאַשט זיך. גײט צוּם טיש. מאַכט אַ מוציא, 


שמוּאל:שמחה 
קוּמט אַרײן 


נע, װעט זיין מלאכה, מען האָט פוּן דאָרף געבּראַכט אַ סאָכע 
צוּ פאַרריכטן, 
װאַשט זיך אוּן גײט צוּם טיש, קײט דאָס בּרויט, 
נחמן:בּער 
גיי רוּף אַרײין די מענטשן עסן. 


דעצם שמידס טעכטצר 


לאה.דאָבּע 
איך גיי, 
ונחמן:בּער 
לאָז איר, זאָל זי גיין. 
לאה: דאָבּע 
איך ויל גיין, װאָס איז דען דער חילוק? 
נחמן:בּער 
איך זאָג דאָך זי זאָל גיין! 
ניסן:אַלטער 
קוּמט ‏ אַרײן. װאַשט זיך 
מען האָט געבּראַכט מלאכה פוּן דאָרף. 
נחמן:בּער 
גיי רוּף אַרײן בֹּרוּך. משהן עסן, 
בּרוּך. משה 


קוּמט אַרײן, ער װאַשט זיך שװײגנדיק אוּן גײט צוּם סיש. 


נחמן:בּער 
ווער װעט מיט מיר פאָרן מאָרגן אין שטאָט אַריין} 
שמוּאל:שמחה 
נאַכסאָל בּאַדאַרפסטוּ אין שטאָט ? 
נחמן:בּער 
איך יל אױסקלױבּן לעדער אויף אַ בּלאָזזאַק. 
ניסן:אַלטער 
כ'וועל זען, אפשר על איך מיט אייך מיטפאָרן, 
נח מן:בּער 
צוּ בּרוּך -משהן 
אפשר װעסטוּ אויך מיטפּאָרן. װעסט העלפן אױסקלייבּן, 
בּרוּך:מ שה 
איך קען מיטפאָרן, אױבּ איר וילט... 
לאה:דאָבּע 


עסקט זיך בּיים קוימען. טראָגט יעדן צוּ אין טיפע טעלער געקעכץ. 
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בּרוּךְ-משהס טעלער לאָזט זי צוּם לעצטן, שיט אַרײן עפּעס פוּן א 


*=װ 1 .+ א + 
6תס צן 


פּאַפּירעלע אוּן מישט אוֹיס. ס'פּנים איז איר אויפגערעגט אוּן די 
הענט ציטערן אַזש. זי גײט צוּם טיש * 


, א | : 
4 א.ע םג 


זעלדע 
װאָס האָט די גאַנצע צײט פוּן װײטן אויף דעם אַכטוּנג געגעבּן, טוּט 


זיך פּלוּצלינג אַ ריס פוּן אָרט װי אַרױסצוּגײן שנעל פוּן שטוּבּ אוּן 
בּײיגײענדי טוט זי אַ שטויס לאהס האַנט. דער טעלער פאַלט 
פאַך ק : : 
/ דריטער אֲקֵט 

אַרױס אוּן װערט צעבּראָכן, אַלײן גײט זי אַרױיס. דער עולם דער ט 
שרעקט זיך פוּן בּראָך. 


אין קוּזשנע איז פינצטערלעך. אַ שװאַכער שיין שלאָגט אַרײן 
לאה דאָבּע פוּן דרויסן דורכן קליין פאַרשװאַרצט פענצטערל. הינטער דער 
אוי:וויי, הענט אוּן פיס האָט מיר אַזש אָפּגענוּמען פּאַר שרעק! 4 קיושנע דערהערט מען טריט אוּן שמואל-שמחהס געואַנג, 

- = נחמן:בּער י 
װוּהין איז זי געלאָפן ; | א? א לגר 
' . י טי 
שמוּאל:שמחה 1 די טיר. דרויסן טאָגט. זינגט 

כ'האָבּ געזאָגט, ס'איז אַ ציג, מען בּאַדאַרף זי חתונה מאַכן. אודה לאל לבב חוקר, בּרן יחד כּוכבי בּוקר. 
נחמן:בּער : גײט צוּם האָרנע אוּן ציט דעם בּלאָזאַק 


װוּהין איז זי געלאָפן ? | | כפ, כע, נאָך פייער פאַראַנען.., אודה לאל לבב חוקר... לאָמיר 
לאה:דאָבּע מאַכן פאַר זיי טשוועקלעך, טאָמער בּרענגט עמעצער פערד שמידן. 
קוּקְט צעטוּמלט צוּ דעם צעבּראָכענעם טעלער. אודה לאל לבב חויקר, בּירן יחד כּוכיבי בּוֹיקר, 
שװײגנדיק נעמט זי דעם בּעזים אוּן הײבּט אָן צוּ קערן די שערבּלעך, 


ווישנדי י' טרערן מיט דעם אֲרבֹּל ניס ו 2 אַ (ש טער 
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גוּט מאָרגן, 


שמוּאל:-שמחה 


אַ שיינער פרימאָרגן. האַ, האַ, אױף דער גרויסער וועלט איז 
איצטער לעבּעדיק... 
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ניסן:אַלטעף 
װאָס מיינט איר { 


שמוּאל:שמחה 


עשרתיימיתּשׁוּבה. יידעלעך פאַסטן. מען שטייט איף פרי 
בּית * מדרש אַריין, 


דצם שמי דס טעכטער 


ניסן:אַלטער 
אַז כ'בּין געווען אַ יינגל, בּין איך מיטן טאַטן כּסדר אויפגע? 
שטאַנען צוּ סליחות. אַליין גלוּסט זיך נישט צוּ זאָגן, 
שמוּאל:שמהה 
זינגט 
אודה לאל לבב חוקר, בּרן יחד כּוכבי בּוקר, עך כ'װאָלט נאָך 
וועלן די אייניקלעך אויסגעבּן, 
ניסן:אַלטער 
אַ שאָד געווען אַװעקצוּפאָרן פוּן שטאָט. 
שמוּאל:שמחה 
ווען מיינסטוּ? 
ניסן:אַלטער 
כ'מיין נאָך ראש * השנה, 
שמוּאל:שמחה 
מיר אויך געווען אַ שאָד. דאָרטן ציטערט אַ פיש אין װאַסער 
אוּן דאָי.. קלאַפּט מיטן האַמער אויף אַ רויט-אָנגעגליט שטיקל אייזן, אודה 
לאל לבב חוקר... אַ שיינער בּעליתּפִילֹה. אַבּיסל נאָר הייזע* 
ריקלעך, ווייסט נישט, יום-כּפּוּר איז אויך דער אייגענער 1.. 
נע, כאָטש דעם וינטער איבּערציען, 
ניסן!אַלטער 
איר וועט נאָך נישט איין ווינטער איבּערציען, 
שמוּאל:שמחה 
אַלט געװאָרן. קוּמט ימים:נוראים, ציטערט אַ פיש אין װאַסער.. 
כ'בּין גאָר אַ בּעלן אָפּצוּדאַװענען. לאה בּאַקט בּרויט, בּאַדאַרף 
מען איר הייסן... אַך אַ בּריה, אַך אַ בּריה. אַ כֹּשר קינד, 
ניסן:אַלטער 
זעלדע װעט שוין מסתּמא זיין בּיז איבּער יוםיכּפּוּר בּיי איר 
מוּמען, 
שמוּאל:שמחה 
האָבּ איר אַ גוּס יאָר. כ'האָבּ איר געזאָגט: פאָר אַהיים, דעם 
זיידן װעט זיין אוּמעטיק, 


דעע שמידס טענכטער 


ניסן:אַלטער 
אויסגעמאַכט מיט אַלע שטאָטישע מיידלעך, 


שמוּאל:שמחה 
די איזן שעמעודיק.. האָט געהאַט אַ כּשרע מאַמע. עט, וען 
די מאַמע װאָלט איצטער לעבּן. די צייטן געוװען שלעכטלעך 
דעמאָלט, נוּ, כ'וועל גיין אין שטובּ, 
זינגט, 
ניסן:אַלטער 
וועקט אויף בּרוּך-משהן, זאָל ער גיין העלפן, עפּעס האָט ער 
אָנגעהױבּן שפּעט צוּ שלאָפן, 
שמוּאל:שמחה 
כ'ווצל אים אויפוועקן, 
גײט אַװעק זינגענדיק, 


ניסן:אַלטער 
פאַרנעמט זיך צוּ דער אַרבּעט, 


לאה:דאָבּע 
קוּמט אָן. 


ניסן:אַלטער 


לאהשי, גוּט מאָרגן ! 


לאה:דאָבּע 
דאָס גראָז איז אַזױ נאַס און קאַלט. אַ פרעסטעלע ליגט אױן 
דעם גראָז, | 
ניסן:אַלטער 
פאַרװאָס גייט איר אַרוּם בּאָרװעס איצטער ‏ 
לאה:דאָבּע 
כ'האָבּ מיר אַזױ אַרױסגעכאַפּט, 
ניסן:אַלטער 
נישט אוּמעטיק אָן זעלדען ? 
לאה:דאָבּע 
אַ דאגה מיר, זי האָט געװאָלט בּלייבּן אין שטאָט איבּער יום; 
כּפּוּר, 


פּרץ היר שבּײן 


ניסן:אַלטער 
ס'איז אייך נישט שוער אין שטוּבּ אַליין { 
לאה-דאָבּע 
אוּן צען מאָל אַזױ פיל מלאכה װאָלט איך נישט אויפגעטוּן} 
ניסן:אַלטער 
דער טאַטע שוין אויפּגעשטאַנען? 
לאה:דאָבּע 
ער שטייט אויף, 
ניסן:אַלטער 
דער פּריץ שלאָפּט נאָך אויך, 
!= לאה:דאָבּע 
בּרוּך. משה, ער האָט זיך נאָר + װאָס איבּערגעקערט אױף דער 
אַנדערער זייט, 
ניסן:אַלטער 
ער האָט געװאָלט בּלייבּן אין שטאָט נאָך ראש:השנה. 
לאה:דאָבּע 
איך האָבּ פּאַרשטאַנען, 
ניסן:אַלטער 
איך האָבּ אים קױים איינגערעדט. כ'וייס, ראשיהשנה, כ'האָבּ 
נישט געװאָלט פירן קיין בּרוגז: כ'האָבּ מיך מיט אים איבּער. 
געבּעטן, 
לאה:דאָבּע 
איר האָט צוּ אים אָנגעהױבּן צוּ רעדן ? 
ניסן-אַלטער 
זאָל מיינס איבּערגיין. בּיי אים װאָלט רעכט געװען יום. כּפּוּר 
אויך זיין שטוּם, 
לאה.דאָבּע 
אייך געפעלן עפּעס די שטאָטישע מיידלעך 
ניסן:אַלטער 
די שטאָטישע מיידלעך האָבּן אױסגעמאַכטע קעפּ, דאָס אַלץ. 
קענען זיך אויסרעדן מיט אַ מענטשן. 


דעצם שמידס טעכט ער 


לאה:דאָבּע 


אָבּער אַ מאַן האָט פוּן אַזאַ װוייבּ געהאַקטע צרות, 


ניסן:אַלטער 

זעלדע האָט געקענט זיין אַ שטאָטישע. 
לאה:דאָבּע 

זאָלן נאָך װאַרטן די שטאָטישע מיידלעך צוּ גלייכן זיך מיט איר, 
ניסן:אַלטער 

איך האָבּ נישט געװוּסט, לאה, אַז איר זענט אַזאַ גוּטע. 


לאה:דאָבּע 
פאַרשעמט 


אַז איך בּין אַ גוּטע, בּין איך פאַר זיך אַליין, 

ניסן:אַלטער 
נישט נאָר פאַר זיך אַליין. אָט װילט איר קיין בּייז װאָרט 
נישט אויסרעדן אויף זעלדען, 


לאה:-דאָבּע 


װאָרים װאָס, אױבּ זי געפעלט עמעצן מער וי איך, טאָ דער 
בּער בּאַדאַרף איך איר זיין אַ שונא ? 


ניסן:אַלטער 
װער האָט עס אייך געזאָגט, אַז זי געפעלט אַלעמען מער? 
לאה.דאָבּע 
איך ווייס אַלין. מען בּאַדאַרף עס מיר זאָגן! צוּליבּ מיר האָט 
איר זיך צעקריגט מיט בּרוך-משהן ? אַװדאי נישט צוּליבּ מיר. 
ניסן:אַלטער 
אָט קוּמט אַהער לאהידאָבּע, כ'וייס, אַז איר זענט נישט נאָר 
אַ גוּטע, נאָר איר זענט אַ קלוּגע אויך, אָט אַדרבּה קוּמט אַהער, 
כ'וויל אייך עפּעס זאָגן... 
לאה:דאָבּע 
איך װעל נאָר לױפן אַ קוּק טוּן װי האַלט עס מיטן אױון, 


-איך האָבּ איינגעהייצט אויף בּרויט, 


לויפט אַרױס, 


פּרץ הירשבּײן 


נחמן-בּער 
קוּמט אָן 


גוּט מאָרגן. אַ פרעסטל געווען אין דרויסן. װאָס טוּסטוּ; 
ניסףאַלטער 

גאָר קיין חשק נישטאָ צוּ דער אַרבּעט. ס'װאָלט זיך װעלן וי 

דער אין שוּל אַרײן, 


נחמן:בּער 
נוּ, אויף יום'כּפּור, אַז גאָט װצט שענקען ס'געזונט, אפשר װעט 
מען קענען אַרױספאָרן אַבּיסל פריער. 
לאה:דאָבּע 
קוּמט אָן 
נאַט אייך געבּראָטענע קאַרטאָפל... 


נחמן:בּער 
איך האָבּ נאָך נישט געדאַװנט, 


ניסן-אַלטער 
איך דאַװן גלייך װי איך שטיי אויף, 

נחמן:בּער 
כ'װאָלט אויך געווען אַ בּעלן צוּ זיין איצטער אין שטאָט, אין 
בּית-מדרש זאָגט מען תּהילִים, 

ניסן:אַלטער 
אָ, מען האָט שין דאָרט לאַנג אָפּגעדאַװנט דאָס ערשטע 
דאַװונען, 

לאה:ד אָבּע 
איר װעט שוין בּאַלד קענען אַרײנקוּמען עסן, ס'איז שוין בּאַלד 
פאַרטיק, 

גייט אַרױס. 

נחמן:בּעף 
כאַ, כאַ, די קליינע געבּליבּן בּיי דער מוּמען. געװוּסט, אַז אין 
שטוּבּ איז פאַראַן װאָס צוּ טוּן ערב יוםיטוב... איך װאָלט זי 
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נישט איבּערגעלאָזן, נאָר לאה:דאָבּע איז צוּגעשטאַנען איך זאָל 
זי לאָזן. נע, מען בּאַדאַרף גיין דאַװנען 
ניסן:אַלטער 


איר װעט מיר העלפן אָנציען אַ ראָד, דערנאָך װעט איר גיין. 
ער לײײגט אַ ראָד אויפן קאָװאַדלע אוּן נעמט צוּפּאַסן די שינע, 


נחמן:בּער 
דער בּעל. תּפילה היינטיקס יאָר געװען אַבּיסל הייזעריקלעך, 
מען זאָגט, אַז ער האָט זיך פאַרקילט. 
ניסן:אַלטער 
די משוררים אָבּער האָבּן גוּט אוּנטערגעהאַלטן. איינער זאָגט מען 
איז טאַקע זיינער, 
נחמן:בּער 
אַ שאַרף קולכל 
ניסן:אַלטער 
דער קוויטשער געפעלט מיר אויך בּעסער 
נחמן:בּער 
האָט דעם חזן איבּערגעשריגן. 
ניסן:אַלטער 
יום * כּפּוּר איז אויך דער אייגענער חזן.. 
נחמן:בּער 
בּרוּך-משה האָט זיך עפּעס פאַרשלאָפן. 
ניסן:אַלטער 
זאָל ער שלאָפן... כ'האָבּ געװאָלט מיט אייך פוּן עפּעס רעדן 
נחמן:בּער 
ער פוילט זיך צוּ אַבּיסל, 
ניסן:אַלטער 
איך וויל װערן אייער איידעם, רבּ נחמןבּער, 
נחמן:בּער 
כ'האָכּ גרויס צער פוּן דער קליינער, כ'האָבּ זי אַנוּמלט אָנגע* 
שלאָגן. ס'האָט מיר דערנאָך ס'האַרץ װיי געטון. אָבּער כ'האָבּ 
גרויס צער, | 
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פּרץ היר שבּײַן 


ניסן:אַלטער 
איך האָבּ געטראַכט אוּן געטראַכט, איר הערט, זי זענען דאָך 
אַ צווילינג, כאָטש זעלדע איז געבּוירן געװאָרן פריער, אָבּער 
כ'מיין, אַז אפשר איז לאה די עלטערע. | 
נחמן:בּער 
אַנטקעגן װאָס זאָגסטוּ עס? 
ניסן:אַלטער 
איך וויל װערן אייערער אַן איידעם. 
נחמן:בּער 
װילסטוּ, הייסט עס, לאה:דאָבּען, נישט די קלענערע. אוּן איך 
האָבּ געמיינט, אַז דוּ װילסט די קלענערע. 
ניסן:אַלטער | 
כ'האָבּ ראשיהשנה געטראַכט... אפשר איז טאַקע לאה די עלטערע. 
נחמן.בּער 
אויפן קוּק איז זי טאַקֶע די עלטערע. אוּן יענע זעט אױס גאָר 
אַ קינד, 
ניסן:אַלטער 
װאָס זאָגט איר } 
נחמן:בּער 
װאָס האָבּ איך פוּן דעם צוּ זאָגן! כ'האָבּ אױיך ראשיהשנה 
איבּערגעטראַכט.., 
עס קוּמט אָן אַ פוּר הינטער דער קוּזשנע, 


ניסן:אַלטער 
עמעצער איז צוּגעפאָרן. 
זצ לדע 
לויפט אַרײן, 
גוּט מאָרגן ! 
נחמן:בּער 
וי קוּמסטוּ אַהער ? 
ניסן:אַלטער 
אַ גאַסט אין שטעטל, 


דעצם שמידס טעכטעה 


זעלדע 
אוי, װי ס'איז קאַלט! אַ גאַנצע נאַכט האָט מען זיך געשׁלעפּט. 
װאַרעמט די הענט בּיים האָרנע, 
נחמן:בּער 
מיר פאָרן דאָך, אם ירצה השם, מאָרגן אין שטאָט אַרֹײן. 
זע לדע 
ס'האָט זיך מיר אַזױ געבּענקט, אַז כ'האָבּ נישט געקענט אױיסי 
האַלטן, | 1 
נחמן:בּער 
מיט וועמען בִּיסְטוּ געקוּמען ? 
זעלדע 
מיט אַ יידן, אַ מוכר:ספרימניק, 
נחמן:בּער 


אַן איינפאַל אַבּיסל, 


זעלדע 
נוּ, ניסעלע, ס'איז ערב יום:כּפּוּר, מאָרגן בּאַדאַרף מען זיך דאָך 
איבּערבּעטן, 
נחמן:בער 
אַן איינפאַל אַבּיסל, 
לאה:דאָבּע 
לויפט אַרײן, פאַלט אויפן האַלדז זעלדען, 
װאָס בּיסטוּ געקוּמען ? מיר פאָרן דאָך מאָרגן אַלע, 
זצלדע 
איך האָבּ אַזױ געבּענקט.. װאָס טוּסטוּ, ס'גייט אַ רױך 
קוימען ? 
לאה:ידאָבּע 
איך בּאַק בּרויט, 
זעלדע 
איך װעל לויפן אין שטוּבּ זיך אָנװואַרטמען, 
לאה:דאָבּע9 
איך האָבּ דיר טאַקע עפּעס צוּ דערציילן, 
לויפן בּיידע אַרױס, 
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פרץ הירשבּיין 


אַ ייד 


קוּמט אַרײן 
אַ גוּטער מאָרגן ! 


נחמן.בּער 
אַ גוּטער יאָר; שלום עליכם... 


דצר ייך 
עליכם שלום. כ'האָבּ אייך געבּראַכט איער טאָכטער. אַ געראָ. 
טענע טאָכטער. כ'האָבּ מיט איר געזונגען שמע ישראל, האָט זי 
עס בּאַלד איבּערגענוּמען, 


ניסן:אַלטער 
אַ גאַנצע נאַכט געפאָרן ? 


דער ייך 
שוין געווען נאָך האַלבּע נאַכט, אַז כבּין אַרױסגעפאָרן, 


נחמן.בּער 
װווּהין-זשע פאָרט מע 

דער ייד 
כ'וויל מיר בּיז מאָרגן אַריבּערכאַפּן אין אַ צװייטער שטאָט, 
אַבּיסל צוּ לאַנג געשטאַנען אויף אַן אָרט, 

נחמן.בּער 
האָט ס'פערד װאָס צוּ עסן? 

דער ייד 
כ'האָבּ אים געגעבּן אַבּיסל היי. שפּעטער װעל איך אים אויפן 
גראָז אָפּלאָזן. אַ װאַזשנע טאָכטער האָט איר, 


נחמן:בּער 
די אַנדערע איז אויך מיינע, 


דער ייך 
דערפאַר װאָס כ'האָבּ זי אייך געבּראַכט, װעט איר מיר דאס 
פערד איבּערשמידן. זי האָט מיר אַזױ צוּגעזאָגט. דער טאַטע, 
זאָגט זי, איז אַ שמיד אוּן איך װעֹל אים זאָגן װעט ער אייך 
ס'פערד איבּערשמידן. אָט געהערט װי די פּאָדקאָװעס קלינגען, 
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זאָגט זי: מען בּאַדאַרף דאָס פערד איבּערשמידן. כאַ כאַ.. 
בּאַלד פאַרשטאַנען, אַז דאָס איז אַ שמידס אַ טאָכטער. מען 
בּאַדאַרף עס נאָר איבּערשמידן. די פּאָדקאָװעס זענען גוּט, 


ניסן:אַלטער 
שפּעטער נאָך איבּערבּייסן װעט מען עס מאַכן 
זע לדע 
קוּמט אַרײן 
טאַטע, מען װעט דעם יידנס פערד בּאַדאַרפן איבּערשמידן, 


נחמן:בּער 
כ'האָבּ שוין געהערט, 


זעלדע 
ס'איז מיר אַזױ קאַלט. גיבּ, װעל איך דיר העלפן אָנציען דעם 
ראָד, 


דער ייד 
כ'וועל מיר גיין נעגל;ואַסער אָפּגיסן. קען מען שוין צוּ אייך 
אין שטובּ אַרײינגיין ? 


נחמן:בּער 


אָט, זייט:זשע מוחל, 
גײען בּיידע אַרױס, 


זע לדע 
נוּ װאָס בּלאָזטוּ זיך אויף מיר ? כ'האָבּ זיך דאָך איבּערגעבּעטן 
מיט דיר. פאַר יום'כּפּור בּעטן זיך אַלע איבּער, 
ניסן:אַלטער 
איך בּין נישט געווען אויף דיר בּרונז, 
זעלדע 
גיבּ, װעל איך דיר העלפן דעם ראָד אָנציען, 
ניסן:אַלטער 
כ'מיין, ס'איז נישט אוּמזיסט, װאָס זעלדע איז אַהיײים געקוּמען 
צוּ לויפן, 


פרץ היר שביין 


זע לדע 


װוּ איז בּרוך: משה ? ער האָט מיר געזאָגט, אַז ער וװעט זיךף 


נישט אוּמקערן אַהיים, 
ניסן.אַלטער 
דוּ האָסט אים נישט געזען אין שטוּבּ; 
זעלדע 
ער דאַװנט. האָט נישט געװאָלט אויסרעדן אינמיטן דאַװנען. 


ניסן:אַלטער 


כ'האָבּ היינט גערעדט מיטן טאַטן דיינעם, אַז כוויל װערן זיין 


איידעם, אוּן אַז כשוויל לאה:דאָבּען פאַר אַ װייבּ, 
זעלדע 
גאַנץ קאַלט 
נוּ, װאָס האָט ער געזאָגט? 
ניסן:אַלטער 
ער זאָגט, אַז ס'איז אַזױ גלייכער, 
זצלדע 
דאָס ווילסטוּ מיך אָפּנאַרן. 
ניסן!אַלטצער 
אויף מיין װאָרט! 
זצלדע 
איך ווצל עס גיין זאָגן לאהן, 
לויפט אַרױס. 


בּרוּך.משה 
קוּמט אָן. 

ניסן:אַלטער 
שוין געדאַװנט ? 

בּרוּך-משה 
שוין געדאַװנט. כ'פאָר אַװעק, 

ניסן:-אַלטער 
װוּהין ‏ 


דעצם שמידס טצעכטצער 


בּרוּך-משה 
פּונקט דאָ אַ פוּר, אַ מוכר: ספרימניק, 


ניסן:אַלטער 
װווּהין װעסטוּ פאָרן ? 


בּרוּך:מ שה 
נאָר דאָ איז אַן אָרט! כ'בּאַדאַרף נישט ליגן אין דאָרף. סאיז 
פאראַן אַ פוּר װעל איך אַװעקפאָרן. 

ניסן:אַלטער 
אָט בּלייבּ דאָ. אפשר װעל איך מיר גאָר אָפּטײלן פון דאַנען 
װעסטוּ אַליין בּלייבּן. 


בּרוּך:משה 
זיצט מיט אַן אַראָפּגעלאָזטן קאָפּ, 


ניסן:אַלטער 
כ'ווייס, אַז דיר װילט זיך נישט אַװעקפאָרן פוּן דאַנען. 


בּרוּךְ-משה 
װען דעמאָלט בּאַהאַלט מען נישט מיינע זאַכן, װאָלט איך שון 
דאָ לאַנג נישט געווען, 


ניסן!אַלטער 
דוּ ווייסט ווער ס'האָט בּאַהאַלטן דיינע זאַכן; 
בּרוך:משה. 
זצלדע מסתּמא. 
ניסן!אַלטער 
דאָס האָט לאה : דאָבּע געטוּן, 
בּרוך:מ שה 
כ'ווייס דוּ בּיסט אויף מיר בּרוגז געווען, ווען ס'מאַכט זיך נישט 
ראש:השנה, װאָלט איך.., 
ניסןיאַלטער 
כ'ווייס, אַז דוּ ווצסט נישט אַװעקפאָרן, 


אין אַ פאַרװאָרפן װינקל (6) 


וי : 
פַּרץ היר שבּײן | ד ע ם שמידס טצכטצה 


בּרוך-מ שה 1 ניסן:אַלטער 
איך יל דיר אין װעג אַרײין נישט קריכן, ר . איך לאַך גאָרנישט. שוין אַן אָפּנעמאַכטע זאַך, 


ניסן:אַלטער : כַּרוך:מ שה 
װאָס מיינסטוּ? ֶ האָסט גערעדט מיט איר ? 


בּרוך. מש ה 7 ניסן:אַלטער 
איך װיל חתונה האָבּן מיט לאה:דאָבּען. זי געפעלט מיר בּעסער, א כ'האָבּ גערעדט מיט נחמױבּערן. 


כ'וועל וויסן, אַז כ'האָבּ אַ ווייבּ אין שטוּבּ, נישט קיין טייוול. בּרוך:משה 


ניסן:אַלטער 4 איז נאָך גאָרנישט! איך גיי רעדן מיט איר, 
דוּ קענסט מיט לאהידאָבּען נישט חתונה האָבּן, א | גײט אַרױס, 

בּרוך: משה 
װאָס, זי װצט מיך נישט װעלן? 

ניסן-אַלטער 


ניסן:אַלטער 
װואַרט אַבּיסל, איך װעל דיר זאָגן. 


זעלדע 


איך נעם לאהידאָבּען, קוּמט אָן פאַרװײינט, 


בּרוך: מ ש ה 
דוּ נעמסט זי נישט ש ניסן:אַלטער 
' װאָס האָט עפּעס זעלדע געוויינט ? 
ניסן-אַלטער אי 
איך האָבּ שוין היינט גערעדט מיט נחמן * בּערן. וִ ענספערט נישט. זעצט זיך אַנידער אויפן האָרנע אוּן װישט די טרערן 
בּרוך:מ שה 
איך זאָג, אַז דוּ נעמסט זי נישט. ָ ניסן:אַלטער 
ניסן:אַלטער װואָס װיינסטו? 
װאָס הייסט, דוּ זאָגסט? קענסט מיר פאַרװערן? לט זעלדע : 
: נאַר בּין איך געוען, װאָס כ; : צּ 
בּרוך..משה י | איך געווען, װאָס כ'האָבּ גאָר אַפילוּ גערעדט :וּ 
אַװודאי פאַרווערן, 
װ יי | ניסן:אַלט 
ניסן:אַלטער ן:אַלטער 
: דוּ בּיסט נישט געווען. 
נעם זעלדען, יע 
היאר וב כ'ווייס, ווייל איך בּין נישט געווען איז דעריבּער. 
איך בּין דיר מוחל. דוּ האָסט דאָך געקראַפּירט נאָך איר, 
+ ניסן:אַלטער 
ניסן-אַלטער 
כ'האָב מיר אַרוּמגעזען, אַז לאה-דאָבּע איז טאַקע אַן עלטערע. 
איצטער נעם איך לאה:דאָבּען, 
בּרוך:משה זעלדע 
וואָ 3 איך צוּ 
כ'מיין, אַז דוּ לאַכסט, אָס האָבּ איך צוּ רעדן 


טייצ תיעיץך +. א ישר פיג-יזר!. יי פיז קידנעז טיט 


פּרץ הירשבּיין 


ניסן:אַלטער 
זי איז דאָך דיינע אַ שועסטער, װאָס איז דער חילוּק! 
זע לדע 
װישט די טרערן, 
ניסן:אַלטער 
מיינסט אפשר, אַז לאהידאָבּע האָט עפּעס גערעדט, אַדרבּה נאָך 
היינט האָט זי געזאָגט, אַז זי בּענקט נאָך דיר, 


זעלדע 
װאָס האָסטוּ גערעדט מיט אירל 


ניסן:אַלטער 
איך האָבּ מיטן טאַטן גערעדט. בּיסט דאָך געלאָפן איר דער. 
ציילן ? 
זעלדע 
װאָס האָבּ איך איר צוּ } ירציילן ? כ'האָבּ געמיינט דוּ לאַכסט. 
ניס;-אַלטער : 


פוּן װאַנען װייסטוּ איצטער, אַז כ'האָבּ עס נישט געמיינט אױף 


אַ געלעכטער { 
לאה:דאָבּע 
קוּמט אָן 
זעלדע, קוּם אין שטוּבּ װעסטוּ עפּעס עסן, זי קישט ז. װאָס 
װיינסטוּ ? װאָס ויינט זי, ניסןאַלטער ? 
ניסן:אַלטער 
איך ווייס נישט, װאָס זי וויינט. 
לאה, דאָבּע 
איר האָט זיך בּיידע געקריגט ! 
ניסן:אַלטער 
זי האָט אייך גאָרנישט געזאָגט; 
לאה. דאָבּע 
װאָס האָט זי מיר געהאַט צוּ זאָגן ! בּרוּך-משה פאָרט אַװעק, 
ניסן.אַלטער 
ער פאָרט טאַקע? 
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לאה:דאָבּע 
ער זאָגט, אַז ער פאָרט אַװעק מיט דעם ייד. עס ציט אים אין 
שטאָט אַרײן, 
ניסן:אַלטער 
ער האָט צוּ אייך נישט גערעדט איצטער; 
לאה:דאָבּע 
װאָס האָט ער געהאַט צוּ רעדן מיט מיר, 


ניסן:אַלטער 
איך בּין אים אַ בּעלן צוּ גיין זען. 
גײט אַרױוס. 


לאה:דאָבּע 
װאָס װיינסטוּ? 
זעלדע 
דוּ האָסט מיר אַמישנע איינגערעדט איך זאָל דאָרטן בּלײבּן 
אוּן דוּ האָסט דאָ אויף מיר אָנגערעדט. 
לאה:דאָבּע 
װער האָט עס דיר געזאָגט! 
זעלדע 
איך פאַרשטיי אַליין, 
לאה:דאָבּע 
זע װאָס פאַר אַ שלעכטס דוֹ בּיסט. האָסט קיין מורא נישט 
אַפּילוּ פאַר יום-כּפּור, 
זעלדע 
װאָס האָסטוּ מיר אָנגערעדט איך זאָל דאָרט בּלײיבּן! מײַנסט 
איך פאַרשטיי גאָרנישט. כ'ווייס, איך בּין דיר געלעגן אויפן קאָפּ, 
לאה:דאָבּע 
מאָרגן איז ערבייום'כּפּור אוּן דוּ זינדיקסט אַזױ, 
זעלדע 


דוּ בּאַדאַרפסט נישט אָפּרעדן ניסן:אַלטערן פוּן מיר. ניסן:אַלטער 
איז מיין חתן, דוּ ווייסט ?! 
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פרןץ היר שבּײן 


לאה:דאָבּע 
װאָס שרייסטוּ אויף מיר. זאָל איך צער האָבּן, אױבּ איך האָבּ 
גערעדט אַ װאָרט צוּ אים, איך האָבּ נאָך היינט דיך געלױבּט 
פאַר אים, ווען כ'האָבּ אים אַרײנגעטראָגן געבּראָטענע קאַרטאָפל 
אין קוּזשנע אַריין, 
זצלדע 
אָס זעסטוּ שוין, װאָס האָסְטוּ אים צוּ טראָגן קאַרטאָפּל אין 
קוּזשנע אַריין ? 
לאה:דאָבּע 
װאָס, איך טאָר נישט? 
זעלדע 
דוּ טאָרסט נישט! וועסט עס טוּן נאָך אַמאָל, וועל איך דיר די 
אויגן אױיסדראַפּען. 
לאה ד אָבּע 
כ'האָבּ גאָרנישט געװוּסט, אַז דוּ בּיסט אַזױ פארקאָכט אין ניסן:אַלטערןױי 
זע לדע 
אַזױ, זי האָט נישט געװוּסט. האָט מיר אָנגערעדט איך זאָל דאָרט 
בּלייבּן.., 
װײנט אויפן הויכן קול, 
לאה:דאָבּע 


שאַ, וויין נישט אַזױ הויך, מען קען נאָך דערהערן, 
שסטמואל- שמחה אוּן דער ייד קוּמען אַרײן 


דער ייד 
כ'האָבּ מחזורים זייער װאָלװל, פאַר שפּאָט:אוּמזיסט. 


שמואל:שמחה 
קוּם נאָר אַהער, זעלדע, קענסט לייענען די אותיות ? 


דצר:ייד 
פאַר די מיידלעך קויפט מחזורים. װעלן דאָך מסתּמא חתונה 
האָבּן. איר קענט דאַװענען! כ'האָבּ פאַר אייך אַ סידור מיט 
עברי-טייטש, 


, 
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נחמן: בּער 
קוּמט אַרײן מיט שפּאַקוּלן אויפן נאָז, טראָגט אַ סידוּר, 
אַנדערע לינקס. 


דער ייך 
איך זאָג, אַו איר זאָלט קויפן מחזורים פאַר די טעכטער, 
כ'װועל אָפּנעבּן װאָלװל, 


נחמן:בּער 

קוּקט אין ספר 
די אותיות אַבּיסל צוּ קליין. 

זײעף ייר 
מיט גרעסערע אותיות קאָסט טײיערער. 


שמוּאל:שמחה 
ווייסט, מיין זון, אַז מיין סִידוּר געפעלט מיר בּעסער. מער 
נישט װאָס פוּן פאָרנט זענען אויסגעריסן די בּלעטלעך, 


דער ייה 


אַן אתרוג אױבּ איר װילט קען איך אייך װאָלװל פאַרקויפן 


אָט װעל איך בּאַלד אַרײנבּרענגען. 
גײט אַרוס. 


שמוּאל:שמחה 
אוב ער זאָל נישט װעלן צוּ טייער, װאָלט איך דיר הייסן, מיין 
זון, דוּ זאָלסט נעמען אַן אתרוג. אפשר װעלן די יינגלעך געבּן 


צוּשטייער, 
בּרוּךְ-משה און ניסן-אַלטצר קומען אַרײן. 


שמוּאל:שמחה 
אָט זענען זײי, װעט געבּן צוּשטײער װעט מען נעמען אַן 
אתרוג בּיים יידן, 
בּרוּך:משה 
איך פאָר סיי:ווי אַװעק, 
נחמן:בּער 
װוּהין פאָרסטוּ, אין שטאָט אַרין ? 


זי דיי רייא 


פון װילבּיג וילנע. 
, היר שבּיין 


בּרוּך משה 
איך פאָר אַװעק מיט דעם יידס פוּר 
נחמן:בּער 
מיר פאָרן אַלע דאָך מאָרגן אין שטאָט אַרין, 
ניסן:אַלטער 
ער פּאָרט אַװעק אינגאַנצן. 
שמוּאל-שמחה 
װאָס הייסט! עס פעלט דיר צוּ עסן? 
: בּרוּךְ: משה 
סיייווי פאַר צוויי מענטשן קנאַפּ מלאָכה. 
נחמן:בּער 
נאָך יוםיטוב װעט זיך מאַכן מער מלאָכה, אוּן, נאָך אַלעמע, 
זי שוין דאָ איבּער יוםיטוב. 
דער ייד 
קוּמט אַרײין אָנגעלאָדן מיט סידורים, מחזורים אין אַ קעסטל, װוּ ער 
האַלט אתרוגים 


פאַרשפּרײט עפּעס אויף דער ערד, 


שמוּאל:שמחה 
אָט װעל איך מיין קאַפּטאַן אױסשפּרײטן, אָט אַזױ.., 
דער ייד 
יוּנגעלייט, איר קענט געבּן צוּ לייזן, 
נח מן:בּער 
אַן אתרוג װועלן מיר נעמען, 
ניסן!אַלטער 
איך גיבּ צוּשטייער, דוּ וועסט געבּן צוּשטייער, בּרוּך-משה } 


בּרוּך-משה 
איך ווייס נישט, 

דער ייך 
נישט טייער, פּאַװאָליע, נעמט עס נישט אַרױס פוּן דעם פלאַקס, 
פּאַװאָליע, בּרעכט נישט אֶפּ דעם פִּיטוּם.. איי, די הענט בי 
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אייך, יונגערמאַן, איינגעשמירט אין סאַזשע, איר װעט מאַכן שװאַרץ. 


ניסן:אַלטער 
אַן אתרוג איז אַן איידעלע זאַך. 


דער:ייד 
ווערט בּאַלד שװאַרץ, אַז מען האַלט אים אין דער האַנט. 


נחמן:בּער 
װאָס װעט עס אָנטרעפן? 

דפר ייף 
מען װעט אויסקוּמען. אוּן מחזורים נעמט איר { 


ניסן:אַלטער 
ס'איז שוין בּאַלד נאָך יום:טובים. 
דער ייך 
אוּן איבּער אַ יאָר! יום'כּפּור איז דאָך דער עיקר. 


בּרוך:משה 
איר װעט מיך מיטנעמען איף אייער פוּר, רב ייך? 


דער -*ף 
פאַרװאָס נישט. אױסשלאָגן דעם האָבּער פאַרן פערד. 
װוּהין פאָרסטוּ עס { 

שמוּאל:-שמחה 

עט װאָס ער רעדט, בּלייבּ דאָ, װעסטוּ :צוּשטייער געבּן אויף אַן 
אתרוג, 

דצר *ייף 
אַ לולב האָבּ איך אויך, נישט טייער. 

נחמן:בּער 
א לוּלב האָבּ איך אַ פאַראַיאָרעדיקן. 


דער ייך 
זעט איר, פאַראַיאָרן האָט איר אויך געהאַלטן אַליין אַן אתרוג. 


נחמן:בּער 
צייטן געווען בּעסערע. 


:וארי וו" ;שישױפֿעיער הנש ןדע קיעל יע שיע הור זעסוהישיאזייןיט יי 
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דער ייד 
װאָס, קנאַפּלעך מלאָכה? גאָט װעט העלפן. װעל איך פאַרדינען 
בּיי אייך שדכנות; 

נחמן:בּער 
װאָרים װאָס ! 

דער ייד 
כ'זע גאָר, די יוּנגעלייט פרעמדע. כ'האָבּ געמיינט פריער, אַז 
דאָס זענען אייגענע קינדער -- צוּם סוף גאָר פרעמדע. 


בּרוּךְ-מ שה 
פוּן װאַנען ווייסט איר, אַז מיר זענען נישט קיין קינדער? 


דצר ייד 
װאָס מיינסטוּ, כ'בּין אַ נאַר? כ'הער דאָך, אַז ער ויל אַװעק* 
פאָרן. קיין מלאָכה נישטאָ, זאָגט ער. 
שמואל:שמחה 
מישט אין אַ סידור 
אָט איז עס... בּײ מיר אין סידור איז עס אױסגעריסן, זינגט. 
אודה לאל לבב חוקר, בּרן יחד כּוכבי בּוקר, 


דער ייד 
מיר וועלן אייך פאַרקויפן אַ סידור אוּן נישט טייער, כויפ 
אָבּער איצטער פאַרדינען שדכנות, 


שמול:שמחה 


מהיכא תּיתא, 
דער ייך 
וויפל גיט איר נדן אייערע טעכטער? װי רוּפט מען אייך? 


נחמן:בּער 
נחמן:בּער רוּפט מען מיך, 
דער ייך 
וויפל גיט איר נדן אייערע טעכטער, רבּ נחמױבּער? 
נחמן*בּער 
נדן! װער האָט עס אויפן דאָרף נדן? 
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דער ייך 
װאָס טױג עס אָן נדן? 
ניסן:אַלטער 
װוּ זענען אייערע חתנים ? 
דער ייר 
חתנים ? כ'האָבּ זיי אין װאָגן. אָט זענען חתנים. כע, כע, כע. 
כ'בּאַדאַרף זיי גיין זוּכן ! 


בּרוּךְמשה 
איר האָט שוין אַ סך שידוכים אויסגעפירט? 
דער ייך 
זאָל נאָר רבּ נחמױבּער געבּן נדן.. 


ניסן:אַלטער 
אוּן װי איז אױבּ דער חתן ויל קיין נדן נישט; 


- דצר *יף 
עס שאָדט נישט אַבּיסל נדן ; איר ווילט חתוּנה האָבּן, יוּנגצלייט ; 


שמואל:שמחה 
שוין ציט פאַר זיי חתוּנה צוּ האָבּן. קענען פאַרדינען אױף 
בּרויט. | 

דער ייד 

וי איך בּין אַ ייד, איך װעל פאַרדינען שדכנות. רבּ נחמןבּער, 
װאָס זאָגט איר ? | 

ניסן:אַלטער 
איר פאַרשפּאָרט אייער טרחה, מיר זענען שוין חתנים. 


דאר ייר 
פון װאַנען, פוּן ייט ! אַ שאָד... נוּ, האָבּ איך אַנדערע חתנים 
פאַר אייערע טעכטער. כ'האָבּ פון שטאָט אַ װוֹילן בּחור. 


נחמן: בּער 
איך האָבּ נישט קיין נדן. װוּ האָט מען עס בּיי היינטיקע צייטן 
נדן פאַר קינדער, 


זצ }יקב יפ יוח אאז 02 וייי? 


פרץ הירשבּיין 


ניסן:אַלטער 
אָט דער יּנגערמאַן איז נאָך נישט קיין חתן. 


דער ייד 
אוּן װער איז דיין כּלה? 


ניסן:אַלטער 
װאָס מאַכט עס אייך אויס? 


דער ייך 
נוּ, איז דער יוּנגערמאַן, דוּ האָסט שוין אויך אַַ כֹּלה? 


בֹּרוּך: משה 
ווען פאָרט איר, וויל איך וויסן? 


דער ייד 
כ'ווצל ס'פערדל אָנפּאַשען אוּן אַז כ'בּין שוין יאָ בּיי אַ שמיך 
װעל איך לאָזן די פּאָדקאָװעס איבּערשמידן. דאָס האָט מיר 
ס'מיירל צוּגעזאָגט,. כ'וויל נישט קיין געלט פאַר דעם װאָס 
כ'האָבּ זי געפירט, 


בּרוּך. משה 
וועל איך גיין אײינפּאַקן מיינע זאַכן. 


ניסן:אַלטער 
פאַרשטעלט אים דעם װעג 


דוּ פאָרסט נישט. 
בּרוּך: משה 
איך פאָר שוין אאָ, 
גײט אַרויס..- 


נחמן:בּער 
װאָס איז עס אים אַרין אין קאָפּ פאַר יומיטוב אַװעקצוּפאָרן ? 
גיי, ניסן, רעדט מיט אים איבּער. 


ניסן:אַלטער 
גײט אַרוס, 
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דצר ייד 
פיינע בּחוּרים, וי לאָזט איר זיי עס איין ? איר האָט טעכטער 
אין שטוּב, 
נחמן:בּער 
לאַכט 
דאָס מאַכט ער חוזק, ער נעמט מיין טאָכטער, 


דער ייך 
אַזױ, אָן נדן! פּיש-פּיש... געקענט פּאַרדינען שדכנות. איר האָט 
שוין געשריבּן תּנאים ? 
נחמן:בּער 
נאָך נישט, 
דער ייא 
קען איך דאָך נאָך האָבּן שדכנות. 
שמוּאל:שמחה 
איך זאָג אויך, מען בּאַדאַרף דעם בֹּחוּר נישט אָפּלאָזן. 
דער ייר 
דאָס איז עס די כּלה, די װאָס איז מיט מיר געפאָרן ? 
נחמן:בּער 
כ'מיין, אַז ער נעמט די גרעסערע. 


דער ייר 
אַ שאָד, געקענט פאַרדינען שדכנות. 


נחמן:בּער 
איר קענט עס נאָך, די קלענערע.. 
דער ייר 


װוֹיל װי די וועלט, איך נעם אים נישט מיט, דעם ינגאַטש. 
װוּ איז ער 2.., ער וויל פאָרן -- כ'נעם אים נישט מיט! 


נחמן: בּער 
ווייזט אויס אים געפעלט נישט מיין שטוּבּ. אפשר איז ער נישט 
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צוּפרידן מיטן עסן. מיט געװאַלט אַ מענטשן יל איך נישט 
האַלטן, 
דער ייד 
װאָס הייסט, איך לאָז אים נישט אַרױף אויפן פוּר. װער װעט 
אים נעמען מיט זיך ?,., 
לאה:דאָבּע 
קוּמט אָן 


טאַטע, בּרוּך-משה פאָרט אַװעק, 


נהמן:בּער 
איך האָבּ שוין געהערט. רעד דוּ איבּער מיט אים, אפשר װעט 
ער בּלייבּן, 

לאה:דאָבּע 
זאָל זעלדע מיט אים איבּעררעדן. 


דער ייד 
אַ שאָד װאָס דוּ בּיסט שוין אַ כּלה, כ'האָבּ געקענט פאַרדינען 


שדכנות, 
לאה:דאָבּע 
פאַר'שעמט 


איך בּין נישט קיין כּלה. 


דער ייד 
איז דאָך װויל װי די װעלט! 


שמוּאל:שמחהה 


דער ייד קען זיין אַ ווֹילער שדכן, 


נחמן:בּער 
ניסןאַלטער האָט גערעדט מיט מיר. היינט האָט ער גערעדט 


מיט מיר. ער ויל, זאָגט ער, זיין מיין איידעם. 


דער ייך 
פיינער בֹּחוּר. אַ שאַרפֿער בּחוּר. דאָס איז דער, װאָס װיל 


אַ 
אַװעקפאָרן ? 


דעצם שמידס טעכטער 


נחמן:בּער 
ניין, ס'איז דער אַנדערער, 


דער ייך 
אויך אַ שאַרפער בֹּחוּר. געפעלט מיר אויך, 


נחמן:בּער . 
װאָס זאָגסטוּ, מיין קינד. ער האָט גערעדט מיט דיר איך? 
לאה:דאָבּע 
צעטוּמלט 
וועמען מיינסטוּ? 


נחמן:בּער 
איך מיין ניסן:אַלטערן, 


לאה:דאָבּע 
מסתּמא האָסטוּ נישט גוּט געהערט, 


נחמן:בּער 
װייסט, נישט גוּט געהערט? ער האָט מיר געזאָנט, אַז ער װיל 
ווערן מיין איידעם, 


לאה:דאָבּע 
האָט ער עס געמיינט מיך, פוּן װאַנען װײיסטוּ? 


דער ייך 
הייסט עס נאָך בּיידע נישט קיין כּלות, װוֹיל די װעלט. לאָזט 
נאָר מיך, איך װעל עס אַלצדינג קְלאָר מאַכן, 


שמוּאל:-שמחה 
אָט לאָז דעם ייד: ער װעט זיך מיט די יינגלעך דוּרכרעדן. 


לאה:דאָבּע 
עס קען דאָך נישט געמאָלט זיין ער זאָל מיט דיר אַזעלכס 
רעדן, 


דער ייך 


װוּ זענען זיי, די יוּנגעלייט ? 


פּרץ הירשבּיין 


נחמן:בּער 
װאָס, מיין טאָכטעל, ער נעמט דיך װי דוּ שטייסט אוּן גייסט. 
אָן אַ גראָשן נדן. 

דער ייד ' 
שװער אַזעלכס אין היינטיקע צייטן. אַבּי אַ יינגל -- װיל נדן 

לאה:דאָבּע 
איך פאַרשטיי נישט די גאַנצע זאַך... איך ול זעלדע זאָל 
פריער חתונה האָבּן, זי איז די עלטערע, 

נהמן:בּער 
יאָ, ס'איז טאַקע אמת: אפשר בּיסטוּ גערעכט, צוּם יידף איר 
פאַרשטייט, זיי זענען בּיידע אַ צווילינג. אָבּער יענער איז פריער 
געבּוירן געװאָרן. די האָט זיך נאָר אַרױסגעכאַפּט, קיין עין:הרע. 
די גרעסערע, אָבּער ער האָט מיט מיר גערעדט היינט. 


לאה:דאָבּע 
לויפט אַרויס. 


נחמן:בּער 
נווּהין לויפסטוּ ? 
דער ייד 
האָט זיך פאַרשעמט. כע, כע... קוּמט אין שטוּבּ אַרײן. דאָרטן 
וועלן מיר זיך מיט זיי דוּרכשמוּעסן. אַן איינפאַל אַבּיסל, ער 
וִוייל גאָר אַװעקפאָרן. -- װער װעט אים דען נעמען אויפן פוּר. 
אַלע גײען אין שטוּבּ. 
זעלדע 
לויפט אַרײן. 


לאה:ד אָָבּע 
לויפט איר נאָך 


װווּהין אַנטלױפסטוּ, קוּם אַהער זאָג איך דיר... איך שװער דיר 


אויף מיינע נאמנות, אַז אַזױ האָבּ איך דעם טאַטן אויך געזאָגט, 


ניסןאַלטער 
קוּמט אַרײן. 


ד ע ם שמידס טצעכטער 


לא היד אָבּע 
אָט קוּמט אַהער, ניסן, קוּמט אַהער, זאָגט איר, װאָס האָבּ איך 
מיט אייך גערעדט. אויף מיינע נאמנות, איך װייס נישט פוּן 
װאָס צוּ זאָגן, 


זעלדע 
פאַרדעקט איר געזיכט, זיצט אויפן האָרנע, 


ניסן:אַלטער : 
דוּ, זעלדע, קענסט אים זאָגן ער זאָל נישט אַװעקפאָרן, 


זעלדע 
פוּן מיינעטוועגן קען ער פאָרן, 


לא הידאָבּע 
אָט איז ניסן?אַלטער, ואָגט פאַר איר אוּן פאַר מיר אין די 
אויגן, װאָס האָבּ איך מיט אייך גערעדט ? איך וייס נישט פוּן 
װאָס צו זאָגן. װאָס מיינסטוּ איך בּין אַנאַר! אוּן אַז איך בּין 
אפשר דיינע אַ שוועסטער, האָט אַנדערש געמעגט זיין. אָבּער 


איך בּין דאָך אַנדערש, מיר װעט זיין אַ פרייד, אַז מיין שוועס. 
טער װעט זיין גוּט. ו 


זעלדע 
ס'איז נישט אמת. דוּ זאָגסט אַ ליגן! 


ניסן:אַלטער. 
אָט הער זיך איין, װאָס איך װעל דיר זאָגן, 


זע לדע | 
ס'איז נישט אמת, נישט אמת.. זי האָט געװאָלט איך זאָל 
בּלייבּן אין שטאָט, 
לאה.ד אָבּע 


איך בּין אַ נאַר, װאָס איך רעד אפילוּ מיט דיר. איך הער 
עפּעס װאָס דער טאַטע זאָגט אוּן כ'פאַרשטיי נישט, כווייס 
נישט פוּן װאָס צוּ זאָגן. 


אין אַ פאַרװאָרפן װיגקל (|) 


פיןץ הירשבּײַן 


בּרוּךְ. מ שה 
קוּמט אַרײן 


ווער האָט װידער בּאַהאַלטן מיינע זאַכן! װער האָט עס געטוּן} 
לאה.דאָבּע 
איך האָבּ די זאַכן בּאַהאַלטן. 
| בּרוּך: מש ה 
פאַרװאָס ! 


| לאה. דאָ בּע 
אַזױ. איך ווייס נישט פאַרװאָס. 


בּרוּךְ.מ ש ה 
אוּן איר װעט זיי מיר נישט אָפּגעבּן! 


לא ה ד אָ בע 
ניין. אִיר האָט נישט װאָס אַװעקצוּפאָרן פוּן דאַנען. 


ניסן.אַלטער 
מאָרגן איז ערב יומיכּפּוּר, ס'איז אַן עוולה װאָס מען קריגט זיך. 
זעלדע איז אַ שלעכטס, דוּ הערסט, זעלדע, פּיסט אַ שלעכטס. 


לאה:דאָבּע 
איך האָבּ צוּ איר גאָרנישט. איך בּין אויף איר נישט אין כּעס. 


בּרוּך: מש ה 
הער זיך איין, ניסןאַלטער, איך װיל דוּ זאָלסט מיר אין װעג 
נישט קריכן, 

ניסן.אַלטער 
נישט איך האָבּ דיינע זאַכן בּאַהאַלטן. 

בּרוּך. משה 
איך מיין נישט מיינע זאַכן, מיינע זאַכן װעל איך געפינען, אַז 
כ'וועל װעלן. 

: ניסן:אַלטער 
װאָס קיּקְסְטוּ אַזױ אױף מיר וי אױף אַ שונא. איך בּין דיר 
נישט קיין שונא. 
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בּרוּךְ: משה 
ניין, בּ'ס? מיר נישט קיין שונא ? נוּ, װעלן מיר הערן.. לאה. 
דאָבּע, מאָרגן איז ערב יום'כּפּוּר, אָט ליגן דאָ הייליקע ספרים 
אויף דער ערד... איך זאָג אייך דעם אמת, איך ויל פוּן דאַנען 
נישט אַװעקגײן, 


זצלדע 
קוּקט צעטוּמלט 


ניסףאַלטער 
נוּ, זאָג װאָס דוּ מיינסט! 


בִּרוּך-מ ש ה 
כ'האָבּ מיך נישט װאָס צוּ שעמען -- דוּ קריכסט מיר אין וועג 
אַרײן אוּן כזאָג דיר, אַז ס'איז אַן עוולה, 


ניסףאַלטער 
זאָג װאָס דוּ מיינסט, 

בּרוּך-מ ש ה 
איך האָבּ לאהידאָבּען געװאָלט אוּן לאהדאָבּע האָט מיך אױך 
געװאָלט, ווייס איך נישט איצטער װאָס דוּ װילסט האָבּן. 


ניסןאַלטער 
איך בּין אין דעם נישט שוּלדיק, 

בר וּך-מ ש ה 
קיינער איז אין דעם נישט שוּלדיק, נאָך דוּ אַלין, 

ניסףאַלטער 

װוײיזנדיק צוּ זעלדען 
זי איז שוּלדיק. איצטער שווייגט זי... אִיךְ בּין דיר אין וע 
אַריין נישט געקראָכן, בּלייבּ זיך דאָ געזוּנטערהייט. איך פאָר 
אַװעק היינט, כ'האָבּ דאָ נישט װאָס צוּ טוּן, 

לאהיד אָבּע 
גיי, זעלדע, בּאַהאַלט זיינע זאַכן, גיכער! 


ניסןאַלטער 
וועל איך אָן די זאַכן אַנטלופן פוּן דאַנען, ס'איז מיר שױן 
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מיאוּס געװאָרן אַלץ מיט אַנאַנדער. איר פאַרדרייט מיר דעם קאָפּ. 


בּרוּך-מ ש ה 
נוּ, אוב אַזױ װעל איך אַװעקפאָרן. אױבּ איך קריך דיר אין 
וועג אַריין, זאָל זיין! 


לא היד אָ בּע 
איך ווייס אָן זעלדען גאָרנישט װאָס צוּ זאָגן. 
װישט די טרערן. 


ניסןאַלטער 
איר, לאה'דאָבּע, זענט געװיס נישט שוּלדיק. איר האָט בי 
זעלדען נישט װאָס צוּ פרעגן. יעדערער איז בּיי זיך אַלין אַ 
בּאַלעבּאָס, 


לאהיד אָבּע 
ענטפערט נישט. 


זעלדע 
זי האָט בּיי מיר נישט װאָס צוּ פרעגן. 
דער ײד אוּן נאָך אים נחמן-בּער אוּן דער אַלטער קוּמען אָן. 


דער ייך 
זענען זיך גאָר צעלאָפּן דאָס יוּנגװאַרג. אָט זענען זיי... צעלויפט 
זיך נישט. כ'וויל שדכנותיגעלט פאַרדינען. װעלכע, זאָגט איר, 
איז שוין אַ כּלה! מאָרגן איז ערב יוסכּפּור; אַ גוּטע צייט 
צוּ טוּן אַ זאַך מיט אַ ריין האַרץ.. אַ װאָסערע איז עס די 
כּלה ? 

בּרוּךְ . מ ש ה 

בּאַװײיזט אויף לאה-דאָבּען 


זי איז מיין כּלה, שעם זיך נישט, לאה:דאָבּע. 


נחמן.בּער 
הייסט עס גאָר... 


דער ייד 
דוּ פאָרסט דאָךְ אַװעק, דוּ שייגעץ איינער! 


דצםף שמידס טעכטצער 


בּרוּך:משה 
איך פאָר ‏ נישט, 


שמוּאל-שמחה 
װוּהין װעט ער דען פאָרן! 


נחמן:בּער 
איך האָבּ, הײסט עס, געהאַט אַ טעות. ער האָט היינט מיט 
מיר גערעדט. ניסן;אַלטער, ועמען האָסטוּ געמיינט, די גרעסערט 
אָדער די עלטערע! 


ניסן:אַלטער 
איך האָבּ געמיינט די עלטערע. 


נחמן:בּער 
הייסט עס גאָר זעלדען.. הייסט עס גאָר איך האָבּ אַ טעות 
געהאַט. כאַיכאַיכאַ... 


דער ייף 
װייסטוּ אויך, אַז דער ייד האָט נישט קיין נדן? 


ניסן:אַלטער 
איך ווייס בּעסער פוּן אייך, 


שמואל-שמחה | 
נאָך יוםיוזוב װעט מען שיקן נאָך זייערע טאַטעס... אַן איינפאַל... 


דער ייך 


מאָרגן איז דאָך ערב יוםיכּפּור, איר װייסט עס. איר ט'עס גע. 
דענקען -- יוּנגאַטשעס ? 


ניסן.אַלטער 


כ'האָבּ עס שוין פאַר ראשיהשנה געװוסט. 


לאה.דאָבּע 
גײט צוּ זעלדען, נעמט זי אַרוּם אוּן קוּשט זי, 


פרץ היר שבּײן 


נחמן:בּער 
העלפט מיר אױסקלייבּן אַ שיינעם אתרוג. כ'בּאַדאַרף היינטיקס 
יאָר נישט קיין שותּפים, 
אַלע זעצן זיך אַרוּם קעסטל אתרוגים. קלײבּן, 


שמואל:=שמחה 
זינגט 


אודה לאל לבב חוֹקר, בּרן יחד כּורכבי בּוקר, 


סוף 


אַפאַרוואָרפן ווינקל 


(דראַמע אין 4 אַקטן) 
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ק רייסל, זײן װײבּ. 


נח ) 


זײערע קינדער, 
חיה ) 


ד אָ בּ ע. 


כאַצקל 


1 קֵ + 
*68י"קק הי == יי יט זעאם יצ 


ערשטער אַקֵט 


אָנהײבּ פרילינג. פרימאָרגן. אויף אַ בּית-עולס. די זוּן, העל 

אוּן װאַרעם, האָט זיך שוין אַרױסגעהױבּן אויפן הימל, אַגלְײ- 

כער פּלאַץ אָן קברים. דאָס גראָז גרינט שוין. רעכטט, אין הינ- 

טערגרוּנד צװײי הײיזער. טיפער בּריײט זיך אויס דער בּית-עולם, 

די קברים טײלװײז פוּן דער זוּן בּאַלױכטן. אַן אַלטער היל- 
צערנער צוים רינגלט דעם בּית-עולם אַרוּם, 


סודרוס 
אַגאַנץ אַלטער מאַן, הויך געװאַקסן, אָבּער דער רוּקן שוין געבּויגן, 
ער קוּמט אָן פוּן צװישן די קברים גײענדיק הינטערריקס. ער העדט 
צוּ עמעצן אין דער זײט, 


געזען אַמאָל, אַ ציג זאָל האָלט האָבּן נאָר צװישן קברים. אוּמי 


צוּקְריכן, בּיינאַכט האָסטוּ געמעגט אוּן. איצטער טאָר מען נישט. 


מענטשן וועלן אָנקוּמען, בּאַדאַרפסטוּ : נישט זיין צווישן די 
קברים, 


נח 
בּאַװײזט זיך פוּן אַנדערן זײט צוים, שרייט. אַריבּער. 


גוּט מאָרגן, רבּ טודרוס ! 


טודרוס 
װער איז עס? נח? קוּם אַריבּער. װאָס שטייסטוּ דאָרטן! 


נ ח 
איך בִּין אויסגעשמירט אין מפל, די מתים יט א ר א 


דערשרעקן, 


פּרץ הירשבּיין 


טודרוס 
כע, כע... די מתים װי די מתים -- די ציג קענסטוּ טאַקע 
דערשרעקן, 


נ ח 
אוּן איר פירט זיך נאָך אַלץ אַרוּם מיט דער ציגג 


טודרוס 
אַ פּיקחת ; קְלוּג װי אַ מענטש. זעסט װי זי בּאַלֶעקְט זיך. דאָרטן 
צווישן די קברים, זאָגט זי, איז דאָס גראָז געשמאַקער. נוּ, קוּם 
אַריבּער, האָסט קיין צייט נישט! שפּרינג אַריבּער! אָט אַזוֹי... 


נח 
שפּרינגט אַריבּער איבּערן צוֹים, 


טודרוס 
אַז מען איז יונג בּאַדאַרף מען נישט קיין טיר אוּן נישט קיין טוֹיער.. 
כעיכע, בּיסט פאַרמעליקט, 


נ ח 
נאָך היינטיקע נאַכט מיט אַן אױג נישט צוּגעטוּן. 


טודרוס 


געהערט: דער װינט געריסן אַ גאַנצע נאַכט. דער וינט געװ 
פוּן מזרחיצפון, ס'האָט זיך געלאָזט הערן דאָס קלאַפּן פוּן מילן 


נ ח 
נישט קיין גלייכער װינט געווען. כ'האָבּ נישט געקענט מיט אַן 
אויג צוּטון. כאַפּט דער װינט פוּן מזרחיצפון -- רייסן שדים: 
הייבּ אויף דעם שטיין, לאָז צוּ דעם שטיין -- פאַרקוֹיפט װי 
אַ הוּנט צוּ אַלדע שװאַרצע יאָר, 


טודרוס 
װער איז איצטער אין מיל} 


נ ח 
דער טאַטע איז שוין אויפגעשטאַנען, 


אַ פאַרוואָרפן װינקל 


טודרוס 
איך װאָלט געווען אַ בּעלן צוּצוּגיין צוּ דער מיל, 


נ ח 
איר בּאַדאַרפט עפּעס האָבּן ; 


טודרוס 
כ'האָבּ געװאָלט זען דעם טאַטן דיינעם... איבּעררעדן מכּח אַן 
ענין, 
ג ח 
אי, האָבּן נעכטן די װײיבּער געוויינט אויפן בּית.עוֹלֵם. מען האָט 
אַזש בּיי אוּנז אין מיל געהערט, 


טודרוס 
האָבּ זיי אַ גוּט יאָר, די װײיבּער. האָבּן נישט קיין דאגוֹת, קלאָגן 
זיי. כ'װאָלט זאָגן אייגענע -- קוּמען אָן פרעמדע װייבּער אוּן 
צעלאָזן זיך אויפן געוויין, 


נ ח 
וויפל לוויוֹת נעכטן געווען ? 


פודרוס 
צוויי,., אייגענע װייבּער קלאָגן אוֹיס די אוֹיגן אין דער היים; 
אוֹיפן בּית:צוֹלֹם שוייגן זיי שוין; נאָר אַז עס טוּט אַ קלוּנג 
דער ערשטער רידעל ערד אוֹיף די בּרעטער -- טוּט עס וי 
מיט א מעסער אַ שטאָך ; טוּען נאָך אַנדערע, וויינען אַבּיסל... 


נ ח 
וי לאַנג װוֹינט איר שוֹין דאָ? 
ער זעצט זיך לעבּן אַלטן אוֹיף אַ בּאַנק, װאָס לעבּן צוֹים, 

טודרוס 
זיבּן אוּן דרייסיק יאָר, מיין נאָטע איז נאָך דעמאָלט געווען 
אַזאַ שנעק וי דוּ. אייער מיל איז נאָך דעמאָלט דאָ נישט גע* 
שטאַנען, כע, כע, איך געדענק, אַז דיין מאַמע קרייסל האָט 
דיך נאָך אױיף די הענט געדזשויגעט, 


פרזץ הירשבּײן . 


ג ח 
די מיל איז שוֹין אַלְט. מען האָט זי שוין געמעגט איבּערשיטן, 
אַז ס'איז אַ שטאַרקער װוינט האָבּ איך מוֹרא צוּ לאָז די פלינט 
אויף אַלע פּלאַכטעס, 


טודרוס 
זי קרעכצט, האַ 


נ ח 
אֶיאָ, קרעכצט זי, די מיל! וי אַ לעבּעדיקער מענטש! 


טודרוס 
אַמאָל אין געווען כּישוּף אין די ווינטימילן, 


נ ח 
דער טאָטע דערציילט, אַז בּיי זיין זיידן האָט מען מיט כִּישוּף 
די שטיינער פוּן מיל אַרוֹיסגעפירט, 


טודרוס 
אַן אַלטע מעשה. אַלײן מיט מיינט אוֹיגן געזען. אַ מיל געלעגן 
איבּערגעקערט אוּן די שטיינער, איינער לעבּן אַנדערן, זיך פאַר, 
קייקלט אַזש הינטערן בּאַרג, 


| נ ח 
אַזוי! שווערע שטיינער געווען ; 


טודרוס 
בּאַדאַרפט האָבּן פיר לאר אָקסן יעדן שטין צוּריק אַרוֹיפ. 
צוּשלעפּן, 


נ ח 
איינס לעבּן אַנדערן געלעגן ! 


| טודרוס 
ביידע פון מיל זיך אַרױסגעקײיקלט. 


נ ח 
דאָס איז געווען אָפּגעטוּן ? 


אַ פ אַר וואָר פן ווינקל ו 109 


סוד רוט 
אָפּגעטוּן ! װי דען! ס'איז געוען אַ דייטשס אַרבּעט. האָט זיך 
אַרוּמגעשלעפּט אין דער געגנט מיט אַ האַק אוּן אַ זעג אױף 
דער פּלייצע -- אַרבּעט געזוּכט אין די מילן-- מען האָט אים 
נישט געװאָלט אַרײנלאָזן; געװען אַ גנב -- האָט ער אַ שפיצ? 
אָפּגעטוּן, 

ג ח 

אוּן מען האָט אים נישט צעפּלעט דעם קאָפּ; 

שודרוט 
ער װעט זיך גיין מיט אים אָנהייבּן! 


נ ח 
גענעצנדיק 


אָ, אָ, ווען עס טרעפט אויף. מיר, װאָלט איך אִים געמאַכט פאַר 


אויס דייטש.,, עס שלעפערט! 
טודרוס 
שוין געדאַװונט? 
נ ח 
כ'בּין ערשט איצטער פוּן מיל אַרױס... 
טודרוס 
דאַװון אָפּ, בּייס איבּער אוּן לייג זיך צוי ס'איז גוּט, אַז מען 
װאַקסט אוּנטער אוּן מען העלפט אַ טאַטן. בּיסט אַ כװאַט. כע, 
כע.,. צירל זאָל עס ויסן, אַז דוּ בּיסט דאָ. 
נ ח 
פאַרשעמט 
װאָס בּאַדאַרף זי עפּעס ויסן? 
טודרוס 
כע:כע -- מיר פאַרשטייען זיך אויף טשוועקעס, מיר פאַרשטייען 
זיך אויף אַ בּר:מינן אוּן מיר פאַרשטייען זיך, אַז בּיי אַ פערך? 
בּייטן זיך די ציינער, 
נ ח 
זי שלאָפּט נאָך; 


פרץ הירשבּיין 


טודרוס 
אָט אַזױ פרעג. זי שלאָפּט נאָך, 
נ ח 
וי מיינט איר, דער וינט װעט נאָך לאַנג אָנהאַלטן ; 
טודרוס 
קען זיך שטעלן קעגן נאַכֵט. ס'וועט װערן װאַרעמער, 
ג ח 
היינטיקע נאַכט נאָך געווען גוּט קאַלט, 
טודרוס 
האָסט אַ פּעלץ! 


נ ח 
װי דען? ס'איז אָבּער היינטיקע נאַכט װאַרעם געװען אָן אַ 
פּעלץ. ס'האָט מיר נישט געלאָזט אויף אַ מינוּט רוּען 


טודרוס 


דאָס איז גוּט, 
צס הערט זיך אויפן בּית-עולם אַ פרויען-שטימע, זינגט מעלאַנכאָליש, 


טרויעריק, 
נ ח 
ווער זינגט עס ? 
טודרוס 
אָבּער נישט צוּ מאַכן מיט איר ! װידער געקוּמען} 
נ ח 
וער איז עס? 
אוירהרט 
מסתּמא דאָבּע. װידער דאָ גענעכטיקט. האָט זיך פוּן מיר אויס. 
בּאַהאַלטן, 
נ ח 
אויפן בּית.עוֹלם גענעכטיקט ? 
טודרוס 
האָט זיך איינגענאַדזשעט צװישן די קינדערשע קברימלעך, אַ גע. 
לעגער זיך געמאַכט. איר גליק װאָס נאָטע איז איצטער נישטא, 


אַ פאַרוואָרפן ווינקל 


נ ח 
װאָס אַרט אים, אַז זי שלאָפּט דאָ? 


טודרוס 
פוּן די מֹתִים איז גענוּג אױסצוּשטיין, בּאַדאַרף מען נאָך האָבּן 
לעבּעדיקע {! 


נ ח 
האָט דאָרט אַלע פינף קינדער אירע. 


טסודרוס 


איז משוגע געװאָרן, װצען דאָס פינפטע אין אַװעקגעשטאָרבּן, 
איצטער זאָגט זי, אַז דאָ איז איר היים, 


דאָבּע. 
אין די מיטעלע יאָרן. אויף איר געזיכט אַ פאַרגליװוערטע בּאַגײסטע- 
רוּנג, װאָס פאַרשװינדט נישט. זי קוּמט אָן. 


טודרוס 
מיט אַ געמאַכטער בּײיזקײט 
כ'האָבּ דאָך דיר געזאָגט, זאָלסט אַהער מער נישט גיין. װאַרט, 
נאָטע װעט אַרױסקוּמען ! 


ד אָ בע 
װער װעט אַכטוּנג געבּן אויף מיינע קינדער, אַז איך װעל נישט 
קוּמען ? 


טודרוס 
האָסט גערעדט מיט זײי; 


ד אָ בּע 
איך האָבּ גערעדט מיט זיי. 


נח 
קוּם צוּ אונז, װצט די מאַמע דיר געבּן צוּ עסן, 


ד אָ בּע 
איך האָבּ דען נישט קיין היים{ 


פּרץ הירשבּיין 


טודרוס 
פֿאַרװאָס גייסטוּ נישט אַהיים ל? 


ד אָ בּע 
דאָ איז מיין היים, עס װעט װערן װאַרעמער, װעל איך מיינע 
קינדערלעך אָפּדעקן אוּן אויף דער גאַס אַרוספירן. 


טודרוס 
אויף איר קען מען גלײבּן, װעט נאָך בּײינאַכט אױפגראָבּן 
די קְברֹים... הער נאָר דוּ, טראַכסט עס נישט אַמאָל צוּ טוּן? 


מען װעט דיר דיינע בּײנער צעבּרעכן. װאָס מען האָט דער 
ערד אַװעקנעגעבּן, נעמט מען נישט צוּריק. 


ד אָ בּע 
שװײגט װי פאַרשטײנערט אוּן די טרערן פאַלן פוּן אירע אויגן, 


נ ח 
זי ווייגט, 


טודרוס 


ווער געזוּנט, זיי אַ מענטש, װעסטוּ אַנדערע קינדער האָבּן, ‏ 


ד אָ בּ ע 
שװײגנדיק גײט זי אַװעק פוּן װאַנען זי איז געקוּמען. 


טודרוס 
שרײט איר נאָך 


היט זיך, װאָרים נאָטע וועט בֹּאַלֶך אויפשטיין ; ער װעט דיף 
ווייזן װוּ דער טויער איז. 


נאָטע 
קוּמט אַרױס, טראָגט אַ לאָם אוּן אַ רידע? 
גוט מאָרגן, דאָבּע איז שוין ווידער דאָ} 
נ ה 
זי איז דאָ נאָר-װאָס געווען, 
נאָטע 
נישט צוּ פאַרטרייבּן זי פוּן דאַנען. אַ װואַרעמער טאָג, װאָס ד 


אַ פאַרוואָרפן ווינקל 


נ ח 
שוין אַ פיינער גראָז פאַראַן. מען קען שוין דאָס פעױרד אַרױס. 
לאָזן, 

נאָטע 

אוּן די ערד איז נאָך אַלץ געפרוירן אין דער טיף. קענסט נאָך 
אָן דעם לאָם נישט אויסקוּמען. 

נ ח 
איר לייגט נאָך פייער די ערד צוּ דערװאַרעמען? 


נאָטע 
ס'איז אינגאַנצן בּיי אַ דריי פינגער די גרעבּ. שוין קיין דאַגה 
נישט. װאָלט נאָר עמעצער העלפן. נעכטן צויי קברים געגראָבּן 
אוּן היינט ווידער צוויי שוין זיכערע אוּן אפשר װעט נאָך אַ 
דריטער צוּקוּמען; מען רייסט זיך די געדערים אַרױס.. װאָס 
טוּט דער טאַטע? 


נ ח 
איז אין מיל, 
נ אָטע 
זאָג אים, אַז ער איז אַ גרויסער גאָרנישט, 


נ ח 

פאַרװאָס ? 

נאָ טט 
ער ווייסט שוין פאַרװאָס, 

טודרוס 
זאָג אים גאָרנישט, 

נאָטע 

דוּ, טאַטע, מיש זיך נישט! װעט ער נישט פאָלגן מיט גוּטן, 
װעט ער בּרענען װי אַ ליכט, װעט מען אוּנטערצינדן. 


נ ח 
אַז מען האָט נישט געצוּנדן בּיו איצטער -- 


אין א פּאַרװאָרפן װינקל (8) 


פרץ הירשבּיין 


נ אָטע 

וועט מען צינדן שפּעטער, 
נ ח 

איר אַליין װעט עס מאַכן! 


נאָטע 
ס'איז שוין קיינעמס דאַנה נישט װער ס'ועט צינדן. װען איך 
װאָלט דערלאָזן, האָט נאָך פאַר צען יאָרן געקענט זיין אַ בּאַרג 
אַשׁ אויף דעם אָרט װוּ דיין טאַטנס מיל שטייט. מעגסט עס 
אים זאָגן. 

נ ח 
איך... ס'איז גישט מיינע דאַגות. 


נאָטע 
קוּם, טאַטע, װעסטוּ מיר העלפן דאָרט אַ שטיין אַראָפּקאַטשעף 
ס'ליגט דאָרטן אַ בּאַרג שטיינער, געפעלט רבּ חייםייונהן דווקא 


אוּנטער זיי זיין טאַטן בּאַגראָבּן. אוּן דוּ רייס זיך די געדערים ‏ 


אַרױס פוּן אַלדע שװאַרץ יאָר. קוּם, טאַטע! 
גײט אַװעק אויפן בּית-עולם, 
טודרוס 
האָבּ קיין מורא נישט. מען צינדט נאָך נישט נאָר דיין טאַטע 
איז אַ נאַר, 
נ ח 
ער װיל נישט, נאָך אַ מיל זאָל זיין אין שכנותי 


טודרוס 
װען נישט איך װאָלט ער דאָ דעמאָלט, נאָך זיין חתונה, קיין 
מיל נישט געהאַט. ס'איז נישט פאַר זיינע כּוחות געוען. 


ג ח 
דער טאַטע ויל אַליין נאָך אַ מיל שטעלן. 


טוֹדרוס 
איז עס זיינס אַ זאַך, עס הערט זיך גאָטעס רוּפן ,טאַטע!' בַּאַלֶּך 


קוּם איך. איך גיי שוין, 


8 פאַרוואָרפן וויגק? 


א ץ 
קוּמט אַרױס, 


טודרוס 
אָט איז צירל, זאָג איר גאָרנישט. 


צירט 
װאָס װעט איר נישט זאָגן צירלען! 
טודרוס 
אַװעקגײענדיק 
ס'איז נישט קיינעמס דאַגה. 


ייר 
זאָג מיר, נח, װאָס האָט ער געמיינט; 
נ ח 
אַזױ פרי בּיסטוּ אויפגעשטאַנען! 
פירל 
פוּן װאָס האָט איר גערעדט? 
נ ח 
װויל זי אַרוּמנעמען 
קוּם, על איך דיר אויסשמירן אין מעל, 
צירל 


אַז דוּ װעסט מיר דערציילן, װעל איך זיך לאָזן. 


נח 
װעסטוּ ? 


צירל 
איך ווייס אַלין פוּן װאָס איר האָט דאָ גערעדט. 


נ ח 
דיין טאַטע זאָגט, אַז ער װעט אוּנז אוּנטערצינדן. 


צירל 


ס'אַ ליגן ! 
נ ח 
ער האָט אַליין געזאָגט. 
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פרץ הירשבּיין 


צירל 
קיינער האָט עס נישט געהערט, 
נ ח 
איך אַליין האָבּ געהערט. ער האָט עס מיר אַלין געהייסן זאָגן 
דעם טאַטן, 
צירל 
אויך אַ ליגן, 
נ ח 
אַ ליגן איז אַ ליגן. 
צ ייר ל 
מיין טאַטע ויל זיך אַרױסציען פוּן בּית;עוֹלֹם. ער וויל נישט זיין 
מער קיין קבּרן. איך ויל איך, אַז מיר זאָלן נישט װוֹינען 
מער אויפן בּית.עוֹלִם, 
נ ח 
אוּן דוּ װעסט װערן אַ פּריצע. דעמאָלט װעט דיך כאַצקל נעמען 
פאַר אַ כֹּלה. 
צ ירל 
אױיבּ דוּ בּיסט געקוּמען אַזױ בּאַנינען מיר עס צוּ זאָגן; האָסטגּ 


- געמעגט זיצן אין דער היים, 


: נ ח 
איך בּין נישט צוּ דיר געקומען. ס'איז אַ שיינער פרימאָרט, 
בּין איך געקומען, 
צ יר ל 
אין אַ װײלע אַרוּם 
שלאָפסט נישט בּיינאַכט, זעסטוּ אויס װי אַ טייול, 
ג ח 
האָסט געמעגט קוּמען אַבּיסל צוּ מיר אין מיל אַרײן בּיינאַכט. 
. צ י ר ל 
איך בּין געווען. בּיסט געשלאָפן אויף אַ זאַק מעל, 
נ ח 
סאַ ליגן } 
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ט פאַרוואָרפן װינקל 


צירל 
איך בּין אויף די טרעפּלעך געווען. כ'האָבּ אין מיל אַרײינגעקוּקט. 
נ ח 
האָסט דאָך מורא אַליין צוּ גיין בּיינאַכט, 
צ ירל 
איך האָבּ שוין גאָרנישט קיין מורא. דוּ בּיסט געזעסן אױף אַ 
זאַק מעל אָנגעשפּאַרט, 
נ ח 
איך בּין געווען אין אַ פּעלץ אָדער אָן אַ פּעלץ! 
צ ירל 
איך געדענק נישט. דוּ בּיסט געשלאָפן, 
נ ח 
געווען איז געווען, 
אהיר" 
איך האָבּ דיך געװאָלט איבּערשרעקן, נאָר מען האָט מיך נישט 
געלאָזט, 
8 " 
ווער האָט דיך נישט געלאָזט? 
ייר 
נאָך אַ מענטש מיט מיר געווען. 
נ ח 
כאַצקל ? 
ציר? 
איך ווייס נישט, 
נ ח 
זאָגסט אַ ליגן. 
ציר* 
בּיסט אַליין אַ ליגנער. איך האָבּ פאַר דיר קיין מורא נישט, 
איך האָבּ דיך פיינט מיט דיין טאַטן אינאיינעם, 
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פרץ הירסשבּײן 


נ ח 
איך בּין נישט צוּ דיר געקוּמען. מיין נישט, אַז איך בּין דאָס 
אַזױ בּאַגינען צוּ דיר געקוּמען צוּ לויפן, : 


צירל 

אוּן מיך אַרט נישט, אַז דוּ בּיסט יאָ צוּ מיר געקוּמען. בּיסט 

אפשר געקוּמען צוּם זיידן ? אָדער -- זאָגן דער ציג , גוּט מאָרגן ? 
נ ח 


איך בּין געקומען צוּם זיידן. איך האָבּ אים פוּן װייטן געזען 
אַרוּמגײענדיק אויפן בּיתיעולם, 


צירל 
איז גאָרנישט, 


נ ח 
בּרוגזדיק 


איך װעל זיך גיין לייגן שלאָפן, װעל איך בּעסער מאַכן, 


צירל 
קענסט מיר נישט פאַרווערן פיינט צוּ האָבּן דיין טאַטן. דיין 
מאַמען האָבּ איך ליב, נאָר דיין טאַטן קען איך נישט אָנזען. 


נ ח 
אוּן איך האָבּ פיינט דיך מיט דיין טאַטן אינאיינעם, 
װיל אַװעקגײן, 
צירל 


וע נאָר, װי ער איז בּרונז געװאָרן. ער װיל עס נאָך זיין 
מיין חתן, : 


נ ח 
בּליבּט שטײן, דאָס געזיכט פוּן איר אָפּגעקערט, 
צ ירל 
ווילסט דאָך גיין אַהים שלאָפן -- קענסט זיך גיין, 
נ ח 
אַז איך װעל נאָך אַמאָל הערן פוּן דיין טאַטן, אַז אוּנזער מי5 
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וועט מיטן פייער אַװעקגײן, וע' איך אים מיט אַ שטיין דעם 
קאָפּ צעשפּאַלטן. 


ציר* 
גיי בּרענג מיר אַרױס פוּן שטוּבּ אַ קריגל, װעל איך די ציג 
אויסמעלקן, 

נ ח 
איך גיי נישט צוּ אייך אין שטוּבּ אַרין. אַז כאַצקל װעט נאָך 
אַמאָל קוּמען צוּ אוּנז אין מיל אַרין, װעל איך אים פוּן אַלע 
טרעפּ אַראָפּװואַרפן, 


א אט 
ער איז שטאַרקער פוּן דיר, 


נ ח 
זאָל ער נאָך װאַרטן אַבּיסֵל, 


ציר' 
ער האָט מיר נעכטן דערציילט, אַז אין װאַלד האָט זיך איבּער. 
געקערט אַ װאָגן מיט האָלץ, האָט ער אים אַליין אױיפגעהויבּן. 
נ ח 
זאָל ער זיך בּאַרימען. 
ציר 
ער איז שענער פוּן דיר אויך. 
נ ח 
האָט אַ פאַרריסענע נאָז. 
ציר 
מיר געפעלט ער בּעסער. 
נ ח 
נוּ, האָבּ חתונה מיט אים, 
צ ירל 
איך האָבּ דאָך דיך געבּעטן דוּ זאָלסט מיר אַרױסבּרענגען 
אַ קריגל פוּן שטוּבּ. 
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נ ח | וװוינען אויפן בּית-עוֹלם, טאָ זאָל אוּנז דיין טאַטע לאָזן קויפן דאָ 
מיט כאַצקלען װעסטוּ זיך שאַפן, נישט מיט מיר, אַ פּלאַץ אוּן אַ מיל אויפשטעלן, 


צירל5 נ ח 
אַז דיין טאַסע װעט דיר אויפשטעלן אַ ווינטימיל, דעמאָלט װעל דער טאַטע װיל נישט אָנװערן זיין בּרויט. 
איך דיך נעמען פאַר אַ חתן, צירל 


נ ח דוּ בּיסט אַזױ גוּש װוי דיין טאַטע, 
כאַצקל מיינסטוּ איז עס אַזאַ גרויסער לייט; נ ח 


ציר5 אוּן דוּ בּיסט אַזױ גוּט װי דיין טאַטע. 

ער איז מער לייט פוּן דיר, 7 צ ירל 

נ ח גיי זיך אַװעק פונדאַנען אוּן קוּם נישט מער אַהער, 
אַלץ בּאַרימערײי, אָבּער דוּ מיין נאָר נישט, אַז צוּ דיר קוּם נ ח 
איך עס. איך האָבּ דיך אפילוּ גאָר קיינמאָל נישט ליבּ געהאַט. װאַל | ו אַז איך בּין נישט צוּ דיר געקוּמען. 
גערסט זיך דאָ אוּם אויפן בּית:עולם, די ציג פּאַשעט זיך אויפן / 
בּית;עוֹלִם אוּן דוּ טרינקסט די מילך אירע, אין דיר װעט זיך נאָך 
אַ גילגול אַרײנכאַפּן. אַז דוּ בּיסט גוּט, אַרט עס מיר נישט. נאָר 


אַז דוּ הייבּסט אָן מאַכן דיינע שטיק, האָבּ איך דיך פיינט, 1 נ ח 
וויל אַװעקגץן . 
ציר5 ' 


ציר? 


ווייכער 


צירל 


גיי אַװעק פוּן דאַנען ! 


װאָס זאָגסטוּ, די ציג; 


נ ח | | קוּם צוּ מיר, נח. 
איך זאָג, װאָס איך װוייס. דער אַלטער האָט היינט אױך געפּאַ. | נח 
שעט די ציג צװישן די קברים. אַז אין דיר װעט זיך אַרײן. װאָס װילסטוּ? 
כאַפּן אַ גילגוּל, װעלן אַלע מענטשן פוּן דיר אַנטלױפּן. מען װעט 
דיך אַרינזעצן אין אַ פאַס, פוּן אַלע זייטן װעט מען איר פאַר. 
שלאָגן אוּן מען װעט דיך לאָזן זיך קייקלען אין דעם פאָס בּאַרג 
אַראָפּ בּיז דאָס פאַס װעט צעבּראָכן װערן; דוּ וועסט אַרױספאַלן 


אוּן דער גילגול וועט אַנטלופן, 
לאַכט. 


ציר 
קוּם צוּ מיר נענטער אַבּיסל,. מיר דאַכט זיך, אַז דוּ האָסט 


:מורא פֿאַר מיר, 
נ ח 


אפשר האָבּ איך מורא, 


יק צירל 
הצר אויף; איך גיס דיך בֹּאַלֶך אָפּ מיט װאַסער, וילסט אויף קוּם צוּ מיר. גוּט האָסטוּ געטוּן, װאָס דוּ בּיסט געקוּמען, זאָג, 
מיר אַ שרעק אַרױפװאַרפן ! אױבּ דיר געפעלט נישט, װאָס מיר א סאי א ליגן. 
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פרץ הירשבּיין 


נ ח 
װאָס ? 


צירל 
אַז אין מיר קען אַריין אַ גילגול דערפאַר װאָס איך װוֹין אויפן 
בּיתיעוֹלם, 


נ ח 
איך ווייס נישט, 


צירל 
אוּן אַז איך װעל כאַצקלען פיינט האָבּן, װעסטוּ שױן זיין 
צוּפרידן ? 


נ ח 
פוּן מיינעטוועגן קענסטוּ אים ליבּ האָבּן. מיך אַרט עס נישט. 
דוּ שפּילסט זיך מיט מיר וי אַ קאַץ מיט אַ מױז, אוּן איף 
וויל נישט דוּ זאָלסט זיך מיט מיר שפּלן, 
צירל 
אויפגעבּראַכט 
זאָגסט אַ ליגן. גיי זיך פוּן דאַנען. קוּם נישט מער צוּ מיר. 
ווען דוּ װאָלסט מיר טאַקע אין אמתן ליב האָבּן, װאָלסטוּ מיך 


נישט אַזױ איבּערגעשראָקן, 
כאַפּט אַ שטעקן אוּן טרײבּט אַװעק די ציג. 


ג ח 


װאָס איז די ציג שוּלדיק? 


צ ירל 
רצד נישט מער צוּ מיר, שטיי נישט דאָ. גיי זיך אַהים, 
נ ח 
אַז דוּ טרײבּסט מיך, גיי איך נישט, 
צ יר ל 
פּלוּצלינג 


איך האָבּ דיך פיינט! 
פאַרדעקט דאָס געזיכט אוּן לויפט אַרײן אין שטוּבּ. 
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נ ח 
קוּקְט איר נאָך אַ װײלע. ער קלעטערט אַריבּער דעם צוים אוּן פאַרשװינדט. 


ציר? 
קוּמט אַרױס, װי זי װאָלט װעלן אויסמײדן נחן. זעענדיק, אַז ער איך 
נישטאָ, װערט זי ערנסט, אײלט צוּם צוים, רוּפט ,נח! נח!', קײנער 
ענטפערט נישט. זי װישט די טרערן. 


ד אָ בּ ע 
קוּמט. שטעלט זיך אַנטקעגן צירלען. קוּקט זי אָן 
מיין יענטעלע איז שוין בּאַלד אַזױ גרויס וי דו 
צ ירל 
בּייז 
יענטעלע איז געשטאָרבּן. 
ד אָ בּ ע 
אומשוּלדיק 
געשטאָרבּן ‏ 
צירל 
דער טאַטע האָט זי אַליין בּאַגראָבּן, 


ד אָב ע 
בּאַגראָבּן ? 


צ ירל : 
זי װעט שוין קיינמאָל נישט זיין אַזױ גרויס וי איך, 


ד אָ בּ ע 
קיינמאָל נישט ? 

צירל 
װאָס איז דאָרט? 

ד אָ בּ ע 
מיין קינד. 

צ ירל 
דאָס איז אַ ציג. דיינע קינדער זענען דאָרט.. דאָרט, װוּ 
קברים זענען, 
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פּר ץ הירשבּיין 


ד אָ בּ ע 
דאָרט זענען מיינע קינדער; 


צירל 
יאָ, גיי אויך אַהין, 


| ד אָ בּע 
דאָרט זענען אַלע מיינע קינדער, 
גײט אַװעק, 


צירל 
רוּפט 


קריינע 
קוּמט אַרױס פוּן שטוּב 
װאָס דאַרפסטוּ מיך האָבּן { 


צירל 
ווען וועלן מיר זיך אַרױסציען פוּן בּית:צולם } 


לריינע 
װאָס פאַלט עס דיר איין! 


צירל 
אַזױ. פּאַר גאָרנישט. 


קריינע 
האָסט שוין געמאָלקן די ציג? 


צירל 
איך יל זי מער נישט מעלקן. 


קריינע 
אַ שנעון פאַרדרייט ? 


קלײגט שײַטלעך האָלץ, װאָס ליגן בּיים צוים, 


צירל 
פאַרװאָס וויל דער טאַטע אוּנטערצינדן חיים:הערשן } 


קריינע 


זאָלסט עס מיר מער פוּן דיין מויל נישט אַרױסרעדן. דוּן 


דאָרט זענען אַלע דיינע קינדער, 


אַ פאַרוואָרפן ווינק2 


צ+יר? 
דער טאַטע האָט געזאָגט, 
קריינל 
נחן װעל איך פוּן שטוּבּ אַרױסטרײבּן. 
ציהל 
ער װעט אַליין אַהער נישט קוּמען. 
זי װיינט, 
קריינע 
אויף אַ פוּלן פרימאָרגן װעסטו מיר דאָ.. גי 
קריגל אַרױס ! 
ציר; 
גײט פוּן שטובּ. 
קויינע 
קוּקְט איר נאָך, װאַרפט ס'האָלץ אַראָם 
קוּם צוּריק. קוּם נאָר אַהער. 
צירל 
װאָס װילסטוּ פוּן מיר + 
קריינע 
זע, װאָס איז מיט דיר היינט? 
צִירל 
שווייגט, 
קריינע 
טאַפּט איר דעם קאָפּ 
בּיסט נישט געווּנט, חלילת? 
ציר, 
איך ווייס נישט. 
קיויינע 
בּלאָזט איר אָפּ דרי מאָל אוּן שפּײט אויס 


בּרענג דאָס - 


קיין גייז זאָל נישט זיין,. האָסט אַבִּיסֵל היץ. קוּם אין שטוּבּ 


אַריין, מען װעט בּאַדאַרפן אַן עין:הרע אָפּשפּרעכן. 
זײ גײען בּײדע אין שטוּבּ אַרײן. עס הערט זיך 


?אָבּעס געזאַנג, 


פוּן װײטף 


צווייטער אַקֵט 


בּײ חיים - הערש דעם מילנער. דער אײגענער פרימאָרגן, אַ 

ווײיס געקאַלעכט שטיבּל. קליינע פענצטער דוּרך װעלכע עס זעט 

זיך דאָס פעלד,. צײטנװײז הערט זיך דאָס קלאַפּן אין מיל, 
װאָס געפינט זיך נישט װײט פוּן שטוג, 


קוייסל 
ראָמט אויף אין שטוּבּ, 


היים:=ה ער ש 
קוּמט אָן מיט אַן עמער װאַסער, 


ח י ה 
העלפט טראָגן דעם העמער 


לאָז מיר, טאַטע, איך װעל אַליין קענען אַרײנטראָגן. 


היים:ה ער ש 
לאָז נאָר, ווילסט זיך די געדערים איינרייסן, 


היה 

אָבּער אַז איך על קענען אַלין אויפהייבּן. 
חיים. ה ער ש 
גיי שוין, זאָג איך דיר, צי קר"סיען. אוּן דוּ האָסט נישט מער 
װאָס צוּ טוּן,. שיקסט זי אַליין צוּם בּרוּנעם, ס'פעלט מער נישט 
זי זאָל נאָך אַרײנפאַלן אין בּרוּנעם אַרײן. 
קוייסל 

:איך האָבּ זי געשיקט ? איך האָבּ איר געהייטן נאָר דעם עמער 
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אַרױסטראָגן אוּן דוּ זאָלסט װאַסער אָנשעפּן, ציּ חיהן. איך װעל 
דיר געבּן, אַז דוּ וועסט מיר אַליין קריכן צוּם בּרוּנעם! 
חהיים:ה ער ש 
װען איך קוּם נישט אָן, װאָלט זי שוין אין װאַסער געלעגן, האָט 
זיך אין גאַנצן אַריבּערגעבּױגן איבּערן בּרוּנעם, 
היה 
ס'איז מיר דען צוּם ערשטן מאָל? 
קרייסל 
אַז קיינער בּעט עס נישט בּיי דיר. אַזאַ טיפעניש. אַז איך קוּק 
אַרײין אין בּרוּנעם, פאַרדרייט זיך מיר אַזש דער קאָפּ, 
היה 
אַז איך קוּק אַריין אין בּרוּנעם, זע איך דאָרט מיין פּנים. װאַיף 
איך אַרײן אַ שטיינדל װערט מיין קאָפּ צעבּראָכן אוּן בּאַלד 
ווערט ער וידער גאַנץ, 
חהיים:הער ש 
הערסט וי דיין טאָכטער רעדט ? װעסט שוין האָבּן פוּן איר נחת. 
קוייסל 
װאָס װילסטוּ פוּן אַ קינד ! 
חיה 
איך בּין שוין אַלט צוועלף יאָר. בּאַשר איך בּין איינע האַלט 
מען מיך ציטריק. אַלע גיין שוין בּאָרװעס אוּן איך מוּן נאָך 
שלעפּן די שיך. איך װיל נישט. לאָז מיר אויסטוּן די שיך. 
ס'איז שוין אַזױ װאַרעם, 
זעצט זיך אויף דער ערד אוּן װיל אױסטוּן די שיך, 
קלרייסל 


װאָס נאָך עפּעס 


היים:ה ער ש 
קלייבּ נחת פוּן דיין טאָכטער. 


קלרייס*5 


מען קען טאַקע מיינען, אַז איך צעלאָז זי. 
דאָס קלאַפּן פוּן מיל װערט שטאַרקער, 


א 
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פרץ הירשבּיין 


חהיים.ה ער ש 
אויף אַ מינוּט קען מען די מיל נישט לאָזן אַלײן. 
גײט אַרױס, 


קוייסל 
צוּ חיהן 
איך װעל דיר געבּן, אַז דוּ װעסט מיר אַליין גיין צוּם בּרוּנעם 
װאַסער שעפּן. איך האָבּ נאָר נישט געװאָלט רעדן פאַרן טאַטן 
אין די אויגן. ער װאָלט דיך דיין לייבּ צעפּאַסעװעט. 


חיה 
איך װיל נישט זיין ציטריק. איך בּין שוין צװעלף יאָר אַלט. 


קוייסל 
איך װעל דיר בּאַלד געבּן אַ ,ציטריק". וילסט זיך אָנמאַכן אַ 
צרה אוּן שפּעטער זאָל עס צוּ מיין קאָפּ אוסגיין ? 
חיה 
כ'וועל זיך נישט אָנמאַכן קיין צרה. 
קרייסל 
מיינסט, איך זע נישט, אַז דוּ קריכסט אוּנטער די פליגל װען 
די מיל גייט ? װיפל פעלט, פוּן מױל טאָר מען עס נישט אַרױס. 
לאָזן, איין טשעפּ -- אוּן ס'איז שוין נאָך דיר, 
חיה 
אַז איך גיי נישט צוּ די פליגל, 
קרייס 5 
װאָס האָסטוּ צוּ גיין אַליין אין מיל אַרין!! 
חיה 
קיינער װעט מיר נישט כאַפּן, 
לוייס? | 
װאָס פאַר אַ גוּט יאָר טראָגט דיך צוּם בּיתיעולם! סאיז דאָך 
אַ בּית:צוֹלם, פוּן מויל טאָר מען נישט אַרױסרעדן. 
חיה 
װער 'עט מיר כאַפּן! 


א פאַרוואָרפן ווינקל 


קרייס על 


דאָרט ליגן דאָך טוטע, 


היה 
אוּן אַז נאָטע װוֹינט דאָרט ; 
קרייסל 
נאָטע ! נאָטע מוּז דאָרט װוֹינען. 
חיה 
אוּן צירל { 
לרייסל 
צירל ? צירל איז זיין טאָכטער. דאָרט איז איר היים, 
חיה 
פאַרװאָס האָט זי קיין מורא נישט? 
קרייס 5 
קוּם איך װעל דיר פאַרפלעכטן די האָר. שטענדיק גײיסטוּ אַרוּם 
װי אַ ‏ מכשפה, 
זעצט זיך אַנידער. קעמט חיהן די האָר, 


היה 
װאָס איז אַ מכשפה, מאַמע ; 
קרייס 5 
אַ מכשפה -- מען טאָר עס פוּן מויל נישט אַרױסלאָן. 
חיה 
פאַרװאָס האָבּן זיי קיין מוֹרא נישט צוּ װוֹינען דאָרטן } 
קרייסל 
מענטשן, אַז זיי שטאַרבּן מוּז מען זיי בּאַגראָבּן. 
היה 
אוּן זיי גייען קיינמאָל נישט אַרױס פוּן דער ערד! 
קוייסל 
ניין, 
חיה 
טאָ פאַרװאָס זאָל איך פאַר זיי מורא האָבּן ! 


א פאַרװאָרפן װינקל (9) 


פרץ היר שבּיין. 


קרייס* 
הער שוין אויף. 
| חיה 
אוּן נאָטען קוּמען זיי קיינמאָל נישט שטיקן! 
קרײ סל 
וועסט אפשר שוייגן, צי ניין? 
חיה 
צירל װאַקסט אויפן בּיתיעוֹלם אוּן גאָרנישט. 
ׂ קרײס*ל 
צירל, האָבּ איך דאָך דיר געזאָגט, איז זייערע אַ טאָכטער; 
מאַכט נישט אויס. 
חיה 
פאַרװאָס גייט אַהין נח ? 
קרייסל 
האָבּ אים אַ גוּט יאָר. װוּ איז ער איצטער, האָסט אים נישט 
געזען ! 
ח יה 
איך האָבּ געזען, װי ער איז אַװעקגעגאַנגען צוּם בּית:עולם. 
קוייסל 
מער פעלט נאָך נישט. 
היה 
ער גייט צוּ צירלען. 
קרייסל 
שווייג, דוּ נאַר ! 
חיה 
טאַקע, ער גייט צוּ צירלען. 
קוייסל 
עס פעלט מיר נאָך מער נישט, דער טאַטע זאָל עס הערן 
חיה 
דער טאַטֹע האָט אים געזען. 


אַ פאַרוואָרפן ווינקל 


קרייסל 
דער טאַטע האָט אים נישט געזען. װאָרים ער װאָלט אים שוין 
געגעבּן, אַז ער זאָל האָבּן צוּ געדענקען. 


חיה 
-פאַרװאָס לאָזט אים דער טאַטע נישט גיין אַהין? 
קרייסל 
ווייל זיי ווילן צוּנעמען בּיי אוּנז דעם בּיסן בּרױט, 
היה 
פאַרװאָס ווילן זיי צוּנעמען ; 


קרייסל 
שטויסט זי אָפּ פוּן זיך 
גיי,, טשעפּע זיך אָפּ פוּן מיר ! 


חיה 
-מען טאָר שוין נישט פרעגן { 
נעמט אַ שער אוּן שערט אויס שפּיצן פוּן פּאַפּיר, 


חיים:הערש 
קוּמט אַרײין 
װוּ איז נח? 
קרייסל 
ער איז דען נישמאָ אין מיל { 
חיים:הערש 
ער שלאָפט נישט ? 
חיה 
ער איז אויפן בּית:עוֹלם. 
קוייסל 
שלאָגט זי איבּער די הענט 
מען פרעגט נישט בּיי דיר! 


חיים:הערש 
אַזױ גאָר -- דיר געפעלט עס? דין זון. 
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פּרץ היר שבּיין 


קרייסל 
װאָס װילסטוּ האָבּן פוּן מיר ? 


| חהיים-ה ער ש 
צוּ וועמען דען זאָל איך רעדן?! דוּ װײיסט, אַז ער גייט אַהיך 
אוּן דוּ לאָזט אים ! אוּן דוּ זאָגסט עס מיר גאָרנישט? 


קרייסל 
װאָס זאָל איך טוּן} 
חהיים*ה ער ש 
מיר זאָגט מען אוּן איך װעל אים זיינע בּאַקן צעפּאַטשן. 


קורייסל 
בּייס זיך פריער אָפּ די צונג. דוּ, אַלטער נאַר. 


חיים. ה ער ש 
איך ואָג דיר, אַז ער װעט שוין אַהין מער נישט גיין, 


קוייסל 
אַז דאָס קינד וויל גיין, קענסטוּ אים נישט פאַרווערן. 


חיים*ה ער ש 
אוּן איך זאָג דיר, אַז עס װעט אים שוין זיין דאָס לעצטע מאָל} 


קרייסל 
שאַ, שריי נאָר נישט אַזױ { דאָס קינד שרעקט זיך, 


היים. ה ער ש 
איך האָרעװע, איך צי מיר די אָדערן אוּן דוּ װעסט לאָז דיין 
זוּן גיין צוּ מיינע שונאים ! 


קרייסל 
איך שיק אים נישט אַהין. 
חיים. ה ער שׁ 
ווייסט, אַז ער װיל אוּנז אוּנטערצינדן! ער האָט שין מענטשן 
געדוּנגען. 
קוייס* 
דוּ גלייבּ נֿאָר נישט אַזעלכע מעשיות, 


אַ פאַרוואָ רפן ווינקל 


חהיים.ה ער שׁ 
מען װעט נאָך דאָס פערד פוּן שטאַל אַרױסנעמען, 


קרייסל* 
קיינער װעט נישט נעמען. 


היים-הערש 
צוּ חיהן 


אוּן דוּ גייסט אויך אַהין, דוּ חצוּפה ?! 
רייסט מיט כּעס די שער אַרױס. 


היה 

װײנט 
איך גיי נישט אַהין, 

קוייסל 
װאָס װילסטוּ פוּן קינד ? האָט זיך צעשריגן אוּן נישט ויסנדיק 
פאַרװאָס, 
חהיים.ה ער שׁ 

איך ווייס שוין פאַרװאָס איך שריי. עס װעט אים, זאָגט ער, 
זיין קאָפּ ליגן אין דער ערד אוּן ער װעט מיר אױיסשטעלן אַ 
ווינט-מיל אוּנטער דער נאָז. 


קוייסל 
ער שטעלט נאָך נישט, 


חהיים:ה ער ש 


קיוייסל 


מיינע שונאים ! 


חיים.ה ער שׁ 
אַזױ.., זיך דערשראָקן. מען װעט מיט דער טאָרבּע אַװעקגײן, 
קוייס5 


אוּן זי גייט עס נאָך אַהער. מיט הייס װאַסער װעל איך זי 
אָפּגיסן. 
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פרץ הירשבּיין 


היים:ה ער ש 
שוין לאַנג בּאַדאַרפט עס טוּן, אָבּער אַזױ װעט עס נישט אָפּגײן, 
בּלוּט װעט זיך גיסן, אַז מען װעט אָנהײיבּן געהילץ צוּפירן. 


קרייסל 
זאָג מיר, כ'בּעט דיך, פוּן װאַנען װײסטוּ, אַז ער האָט דעם 
פּלאַץ געקויפט ? 


חהיים-=ה ער ש 
װוּ איז דער וזוּן? צוּ חיהן. האָסט נישט געזען װוּ נח איז? 


היה 
איך ווייס נישט, 
חהיים: ה ע ר ש 
זאָג מיר, קרייסל, גייט ער אפשר צוּ זיין טאָכטער ! זאָג מיר, 
װאָס שווייגסטוּ? 
קוייסל 
װאָס בּיסטוּ היינט אויפגעשטאַנען אויף דער לינקער זייט? 
חיים: הער ש 
ענטפערסט נישט, בּאַדאַרף מען נישט. איך װעֹל אים שױן מיט 
דער בּייטש בּרענגען צוּ טרייבּן אַהים, 
ער זוּכט אַ בּייטש. 
קוייסל 
משוּגענער, װוּהין גײיסטוּ? לאָז אים נישט, מיין קינד, נישט 
אַנדערש, ער איז משוּגע געװאָרן. 


היים-ה ער ש 
אָבּער ס'איז דאָך נישט אױסצוּהאַלטן. װייבּ אוּן קינדער זאָלן 
זיין קעגן אַן אייגענעם טאַטן; קינדער זאָלן װעלן אַז דער 
טאַטע זאָל אַ בּעטלער װערן. זיין גליק, װאָס איך מוּז גיין איך 
מיל אַרין, 

גײט אַרױס. 
היה 

קוקט אין פענצטער 

ער איז אין מיל אַװעק. 


אַ פאַרוואָרפן ווינקל 


קוייסל 

שלאָגט זי 
װער האָט דיך געבּעטן דערציילן, אַז ער איז געגאַנגען צוּ 
נאָטען ? װער האָט דיך געבּעטן, פרעג איך דיך.. 


היה 
װאָס וילט איר פוּן מיר ? איך ויל אַליין אויך גיין אַהין. איך 
בּין מיט זיי נישט בּרונז. צירל האָט מיך גערוּפן צוּ זיי, 


קוייסל 
האָסט געהערט, װאָס דער טאַטע האָט דערציילט ? זיי האָבּן זיך 
אָנגעזעצט אויף אוּנז. זיי ווילן אוּנז אוּמגליקלעך מאַכן, זאָלסט 
צוּ זיי מער נישט גיין. נח װעט שין איך צוּ זיי מער נישט 
גיין. איך װעל אים זאָגן. 

נ ח 

קוּמט אַרײין. 

קוייסל 
גוּט מאָרגן, מיין קינד, װוּ בּיסטוּ געווען? 


נ ח 
איך האָבּ געװאָלט דעם שלאָף אַבּיסֵל פאַרטרייבּן, 
קוייסל 
דערלאַנגט אים אַ גלאָז טײ, 
בּייס עפֿעס איבּער אוּן לייג זיך צוּ, 
נ ח 
דער טאָג איז נאָך גרויס, 
קוייסל 
דער טאַטע איז זייער אין כּעס, 
נ ח 
אויף וועמען { 
קוייסל 
ער איז אין כּעס, װאָס נאָטע ויל פוּן אוּנז דאָס שטיקל בּרויט 
צוּנעמען, 
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פרץ היר שבּיין 


נ ח 
טאָ װאָס בּין איך שוּלדיק? 


קריי ס* 
איך ווייס, אַז דוּ בּיסט נישט שוּלדיק. חיה זאָגט, אַז דוּ בּיסט 
היינט געגאַנגען אַהין, 

| נח 
חיה זאָגט ; 
חיה 
איך האָבּ טאַקע געזען, 
נ ח 
נוּ, איך בּין געװען. איך גיי אַהין -- אָבּער װאָס האָט איינס 
צוּם אַנדערן ? 


קוייס* 
יאָ, טאַקע, װאָס האָט עס איינס צוּם אַנדערן? צירל איז אין 
איר טאַטן נישט געראָטן, 


נ ח 
צעטוּמלט 


װאָס האָט עס מיט צירלען צוּ טוּן? 


קרייסל 
איך זאָג דאָך גאָרנישט, 


חיים * ה ער ש 
קוּמט אַרײן 
אָט איז דער שיינער זוּן, אַ גרויס נחת טוּסטוּ מיף אָן. 


נ ח 
איך בּין אפשר נישט געזעסן אַ גאַנצע נאַכט אין מילוּ 


היים.ה ער ש 
מוֹחל ! 
נ ח 
בּיסט מיר מוֹחֹל -- איז נישט. װילסטוּ אפשר, אַז איך זאָל 
פאַרדינגען צוּ אַ פרעמדן ? 


אַ פאַרוואָרפן ווינקל 


חהיים:ה ער ש 
װאָס עפּעס, זיך פאַרדינגען צוּ אַ פרעמדן ! װעסט אױפשטעלן 
דאָ אַ מיל, אינאיינעם מיטן קִבּרן; דעם טאַטן, חיים:הערשן, 
מיט דער מאַמען, קרייסל, װעט איר בּאַגראָבּן -- אוּן דער. 
נאָך חתונה האָבּן מיט זיין טאָכטער, 


נ ח 
בּעסער רעד עס נישט. 


חהיים:ה ער ש 
ווצסט מיר אפשר הייסן שווייגן ?! 


נ ח 
מאַמע, װאָס װיל ער פוּן מיר האָבּן! 


חיים:+ה ער ש 
נוּ, מאַמע, זאָג װאָס מען װיל פוּן אים האָבּן! 
קרייסל 
איך ווייס טאַקע נישט, װאָס דוּ װילסט האָבּן פוּן קינד, 
חהיים-ה ער ש 
דיין קינד -- נישט מיינס, 
קרייסל 


דיין קינד, מיין קינד... האָט זיך נעבּעך אָנגעהאָרעװעט אַזאַ 
נאַכט -- װאָס בִּיסטוּ צוּ אים צוגצשטאַנען? 


נ ח 


איך הער װאָס איר רעדט אוּן איך פאַרשטיי קיין איין װאָרט 
נישט. איך וייס נישט פוּן װאָס צוּ זאָגן. 


חהיים:ה ער ש 
װיל אים שלאָגן 


וועסט שוין בּאַלך פאַרשטיין, 


קלרייס* 
בּאַשיצט נחן 


ער איז משוגע געװאָרן, נישט אַנדערש, 


נ ח 


לאָז אים, זאָל ער שלאָגן, בּײגט איין דעם קאָפּ צוּם פאָטער, 


18 פרץ היר שבּיין 


שלאָג, אויבּ דוּ ווילסט. כ'וועל דיר צוּריק נישט אָפּגעבּן. 


היים.:הע ר ש 
טרעט אָפּ, װיל אַרױסגײן, נאָר פּלוּצלינג װענדט ער זיך צוּ נחן 

זאָג מיר קלאָרע ווערטער: בּיסט היינט געװען אויפן בּית:עוֹלם2 

ג ח 
כ'בּין געווען. 

קוייסל 

ענטפער אים נישט, מיין קינד. 

נח 
איך האָבּ נישט מורא צוּ זאָגן דעם אמת. איך בּין דאָרט נעכטן 
געווען, איך בּין היינט געווען אוּן כ'וועל מאָרגן אויך אַהין גיין. 


חיים:=הערש 
איך וועל דיר דיינע פיס צעבּרעכן, 


נ ח 
װעל איך אויך גיין. 
חיים:הערש 
זיין מויד האָט דיר דעם קאָפּ פאַרדרייט ? 


נח 
שווייגט. 


חיים:הערש 
ער זעצט זיך נענטער צוּ נחן 
נוּ, שוין, איך בּין נישט אין כּעס, איך װעל מיט דיר רעדן 
געלאַסן, 
קוייסל 

גיי פוּן אים, מיין קינד, ס'וועט שוין קיין גוּטס נישט אַרױס* 
קוּמען, רבּונו:של:עולם, װאָס װיל מען האָבּן פוּן מיין לעבּן ? 
אַ טאָג רוּ זאָל עס זיין. 

חיים-הערש 
קענסט זיצן רויק. איך בּין נישט אין כּעס. זאָג מיר מיט גוּטן, 
מיט שכל?: װער איז דין טאָטע ! דיין מאַמע? װער בּיסְטוּ2 


אַ פּאַרוואָרפן ווינ קל 139 


אוּן זאָג מיר װער איז נאָטע דער קבּרן, זיין טאָכטער אוּן איר 
מאַמע { 
נח 
װאָס גייען זיי מיך אָן 
חיים-הערש 
זיי גייען דיך גאָרנישט אָן! שװער זיך, 
נח 
זי גייען מיך גאָרנישט אָן. 
חיים-הערש 
אוּן זייער טאָכטער ? איך פרעג דאָך עפּעס בּיי דיר. 
קרייסל 
שפּצט איבּער 


זיין טאָכטער, זיין טאָכטער -- ס'איז נישט דיין דאגה. 
היים:הערש 
ווילסט איך זאָל מיר מתחתּן זיין מיטן קבּרן ? 


נח 
שווייגט, 


חיים-הערש 
דוּ װייסט, אַז ער האָט שוין דעם פּלאַץ הינטערן מיל אָפּנע- 
קויפט אוּן װעט דאָרט גראָבּן אַ קבר פאַר אוּנז אַלעמען! 


נח 
ער האָט נאָך נישט געקויפט. 


קרייסל 
װאָס אַן אמת איז אַן אמת, 
היים:הערש 
דוּ װעסט חתונה האָבּן מיט זיין טאָכטער אוּן מענטשן װעלן 
מיט די פינגער טייטן: חייםיהערש אוּן נאָטע -- מחותּנים.. 
שיינע מחותּנים, 


נ ח 
ער װעט קיין מיל נישט בּויען. 
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פרזץ הירשבּיין 


היים.ה ע ר ש 
װער האָט עס דיר געזאָגט? ער דינגט שוין אין אַ דאָרף אַן 
אַלטע מיל. אוּן ער יל זי אַהער איבּערפירן. 


נ ח 
ווער האָט עס דערציילט? 


קוייסל 
װישט די טרערן 


געוויס, מיין קינד, ווילן זיי אוּנז אוּמגליקלעך מאַכן, 


היים-הערש 
הייסט עס אַזוֹי, מיין קינד. צוּנויפגערעדט זיך דעם טאַטן אוּמי 
גליקלעך צוּ מאַכן... ער ווייסט גאָרנישט. גלייך װוי מען װאָלט 
אים גאָרנישט דערציילט. וװער וייסט, אפשר האָט איר שוין 
בּיידע שוּתּפות געמאַכט. װאָס דען גייסטוּ אַהין? קענסט מיר 
אפשר זאָגן, ווען מען וועט אַהער דאָס געהילץ איבּערפירן ?... װאָס 
קוּקסטוּ מיך אָן ? דוּ פאַרשטייסט נישט װאָס מען רעדט צוּ דיר? 


נ ח 


איר פאַרדרייט מיר אַ קאָפּ. איך על אים גיין פרעגן, 
װיל גײַן. 


היים. הערש 
אין שטוּבּ זאָלסטוּ מיר זיצן! כ'וועל שוין אַליין מיין שטעטל 
בּאַשטײין, 


נח 

אָבּער ס'קען דאָך נישט געמאָלט זיין. ער װעט דאָך נישט 
בּויען קיין מיל,. מיר האָט ער געזאָגט, אַז ער װעט נאָר אַ 
שטוּבּ בּויען, ווייל ער װיל נישט האָבּן זיין דירה אויפן בּיתי 
עוֹלם, 


קרייסל 
דוּרך טרערן 


סיאיז אַ ליגן. זיי לייקענען פאַר דיר, מיין קינד. 


אַ פאַרוואָרפן ווינק* 


נ ח 
וויל איך זיי פרעגן. 


חיים:הערש 
האָסט זי נישט װאָס צוּ פרעגן! דיין פוּס זאָל אַהין מער נישט 
קוּמען. -- הערסט װאָס מען זאָגט צוּ דיר?! 


נח 
אַ גאַנצע נאַכט געהאָרעװעט אוּן איצטער נאַ דיר אַ פרימאָרגן. 


חיים:הערש 
מוֹחל דיינע טובות. איך קען בּיינאַכט אַליין זיצן אין מיל, 


חיה 
איך טאָר אויך אַהין נישט גיין; 


קרייסל 


גיי, מען פרעגט נישט בּיי דיר. ווילסט דער טאַטע זאַל נעמען 
די בּייטש? 7 


חהיים:הערש 
, ווילסט דער טאַטע זאָל נעמען די בּייטש"... הלוואי װאָלט איך 


סאָג אוּן טאָג געקאַטעװעט מיין בּןיחיד, װאָלט איך איצטער צוּ 
אַזאַ חרפּה נישט געקוּמען. 


רײיסט אַרוֹיס דאָס מעטער בּײ חיהלען, זי שניצט עפּעס, אוּן שלאָגט 
איר אָן איבּער די הענט, 


גח 

קאָנסט נאָך איצטער אויך קאַטעװען. האָסט נאָך נישט פאַר. 
שפּעטיקט.., נאָר מעגסט זיין זיכער, אַז איך װעל בּעסער נישט 
ווערן, איך בּין דיין זוּן. װילסט איך זאָל זיין בּעסער פוּן דיר { 


חהיים:הערש 
קוּקט אים אָן פאַרװוּנדערט, נעמט זיך פארן פּאַס, 


נ ח 
װאָס װילסטוּ פוּן מיר האָבּן! װאָס פאַר אַ חרפּות האָבּ איך. 


4 בש וי רשע 
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דיר אָנגעטוּן! װאָס כאַפּסטוּ זיך מיך שלאָגן! איך בּין שוין 
בּאַלד צװאָנציק יאָר אַלט. 
| קוייסל 
ער איז דען נישט גערעכט? בי לייטן אַקינד איז אַ צירונג 
אין שטוּבּ, אוּן דוּ װייסט נישט פוּן דיין קאָפּ צוּ זאָגן. 
נח 

איך װיל נישט זיין קיין צירוּנג אוּן איך װיל נישט זין 
קיין הוּנט אין שטוּבּ. איך װיל דיך נישט בּאַגראָבּן װען איך 
װאָלט ויסן, אַז נאָטע װיל דאָ אַ מיל בּויען, װאָלט מיין פוּס 
אַהין נישט געקוּמען. אָבּער מיך אַרט עס נישט. זאָל ער נאָר 
אַראָפּפירן אַהער דאָס געהילץ, װעל איך עס מיט סמאָלע 
אָפּגיסן אוּן אוּנטערצינדן. 


חהיים:*הערש 


אוּן אַז ער װעט נישט בּויען קיין מיל, הייסט עס, װצט זיין. 


טאָכטער זיין מיין שנוּר ?! זאָג מיר... 
קריינע 


קוּמט-אָן גאָר אוּמדערװאַרט 

גוּט מאָרגן. 

קרייסל 

מיט פרײנטלעכקײיט װי צװישן זי װאָלט גאָרנישט געװצן 

גוּט מאָרגן, גוּט יאָר. אַזאַ גאַסט, אַזױ פרי. 

קויינע 

מערקט דאָך, אַז אין שטוּבּ הערשט אן אויפרעגונג 

אַזאַ שיינער פּרימאָרגן היינט. בּאַנ'אייך די מיל, קין 
הרע, געגאַנגען אַ גאַנצע נאַכט. 


קרייסל 
צוּ חיים-הערשן 


מיר דאַכט, אַז די שטיינער גייען ליידיק. 


נח 
װיל אַרױסגײן. 


אַ פאַרוואָרפן ווינקל 


היים:הערש 
איך גיי אַליין אַרױס ! 
גײט אַרויס, 


קריינע 
איך בּין געקוּמען צוּ אייך, קרייסל לעבּן, דאָס קינד איז מיר 
עפּעס נישט מיט אַלעמען. 
קרייסל 
װאָס איז איר פאַר אַ גוּטס ? 
קריינע 


איז אויפגעשטאַנען װי די ליכטיקע זוּן אוּן איצטער דאַכט זיך 
ימיר, אַז זי האָט היץ, 


קרייס? 
-בּאַדאַרפט אָפּשפּרעכן אַן עין.הרע. 
קריינע 
שמייכלט צוּ נחן 
כ'ווייס, מיינט איר ? נח איז היינט געוען בּיי אונז. האָט איר 
אפשר עפּעס געזאָגט אַזעלכס. טאַטעס זענען נישט קיין מאַ. 
מעס. די טאַטעס אַרט נישט פאַר זייערע קינדער. 


קרייסל 
װישט די אױגן 
דאָס זאָג איך דאָך שטענדיק. 


קריינע 
זי האָט זיך נישט געקלאָגט, חלילה, פאַר דיר, נח, אַז זי איז 
עפּעס נישט מיט אַלעמען; 


נח 
איך 11 


קריינע 
קוּקט אין פענצטער 


איך האָבּ מורא פאַר חייםיהערשן. סיקלאַפּט מיר אין האַרצן 
ווי מיט אַ האַמער, 


הש שיר ימו אק הטושט' הל אט יאנג :אוויי ---יי.,- 


פּרץ היר שבּיין 


קרייסל 
איר האָט נישט װאָס מוֹרא צוּ האָבּן פאַר אים, קריינעשי. 


קריינע 
גלייבּט מיר, אַז ס'איז נישט מיין שוּלד, עס שרעקט מיר. דאָס 
האַרץ פאַר מיין קינד. חלילה עפּעס אויף איר, איז שוין אַ סוֹף 
צוּ מיין לעבּן, קוּקט אָן װערטער צוּ נחן. פּלוּצלינג צוּ חיהן, קוּם אַבּיסל 
צוּ אוּנז, װועט צירלען זיין פריילעכער, 


קרייסל 
דער גוּטער יאָר װוייסט, װאָס איך זאָל אייך זאָגן, קריינע. מיר 
האָבּן זיך קיינמאָל נישט געקריגט. אוּן, מישטיינס געזאָגט, פאַר, 
װאָס זאָלן מיר זיך קריגן! נאָר איך האָבּ עס מורא פוּן מיין 
מויל אַרױסצוּרעדן. מיין האַרץ טוּט מיר ויי. איר האָט בּעסער 
נישט בּאַדאַרפט קוּמען אַהער. כ'האָבּ שוין היינט געהאַט אַ 
פינצטערן פרימאָרגן. איך װאָלט װעלן אַלץ גוּט מאַכן.. איך 
ווייס נישט צי עס װעט העלפן. 


קריינע 
איך קען אַװעקגײן. איך װיל נישט, אַז מזאָל קוּמען צוּ אַ 
מחלוקת. עס שרעקט מיר מיין האַרץ פאַר מיין קינד. 


קרייסל 
װאָס איז איר דען אַזעלכס ? 


קריינע 
איך זע אין איר, חלילה, אַזױ קיין בּייו נישט. נאָר איין אױג 
אין קאָפּ.. איך װאָלט װעלן, קרייסל, אַז איר זאָלט צוּ מיר 
אַריבּערגײן. נחן האָבּ איך מורא צוּ פרעגן -- אפשר װייסט 
ער עפּעס. 


קרייסל 
איר האָט זיך אפשר בּיידע צעווערטלט? 


נח 
שװײיגט, 


אַ פאַרוואָרפן וויגק? / 145 


קריינע 
כאַפּט זיך אַריבּער צוּ מיר, קרייסל, נישט אויסגערעדט זאָל 
עס זיין -- איך ויל איר זאָלט זיך דוּרכרעדן מיט מיין מאַן. 
מיר פאָלגט ער נישט. ""נט. אַזאַ פינצטער מזל האָט מען, 
כ'װאָלט כאָטש װעלן, אַז מיין קינד זאָל די ליכטיקע װעלט 
האָבּן. גאָטעניוּ, פאַרװאָס קוּמט עס מיר? 


קרייסל 
וײינענדיק 


אייער נאָטע האָט זיך אָנגעזעצט אוּנז אוּמגליקלעך צוּ מאַכן, 
קריינע 
װאָס קען איך מאַכן מיט אים? רעד איך -- ענטפערט ער 
נישט. איך!,. מיר איז גוּט אַזֹי אויך. איך בּאַדאַרף נישט 
האָבּן קיין נייע גליקן, מער נישט, ס'איז מיר שוין מיאוּס גע, 
װאָרן זיצן אויפן בּית:עוֹלֹם. ס'וילט זיך שוין אויך זיין מיט 
מענטשן צוּגלייך. אוּן טאַקע צוּליבּ מיין קינד, 
קרייסל 
איך װעל אפשר בּיינאַכט צוּ אייך אַריבּערקוּמען. איצטער קען 
איך נישט. כוויל נישט חיים:הערש זאָל עס זען, ס'איז מיר 
שוין גענוּג פינצטער געװען היינט, באַװײזט אויף נחן. ער האָט 
שוין היינט אויך זיין חלק געהאַט, 
קויינע 
אָבּער קיין בּייז זאָל נישט זיין, 


נ אָטע 
מיט אַ רידעל אין האַנט בּאַװײזט זיך אין דער אָפענער טיךר 


הייסט עס דאָ בּיסטוּ גאָר ‏ 


קייינע 
פאַרלירט זיך 


איך גיי שוין אַהים, 
קרייסל 
קוּמט אַרין, װאָס שטייט איר אין טיר? 


אין 8 פאַרװאָרפן װינקל (10) 


פּרץ הירשבּיין 


נאָטע 
כ'האָבּ מיין אייגענע שטוּבּ. 


קריינע 
גאָט איז מיט דיר, נאָטע! 
נאָטע 
גאָט איז מיט מיר -- אוּן איך װיל נישט, דוּ זאָלסט אַהער 
גיין ! 
קרייסל 
איך טראָג חלילה אויף אייך קיין כּעס נישט. איר מעגט אַרײג; 
קוּמען. 
קריינע 
איך האָבּ נאָר געװאָלט בּעטן, אַז קרייסל זאָל אָפּשפּרעכן אַן 
עין-הוע דעם קינד, 
קרייסל 
איך װעל גיין, געוויס װעל איך גיין. 


נאָטע 
איך בּאַדאַרף נישט. 


קריינע 
האָבּ גאָט אין האַרצן. 
נ אָטע 
איך בּאַדאַרף נישט. מיין קינד װעט אַזױ אױיך געווּנט זיין. אוּן 
דוּ האָסט דאָ נישט װאָס צוּ טוּן. 
חיים:הערש 
בּאַװײזט זיך אין דער אָפענער טיר, קוּקט פאַרװוּנדערט צוּ נאָטען, 
װי אײנער זאָגט ,װאָס בּאַדאַרפן זײ דאָ?", קוּמט אַרײן אין שטוּבּ. 


קריינע 
גײסט אַרױס אוּן ציט פאַרן אַרבּל נאָטען 


קוּם שוין אַהיים, 
ציט אים אָפּ פוּן טיר. 


פאַר אַלדע שװאַרץ 
מיט אַ 
מיט אַ רידעל,,, צוּ 


רייסט זיך אין שֹ 
װצרטצער אַװעק פוּן טיר, 


אַ רידעל געקוּמען, װאָס האָבּן זיי דאָ געװאַלט; 


אַ פאַ רוואָר פ ן ווינק* 


חייִם:הערש 
שפּײט אויס 


יאָר זאָלן זי גיין! שױן בּייצייטנס אַהער 


געקוּמ 
פרי אַבּיסל,., 7 ען 


נאָטע 
טובּ, ‏ װי צוֹ אַ געשלעג, נאָר קריינע ציט אים אָן 


דדיטער אַקֵט 


בּײי נאָטען. נישט קין געװײסטע שטוּבּ. אין הינטערגרוּנט צוויי 
פענצטער. רעכטס אַ טיר צוּ דער גאַס. לינקס אַ טיר אין אַ 


צווייטן צימער. זוּמער-אָװנט, 


נ חה 
קוּקט אַרײן דוּרכן אָפּענעם פענצטער. רופט 


צירל, צירל... האָסט זיך בּאַהאַלטן? דאָס לעצטע מאָל קוּם איך 


אַהער, געדענק, דאָס לעצטע מאָל. 
צירל 
בּאַװײזט זיך אין טיר לינקס 


בּעסער גי אַװעק פוּן דאַנען. דער טאַטע װעט בּאַלד קוּמעןי 


נ ח 
זי װיסן, אַז דאָס לעצטע מאָל קוּם איך צוּ דיר. 
צירל 
איך בּין נישט שוּלדיק. 
נח 
װער דען איז שוּלדיק? 
צירל 
דער טאַטע װעט קוּמען; כ'האָבּ מורא. 
נ ח 


איך האָבּ פאַר דיין טאַטן קיין מורא נישט. 
בּיז כאַצקל װעט אַהער קוּמען. 


איך װעל װאַרטן 


אַ פאַרוואָרפן ווינק* 


יי צירל 
ש 

5 : 5 אַז איך האָבּ אים פיינט. װאָס קען איך העלפן, אַז 

: : יול ער האָט דעם טאַטן אָנגערעדט ער זאָל בּויע 

5 מי?, װײל ער װיל מיר זאָלן זיך בּיידע קריגן. / וּ 


נח 
דעריבּער 
װאַרט איך טאַקע בּיז ער װעט קוּמען. 


1 צירל 
ך בּעט דיך, גיי אַװעק פוּן דאַנען, 
נח 
איך ויל ז 
ען, װי דוּ װעסט רעדן מי 
2 | מיט כאַצקלען, װען ער װעט 


איך װעל = 

ך אים זאָגן, אַז דוּ שטייסט הינטערן פענצטער 
: נח 

ויך װעל אים זיין קאָפּ צעפּלעטן. 


ישר אי צירל 
ן מיינעטוועגן מעגסטוּ עס טוּן. מיך אַרט עס נישט 


נח 
איך גיי אַריין אין שטוּבּ 
ער וויל אַרײן דוּרכן פענצטער. 


גיי נישט אי 
(עש | 
, גיי נישט!.. דער טאַטע ועט דיך דערהרגענען 
| נח 
: שפּרינגט אַרײן 
יצט 
ער זאָל דיין טאַטע קוּמען, מיין טאַטע קוּמען -- אי 
פוּן שטוּבּ נישט אַרױסנײין, | = 


נחל, מי ציהת 
, מיל 
אי יו , = איך בּעט דיך, זאָלסט אַרױסגײין. איך האָבּ 
ױ דאָס לעבּן, װי מיין האַרץ -- איך בּעט דיך, גי 


10 פרץ היר שבּײַן 


- אַרױס. איך װעל אפשר שטאַרבּן פאַר שרעק,, זי קישט אים. נח, 


דוּ וויינסט ? איך בּעט דיך, וויין נישט. 
עס דערהערן זיך שטימען רעדן אין דרויסן. ער שפּרינגט אַרויס 
צוריק דוּרכן פענצטער, 


צירל 
בּלײבּט זיצן בּלאַס, דערשראָקן, 


כ אַצ קל 

קוּמט אַרײן 
גוּט אָװנט, 

צירל 
גוּט אָװנט, 

כאַצקל 
װאָס רעדסטוּ אַזױ שטיל; 

צירל 

קערט אָפּ דאָס געזיכט פוּן אים, 

כאַצקל 
ווילסט מיט מיר נישט רעדן? איז נישט. בּיסט אױף מיר אין 
כּעס, װאָס איך װיל מאַכן דיין טאַטן פאַר אױס קבּרן! אַז דוּ 
זאלסט מער נישט װוֹינען אויפן בּיתיעולם ? 

צירל 
כ'בּין אייך מוחל די טובה. 

כ אַצקל 
װעסט נאָך זען װאָס היינט װעט דאָ זיין. 

צירל 
װאָס ?! 

כאַצקל 
װאָס האָסטוּ זיך אַזױ דערשראָקן ! כ'מיין גאָרנישט. היינט בּײ. 
נאַכט אוּן אפשר נאָך בּאַלד װעט מען דאָס געהילץ בּרענגען, 
די פוּרן קוּמען בּאַלד אָן. 


א פאַרוואָרפן ווינקל 


צירל 
ס'אַ ליגן ! 


כאַצקל 
איך האָבּ דאָס גאַנצע געלט אויסגעלייגט. דיין טאַטע פאַרמאָגט 
גאָרנישט אַזױ פיל. אוּן אַזן מען װעט בּאַדאַרפן בּױען, װעל 
איך אים ווידער העלפן. 

צירל 
איך װיל פוּן דעם נישט ויסן, 

כאַצקל 
איך װעל פאַר אונז אויך בּויען אַ שטוב, 


צירל 
פאַר וועמען } 

כאַצקל 
פאַר צירלען מיט כאַצקלען. 


צירל 
איך װעל בּיז יענער צייט נישט דערלעבן, 


כ אַצקל 
וועסט שוין יאָ דערלעבּן. 


צירל 
װאָס זענט איר געקוּמען אַהער!! מיין טאַטע איז אויפן בּית. 
עוֹלם, גייט זיך צוּ אים. 

קריינע 

קוּמט אַרײן. 

כאַצקל 
גוטן אָװנט, קריינע, 

קרייגע 
אַ גאַסט! אַ גאַסט! 

כאַצקל 
מען זעט שוין אפשר די פוּרן? 


פּרץ היר שבּײַן 


קריינע 
טאַקע נאָך היינט װעט דאָס געהילץ אָנקוּמען! 


כאַצקל 
איך בּין אפשר אין צען דערפער אויסגעווען בּיז איך האָבּ אַזױ. 
פיל פוּרן צוּנויפגענוּמען. 


קריינע 
מען זאָגט, אַז חיים:הערש האָט געדוּנגען גוים, זי זאָל נישט 
לאָזן דאָס געהילץ אַראָפּװאַרפן. 


כאַצקל 
דאָס װעלן מיר שוין זען, אוּן װאָס װעלן מיינע גוים אויף 
דעם ענטפערן ? 


קריינע 
מיט װאָס װעלן מיר עס אייך קענען אָפּדאַנקען } 


כאַצקל 
איך װעל מיר שוין אַליין דאַנקען. זעט בּעסער, אַז צירל זאָל 
װעלן מיט מיר רעדן. איך רעד צוּ איר אוּן זי ענטפערט 
מיר נישט. 


קריינע 
װאָס האָט זי דען צוּ אייך? 


כאַצקל 
אפשר לאַכט זי עס נאָר. 


צירל 
גײט אַרױס אין צװײטן צימער גאָרנישט זאָגנדיק. 


כאַצקל 
עפּעס איז זי בּרונז אויף מיר. איך דערצייל איר, אַז היינט 
בּאַדאַרף אָנקוּמען דאָס געהילץ, זאָגט זי... כװייס װאָס זי 
זאָגט -- יאָ, װוּ איז נאָטע! 


אַ פאַרוואָרפן וויגקל 


קריינע 


ער װעט בּאַלד מסתּמא אַרײנקוּמען. 
הינטערן פענצטער הערט זיך אַ גערויש, וי אַ פוּר װאָלט אָפּגעפאָרן. 


כ אַצקל 
איילט צוּם פענצטער 


עמעצער האָט מיין פערד אוּן װאָגן צוּנענוּמען. טפּרוּל.,, טפּרוּלל ! 
לויפט אַרוס, 


קריינע 
קוּקט אין פענצטער, 


צירל* 
קוּמט שנעל אַרײן דוּרך דער גאַס-טיר, 
קריינע 
פוּן װאַנען קוּמסטוּ? בּיסט דאָך גאָר אין דער אַנדערער שטובּ 
געווען ? 
צירל 
זאָל ער גיין פוּן דאַנען? 
קריינע 
עמעצער האָטָ זיין פערד אוּן װאָגן צוּגענוּמען, 
צירל 
דאָס האָבּ איך דאָס פערד פוּן שטוּבּ אַװעקגעטריבּן. 
קריינע 
וי פאַלסטוּ עס אויס צוּ טוּן, מיין קינד? 
צירל 
זאָל ער אַהער נישט קוּמען. 
קויינט 
ער יל דאָך אוּנז גליקלעך מאַכן. דעם טאַטן מאַכן אויס קבּרן. 
ציר? 
זאָל ער צוּ מיר נישט לאַכן. איך האָבּ אים פיינט. ער זאָגט, 
אַז איך בּין זיין כּלה אוּן איך ויל ע) נישט הערן פוּן אים, 
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פּרץ היר שבּײן 


קויינע 
אַזאַ פיינער מענטש, 


צירל 
איך וויל אים נישט קענען. 


קריינע 
דער טאַטע האָט אים שוין צוּגעזאָגט, 


צירל | 
האָט ער אים צוּגעזאָגט, אוּן איך.. װאָס װילט איר האָבּן פון 
מיר ‏ 


קריינע 
שריי נאָר נישט אַזױ, 

כאַצקל 

קוּמט אַרײין 
אַן איינפאַל אַבּיסל; עמעצער האָט דאָס פערד אָנגעבּוּנדן אוּן 
אַװעקגעטריבּן פוּן דאַנען. איך קען שווערן, אַז דאָס איז געװען 
אַ גנב. קיקט פאַרדעכטיקט צו צירלע דוּ האָסט עס געטוּן ! 

צירל 
יאָ, איך האָבּ עס געטוּן, 

כאַצקל 
אַבּי איך האָבּ זיך דערשראָקן. 

קריינע 
הערט זי נישט װאָס זי רעדט, 

צירל 

גיפטיק 
איך, איך האָבּ אָפּגעבּוּנדן ; איך יל נישט, אַז אייער פוּר זאָל 
שטיין הינטער אוּנזער פענצטער, 

כאַצקל 
ווילסט זיך מיט מיר קריגן ? גוּט, איך װעל צוּ דיר נישט רעדן. 
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קריינע 
צוּ צירלען 


װאָס איז טאַקע היינט מיט דיר ? 


צירל 
גײט אַרױס אין צװײטן צימער, 


כאַצקל 
דוּרכן פענצטער האָט זי געמוּזט פריער אַרױס אױף דער גאַס. 
אפשר גייט זי עק. ווידער טוּן { 

קריינע 

צוּ צירלען 
װאָס איז טאַקע היינט מיט דיר? 


צירל 
גײט אַרױס אין צװײטן צימער, 

כאַצקל 
דער גוּטער יאָר װייסט, װאָס מיט איר איז געװאָרן די לעצטע 
צייט. איך האָבּ פוּן איר קינמאָל אַזעלכע װערטער נישט 
געהערט, 

כאַצ קל 
איך ווייס װער עס איז אין דעם שוּלדיק, 

קריינע 
װאָס טשעפּעט ער זיך, ווייס איך נישט! 

כאַצקל 
איך װעל זיך אָפּרעכענען מיט אים, 

ציִרל 

קוּמט אַריין 
מיט וועמען װעט איר זיך אָפּרעכענען! 

קריינע 
מיין קינד, דער טאַטע זאָל, חלילה, נישט דערהערן, װאָס דאָ 
קוּמט פאַר. ער װעט אַזעלכע װערטער דערהערן.. 
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פּרןץ היר שבּײן 


צירל 
איך האָבּ פאַר קיינעם קיין מורא נישט. איך ווייס, פאַרװאָס 
ער איז אַזאַ גוּטער געװאָרן צוּ אוּנז, אָבּער עס װעט קיינמאָל 
נישט זיין. איך בּין נישט קיין קליין קינד, 


כאַצקל 
מען קען טאַקע מיינען, אַז איך בּין אינגעליבּט אין אייער 
טאָכטער. -- װאָס זאָגט איר, קריינע } 


נאָטע 
קוּמט אַרײן פאַרהאָרעװצט 


גוּטן אָװנט. אַזױ איז מען דעם גאַנצן טאָג פאַריאָגט. 
שװאַרץ יאָר ווייסט, פאַרװאָס אוּן פאַרווען, 


כאַצקל 
בּאַלד קוּמען אָן די פוּרן. 

נאָטע 
אַלץ מיטאַמאָל ! 

כאַצקל 
אפילוּ די שטיינער װעלן אויך היינט אֶנקוּמען; צוּ צװיי פּאָר 
אָקסן שלעפּן יעדן שטיין. 

נאָטע 
אַ בּעלנות געווען, צוּפרידן, צוּ קרײנען. דערלאַנג עפּעס צוּם טיש, 
זאָל מען נעמען אין מױל אַרײן. אוּן דוּ, צירל, װאָס זיצסטוּ 
עפּעס אַ בּרוגוע ! 


קריינע 
דערלאַנגט צוּם טיש משקה אוּן פאַרבּײיסן 


דער קאָפּ טוּט איר וויי. 
נאָטע 

האָסט נאָך, כאַצקל, מיין משקה נישט געטרוּנקען. לחיים! גאָט 

זאָל געבּן, אַז אין קורצן זאָל איך פּטוּר װערן פוּן מיין פּרנסה 

דאָ אויפן בּית:עולם, 


אַ פאַרוואָרפן וױקל 


קריינע 
ס'איז שוין טאַקע צייט, 
כאַצקל 
לחיים, רבּ נאָטע, זאָל גאָט געבּן, אַז אין דער מיל זאָלן זיך 
רענדלעך מאָלן. די מיל איז אַ מציאה. -- אוי, סאיז שטאַרק. 
נאָטע 
פאַרבּייס, פאַרבּייס ; ס'איז אייגענער לעקעך, 
קריינע 
איר מעגט עס פאַרזוּכן, 


נאָטע 
קוּם אַהער, צירֹל, נעם עפּעס פוּן טיש, 


ציר? 


איך וויל נישט, 


כ אַצ קל 
זי איז אויף מיר בּרוגז. 


נאָטע 
װעט שלום וערן. בּרענג נאָך אַרין, קריינע, טרוּקענעם קעז, 
קריינע 
גיי, צירעלע, װעסט בּרענגען פוּן אַלמער, 
צירל 
איך וויל נישט גיין, 
נאָטע 
װאָס איז דאָס ? 
קריינע 
דוּ נאַרישע מויד, װער האָט דיר איינגערעדט, אַז מען טאָר נישט 
טרינקען מילך פוּן אוּנזער ציג? 
נאָטע 
װאָס געשען, אַ נייעס ? 


פּרץ היר שבּײַן 


קריינע 
וויל. נישט טרינקען די מילך פוּן דער ציג, ווייל זי פּאַשעט זיך 
אויפן בּיתיעולם, 

נאָטע 

לאַכט 

כ'האָבּ פיינט אַזעלכע איינרעדענישן. איך װוֹין שוין דאָ אַ שיין 
בּיסל מיט יאָרן אוּן ס'האָט נאָכנישט געטראָפן, אַז עמעצער זאָל 
צוּריק פוּן דער ערד אַרױסקריכן. כאַיכאַ, װאָס די ערד נעמט צוּ 
איז פאַרפאַלן. אַזױ גאָר, מיין טאָכטער, אױסגעװאַקסן אויפן 
בּית-עוֹלם אוּן האָסט מורא פאַר מתים, 


קריינע 
מען טאָר פוּן מויל נישט אַרױסרעדן. איך וייס, מיינסטוּ? 


נאָטע 
שווייג, דוּ נאַר... לחיים! דאָס ערשטע בּרויט װעל איך אין 
מיין מיל מאָלן פאַר זיך, וי דוּ זעסט מיד לעבּן, זאָל נאָר גאָט 
געבּן, קיין ווינט זאָל נישט פעלן, 

טודרוס 

קוּמט אַרײן מיט אַ רידעל 

אַ גוּטער אָוונט. 

קריינע 
שטענדיק שלעפּט איר די רידליעס אין שטובּ אַרײן. 


טודרוס 
מען קען זיי נאָך צוּגנבענען. 


כאַצקל 
קוּמט, טודרוס, לאָמיר אויסטרינקען לחיים, 
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רק לאַטען. אַ שטאָט זאָל זיין אַזױ קאַרג... לחיים, זאָל גאָט געבּן... 
מען האָט בּאַדאַרפט מיט זיי איבּעררעדן. 


נאָטע 
האָבּ זיי... לחיים!... נישט לאַנג װעט נאָך אויסקוּמען צוּ עסקן 
זיך מיט מתים, 


קרײנע 
ער ווייסט, אױיבּ ס'וועט זיין בּעסער ? 


נאָטע 
ס'וועט שוין זיין בּעסער -- לחיים! 
חיים-הערש, קרייסל קוּמען אַרײן, 


קריינע 
געסט, געסט, 


טודרוס 
איידער מען הייבּט זיך אָן צוּ קריגן, גיבּ מיר, חיים:הערש, 
אַ שמעק טאַבּאַק, 
בּאַקוּמט עס, 


קוייס? 


מיר זענען זיך נישט געקוּמען קריגן, פאַרקערט, מיר זענען גע. 
קוּמען אויסמיידן אַ קריג. 


נאָטע 
נוּ, װאָס װעסטוּ זאָגן גוּטס, חיים'הערש? װעסט אפשר נעמען 
אַ טרוּנק בּראָנפן ! 


חיים:הערש 


איך בּין דיר געקוּמען זאָגן, אַז עס װעט וייט פאַרגיין. 


נאָטע 


טודרוס נוּ, װעלן מיר זיך גרייטן {; בּיסט עס מיר געקוּמען זאָגן ? 
װאָס קען עס שאָדן? אַ שיינע נאַכט היינט... טאָמער, נאָטע, ו 
װאָלסטוּ איבּערשמוּעסן זיי זאָלן געבּן צוּשטייער דעם צצוים צוּ 
פאַרריכטן. ס'איז קיין פּלאַן נישט אַזוֹי, אַלע טאָג דעם פּאַרקאַן 


חיים:הערש 
יאָ, איך בּין עס דיר געקוּמען זאָגן, 
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פּרץ הירשביין 


נאָטע 

האָסט עס נישט בּאַדאַרפט. װאָרים איך האָבּ מיר מיין שכל. 
אוּן אַז איך װיל װערן אויס קבּרן, קען עס מיר אפילו גאָט 
אַליין נישט פאַרװוערן. 


קרייסל 
אַדרבּה, זאָל אייך גאָט העלפן. 


חיים:הערש 
דאָס איז דיר דיינס אַ זאַך. אוּן אַז דוּ ווילסט מיר אוּנטערגראָבּן 
מיין חיוּנה, נאָכדעם װי איך האָבּ עס מיט אַלע כּוחות אויפגע- 
אָבּערט, זאָג איך, אַז איך װעל נישט לאָזן. 


נאָטע 
נישט לאָזן, איז נישט לאָזן. 


כאַצקל 
מען קען קיינעם נישט פאַרװערן. 


חיים:העצרש 
בּיי אַזאַ שנעק פרעגט מען נישט! 


טודרוס 
איך האָבּ אויך דאָס אייגענע געזאָגט: מען בּאַדאַרף נישט לאָזן 
אַ זיכערע פּרנסה אוּן מאַכן שוּתּפות מיטן וינט, 
קויינע 
װאָרים ער איז נישט גערעכט? 
נאָטע 
גרויסע קעפּימענטשן ; פאַרשטייט אַ סך מיט נאָך. 
קוייסל 
גענוּג געזוּנט האָט עס מיך געקאָסט בּיז איך האָבּ בּיי אים 
געפּועלט ער זאָל גיין מיט מיר אַהער. 


נאָטע 
װאָס ווילט איר פוּן מיר ?! 


היים:הערש 
גאָרנישט ! 


נאָטע 
גאָרנישט -- איז גאָרנישט. 


ק רייר2 
אַדרבּא, זעצט אייך, זאָל מען זיך דוּרכרעדן. 


נאָטע 


נישטאַ 
אָ פוּן װאָס צוּ רעדן; איך װעל ה 
צוּנעמען, ן! איך װעל בּיי אים קיין װינט נישט 


חיים:הערש 
אָבּער מיין חיוּנה װעסטוּ צוּנעמען ! 


קיין כאַצקל 
פּשרות, רב נאָטע איך האר 
לעגט, , איך האָבּ אין דעם אַ פאַרמעגן אַריינגע, 
נח 
בּאַװײזט זיך אין דער אָפּענער טיר 
בּיז ער ועט פוּן 
טאָלק נישט קוּמען, 


דאָרט נישט אַרױסגײן, ווצט מען צוּ קיין 


כאַצקל 
מיך מיינסטוּ? 


נח 
גי פאַר אַלדע שװאַרץ יאָר! 


נאָטע 
גי דוּ פאַר אַלדע שװאַרץ יאָר, 


חיים*הערש 


װאָס האָט מען מיך אַהערגעבּראַכט; שלאָגן זיך קען איך אויף 


דער גאַס. 


אין א פארװאָרפן װינקל ‏ (1ג) 


16 פרץ הירשבּיין 


קויינע 
חיים:הערש, זייט נישט קיין קינד. אוּן דוּ, נח, איך װאָלט עס 
גאָר קיינמאָל נישט געגלױבּט אויף דיר. 
חיים-הערש 
ער איז גערעכט, 


נ ח 
בּיז ער װעט פוּן שטוּבּ נישט אַרױסגײן, װעל איך נישט אַרײנגײן. 


נאָטע 
פוּן זיין פּלאַץ 


גיי פאַר אַלדע שװאַרץ יאָר; עמעצער האָט געשיקט נאָך דיר! 
קריינע 
צוּ נאָטען 
נישט אַנדערש דוּ האָסט זיך אָנגעשיכּורט. װאָס װילסטוּ פוּן מיין 
לעבּן ? רעדט זיך דוּרך װי מענטשן, װאָס האָט זיך אַזעלכס אָנ 
געצוּנדן אין אייערע מוחות, װאָס נאָר קריגן זיך ? 


טודרוס 
כע, כע -- נוּ, מאַך קיין אָנשטעל נישט, חיים:הערש, זעץ זיך, 
גיבּ אַהער, קריינע, אַ בּענקל, זאָל ער זיך זעצן. אָט אַזױ... אוּן 
דוּ, שנעק, שטיי נישט אין טיר אוּן בּוּנטעװע נישט. קוּם אַרײן, 
זאָל מען זיך דוּרכרעדן. 

נאָטע 
איך האָבּ נישט װאָס צוּ רעדן, טאַטע, 

היים:הער ש 
איך האָבּ אויך נישט װאָס צוּ רעדן. 
נ ח 

קוּם, טאַטע, אַהײים; מיר װעלן זיך שוין אַליין אַן עצה געבּן 


טודרוס 
שווייג, דוּ שנעק. אַן עלטערער מענטש הייסט דיך שוייגן! 
אוּן דוּ, חייםיהערש, מאַך זיך נישט נאַריש. ער האָט פריער 
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אן איבּעריק בּיסל בּראָנפן גענוּמען, אָבּער דוּ בּיסט דאָך 
ניכטערן. 


נאָטע 
איך בּעט דיך, טאַטע, מיש זיך נישט אין פרעמדע געשעפטן, 


טודרוס 
אויבּ ס'אין פרעמדע עסקים, על איך שווייגן, 


קרייסל 
ס'איז אַלץ איינס, רבּ טודרוס { איך בּעט אייך, פאָלגט אים נישט 
נח 
װײזט צוּ כאַצקלען 
בּיז ער ועט נישט אַרוסגיין װעט קיין טאָלק נישט זיין, 


קרייסל 
ער זיצט דיר אויפן קאָפּ! 


נח 
יאָ, ער זיצט מיר אויפן קאָפּ, 


קרייסל 
קענסטוּ גיין אַהײם, אוב דוּ ווילסט, 
קריינע 
זי זעצט מיט געװאַלד אַנידער חיים-הערשן 
נוּ, װאָס שווייגט איר } 


נאָטע 
כ'האָבּ נישט װאָס צוּ רעדן. 


קריינע 
אויס טרערן 


פאַרװאָס זענען מיר שונאים געװאָרן? צװאָנציק יאָר אָפּנע. 


לעבּט אין פרידן אוּן מיטאַמאָל זענען מיר שונאים געװאָרן. 


נאָטע 
מסתּמא האָט עס בּאַדאַרפט אַזױ זיין, 


פרץ הירשבּיין 


טודרוס 
רעדט זיך דוּרך װי מענטשן. 
קריינע 
קוּם, נח, אַריין, שטיי נישט אין טיר, 
נח 
איך קען דאָ אויך בּאַשטײן. 


נאָטע 
אַז מען בּאַדאַרף װערן שונאים -- װערט מע אַזױ בּאַדאַרף 
עס זיין. איר זענט אָנגעקוּמען אַהער אוּן איך בּין דאָ אױיפן 
בּית.עוֹלם געבּוירן געװאָרן, 
חיים-הערש 
דוּ האָסט אַ גרינגערע פּרנסה פוּן מיר, 


נאָטע 


איך קען זיך בּייטן מיט דיר אױבּ דוּ װילסט, 


חיים:הערש 
מוחל... איך צי די אָדערן בּיז איך פאַרדין דאָס שטיקל בּרויט. 
איך בּאַדאַרף צוּ קיינעם נישט אָנקוּמען. מיין שטיקל בּרױט 
קאָסט מיר גענוּג פּראַצע אוּן איך װעל נישט לאָזן, אַז עמעצער 
זאָל עס מיר פוּן מויל אַרױסרײסן, קלאַפּט מיטן פויסט אָן טיט. איך 
װעל נישט לאָזן מען זאָל מיר מיין בּיסן בּרויט פוּן מויל 
אַרױסרײסן ! 

קרייסל 
היץ זיך נישט אַזױ; מען קען דאָך רעדן װי מענטשן. 


נאָטע 
אוּן איך זאָג, אַז כװעל בּיי קיינעם קיין בּרויט נישט פאַר. 
נעמען. מיר איז נמאס געװאָרן צוּ זיצן אויפן בּיתִיעוֹלִם און 
אױיסקוּקן שטאָטישע מתים. איך האָבּ אַ דערװאַקסן קינד, איך 
וויל זיך פוּן דאַנען אַרױסציען אוּן קיינער קען מיר נישט פאַרװערן, 


8 פאַרוואָרפן יויבק? 165 


חהיים:הערש 
קוי 
6 קויף דיר אַן אַנדער פּלאַץ, דאָ האָבּ איך שוין מיין שפע 
איינגעצויגן אוּן דוּ װועסט עס מיר אוּנטערשלאָגן, 
יש - 


לרייסל 
װאָרים ער אין דען נישט גערעכט; 


טודרוס 
לל 
ואן דיין טאַטע װאָלט איצטער געלעבּט, װאָלט עפּעס אַנדערש 
דערוויזן געװאָרן, | 
נח 
װאָס דערציילט איר מעשיות פוּן אמאָל! װען כאַצקל װאָלט 
זיך נישט אַריינגעמישט, װאָלט זיי קײנמאָל נישט אינגעפאַלן 
מילנער צוּ װערן. ? : 


כאַצקל 
נאַרישקײטן, עס װעט שיין גאָרנישט העלפן. איך האָבּ אין 
ר אַ פרעמדן פאַרמעגן אַרײנגעלעגט. אוּן איר, נאָטע, זייט 
קיין קינד נישט; לאָזט זיך נאָר נישט איינרעדן. 
חיים:הערש 
שטייט אויף 
איך האָבּ דאָ נישט װאָס צו זיצן. 


קריינע 
איר בּאַדאַרפט זי 
אַדאַ ו נישט אַזױ רעכענען. גאָט האט פאר 
= ן אָּט האָט פאַר אַלעמען 
קרייסל 
צרות האָט ער גענוּג פאַר אַלעמען. ווען איר, קריינעשי, וואלט 
וויסן װאָס פאַר אַ צרות מיר נעמען זיך אויף אוּנזערע קע 
עס װעט נאָר דערפוּן אַן אייבִּיקֶע שנאה אַרױסקוּמען. ס'וועט 
שוין קיין יוםיכּפּור אויך אַפילוּ נישט העלפן, איך בּעט אי 
נאָך אַמאָל, זייט זיך מישב, : 


נאָטע 
איך האָבּ זיך שוין מישב געווען. 


פרץ הירשבּיין 


חיים-ה צרש 
נישטאָ װאָס צוּ מאַכן. 


נח 
ציט דעם פאָטער אַהײם 


קוּם, טאַטע, אַהים. קוּם דוּ, מאַמע, אויך אַהים. אַז זי 
בּאַדאַרפן, װעלן זיי שוין צוּ אוּנז טרעפן. 
נאָטע 
װועסט שוין װאַרטן בּיז איך װעל קוּמען צוּ דיר. 
חיים: הערש 
װיל אַרױסגײן. 
קריינע 
שטעלט זיך אין טיר 
זאָל איך שלעכטס האָבּן, אױבּ איך װעל אייך אַרױסלאָזן. 
טודרוס 
אפשר זאָל מען עס בּויען בּשותּפות ? 
נאָטע 
פאַר מיינע הענט בּאַדאַרף איך קיין שותּפים נישט. 
היים-הערש 


זאָלן זיי בּויען! 
ער שפּאַרט זיך אַרױס אויף דער גאַס. נאָך אים נה. 


קרייסל 
װאָס איז פאַר אַן אָנשיקעניש אויף אוּנזערע קעפּ! װעט עס 
גאָר דער װאָס אין הימל מיינע יסורים נישט אָנזען! 
גײט אַרױס. 
קריינע 
שרייט איר נאָך 
גייט נאָך נישט אַװעק, קרייסל! 
נאָטע 
זאָלן זי גייען פאַר אַלדע שװאַרץ יאָר. 


אַ פאַרוואָרפן װינק? 


קויינע 
בּייס זיך אָפּ די צוּנג! 

כ אַצ קל 
זאָקן זי נישט שרעקן די גענז. אויך מיר אַ מענטש. ער װעט 
נישט לאָזן. מען װעט שון אַ סך פרעגן בּיי אים. כועל גיין 
זען, צי די פוּרן גייען נישט.., 


קריינע 
היט זיך דאָרט, עמעצער זאָל אייך, חלילה, נישט שלאָגן. 


כאַצקל 
איך האָבּ שוין קיין מורא נישט. זאָלן זיי.., 
גײט אַרויס, 
קריינע 
בּאַטראַכט זיך, נאָטע, װאָס מען נייט איצטער טוּן. װאָס פעלט 
אוּנז דען דאָ? 
נאָטע 
איך װיל מער נישט זיין קיין קבּרן? 
קריינע 
צוּנעמען בּיי אַ מענטשן די פּרנסה... 


נאָטע 
איך נעם בּיי קיינעם נישט. 

קריינע 
איך האָבּ דעם גאַנצן כאַצקלען נישט ליבּ, 


נאָטע 
דאָס האָט נישט צוּ דיר אוּן נישט צוּ אים. איך װעל אים בֹּאַ 
צאָקן דאָס װאָס ער האָט אויסגעלייגט אוּן ער װעט מיר דאָ 
קיין גרויסע דעה נישט זאָגן, 

קריינע 
ער מיינט צוּם בּאַצאָלן נאָך עפּעס צוּ האָבּן, 


נאָטע 
טאָ װאָס זאָרגסטוּ? האָסט אַ בּעסערן שידוך פאַר דיין טאָכטער ? 
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פרץ הירשבּיין 


קריינע 
איך וויל אָבּער נישט, אַז ס'זאָל זיך צעפלאַקערן אַ פייער. ס'איז 
גלייכער פריער איידער שפּעטער... 
אַ גערויש אין דרויסן פוּן אָנקוּמענדיקע פוּרן, 


אַ שטימע 
הינטערן פענצטער רוּפט 
כאַצקל! כאַצקל! 
נאָטע 
די פוּרן זענען שוין אָנגעקוּמען. 
קריינע 
כ'האָבּ מורא, אַז צרות נעמען מיר זיך אויפן קאָפּ, 
נאָטע 
זיי נישט קיין יידענע. 
צירל 
גנבעט זיך אַרױס פוּן שטוּבּ, 
כאַצקל 
אין טיר 
קוּמט אַרױס, נאָטע; קוּמט איר אויך, רבּ טודרוס: די פוּרן זענען 
אָנגעקוּמען. װוּ װעט מען עס װאַרפן ? 
נאָטע 
אויף מיין פּלאַץ. אַפילוּ די וועלט מעג זיך איבּערקערן. איך האָבּ פאַר 
קיינעם קיין מורא נישט. 
: קריינע 
טאָמער חלילה װעלן זיי זיך אָנהײבּן. 
כאַצקל 
איך האָבּ אָפּגערעדט מיט די פּוערים. מען וװועט אַראָפּװאַרפן 
אוּן גאָרנישט. אוּן אױבּ עס װעט קומען צוּ אַ געשלעג.. איך 
האָבּ זיי צוּגעזאָגט בּראָנפן. ס'וועט שוין רעכט זיין. 
קריינע 
איר האָט אָנגעקוּקט חיים:הערשן? װי אַ גזלן אַזױ האָט ער 
אויסגעזען.., פלוצלינג. װוּ אין דאָס קינד ? צירל, װוּ בּיסטוּ? 


אַ פאַרוואָרפן ווינקל 


: נ אָטע 

איז דאָך נאָר:װאָס געװען אין שטוּבּ. 
/ טודרוס- 
גײט אַרויס, 


אַ שטימע 
דרויסן 
כאַצקל ! כאַצקל! 
נאָטע 
מען גייט, מען גײיט! װאַרט, כאַצקל, איך גיי אַליין װעל איך 
ווייזן װוּ דאָס געהילץ אַראָפּצוּװאַרפן. 
קריינע 
זאָלט איר מיר לעבּן, װוּ איז צירל ? 


נאָטע 
װאָס האָסטוּ זיך דערשראָקן ! איז מסתּמא אַרױסגעגאַנגען. 


: כאַצקל 
-איך גיי אַלין.., 
גײט אַרויס. 
קריינע 
וװוײינט 


-מוחל, מוחל,.. בּעסער װאָלסטוּ זיך גאָרנישט אָנגעהױבּן. בּרענגען 


אַן אוּמגליק אויף אוּנזער שטוּבּ... די קינדער האָבּן זיך ליבּ, 


נאָטע 
װאָס האָסטוּ געזאָגט ?! 
י אריינש 
דאָס װאָס דוּ הערסט, 
נאָטע 
אַזאַ גאָרנישט װעט מיר שוין אויך זאָגן אַ דעה? איך װעל עס 


:אַרױסשלאָגן פוּן איר קאָפּ, 


קויינע 


:זי איז שוין קיין קליין קינד נישט, 


פּר ץ היר שבֹּ ײן 


נ אָטע 
זוּכט אין צװײטן צימער 
װוּ איז זי? איך װעל איר די בּיינער צעבּרעכן.. 
װאָס זי האָט זיך ערגעץ אױסבּאַהאַלטן, 
דרויסן אַ געשריי, 
קריינע 
גאָט, מיין גאָט, װאָס איז דאָרט! אַ געשלעג האָט זיך שױן 
אָנגעהױבּן, 


נאָטע 
לויפט אַרױס, 


קריינע 
קוּקט אין פענצטער 


װאָס איז דאָ אַזעלכס ?... צירעלע, מיין לעבּן, װוּ בּיסטוּ? 


טודרוס 
קוּמט אַרײן 

אַזאַ יוּנגאַטש קען... אָט דער נח. 
קריינע 

װאָס איז געשען ! האָט איר דאָס קינד נישט געזען אין דרויסן? 


סודרוס 
דער גוּטער יאָר ווייסט איר דאָרט, אַזאַ יוּנגאַטש. האָט אים 
געגעבּן מיט אַ דראָנג איבּער דער פּלײיצע, 


קויינע 
וועמען ? װאָס רעד איר !! 

טודרוס 
נח האָט כאַצקלען דערלאַנגט. 

צירל 
רײסט זיך אַרײן אין שטוּבּ אַ צעשראָקענצ 

מאַמע !,., 

קריינע 
װוּ בּיסטוּ געווען, קינד מיינס! זע װי דוּ פּיסט צעשראָסן.. 


אַ פאַרוואָרפן ווינקל 


צירל 
איך האָבּ זיך דערשראָקן.. 
נאָטע 
לויפט אַריין 
אָט איז זי..,. איך על דיר געבּן, דוּ װועסט מיר אַלין 
אוּמקריכן... 
װיל זי שלאָגן, 
קויינע 
בּאַשיצט זי 


אַװצק, משוּגענער. ס'ווצט דיר מער נישט פעלן טאָמער טוּסטוּ 


זי אַ ריר. 
אין דרויסן אַ געשרײ. 


נאָטע 
כאַפּט אַ רידעל אוּן וויל אַרױסגײן. 


קריינע 
לאָז דעם רידעל אין שטוּבּ, מיין קינד. לאָז אים נישט גיין 
מיטן רידעל, 


נאָטע 
רייסט זיך אַרױס אויף דער גאַס. 


קויינע 
צוּ טודרוסן, װאָס קוּקט אָנגעשטרענגט אין פענצטער 
גייט איר שווער אויך אַרױס. לאָזט נישט, אַז ס'אָל קוּמען צוּ 
אַ געשלעג. בּלייבּ דאָ, מיין קינד, איך װעל אַליין גיין. וי 
איז מיר, וינד איז מיר! װאָס האָט מען געװאָלט האָבּן פוּן 
מיין לעבּן ?.., 
די קולות אין דרויסן װערן שטאַרקער. 


כאַצקל 
לויפט אַרײן 


גיט מיר אַ האַק! איך װעל אים זיין קאָפּ צעשפּאַלטן, 
זוּכט. 


פּרץ הירשבּיין 


קריינע 
| װאָס טוּט איר ! קוּמט בּעסער לאָמיר זיי פוּנאַנדערנעמען. װאָס 
װאָס ווילט איר טוּן מיט אַ האַק! 

כאַצקל 

נישט געפינענדיק, לויפט אַרױט, 
קריינע 
קוּקט אין פענצטער 

וויי איז מיר, וינד איז מיף.. די גױם שלאָגן זיך. עס פליען 
שטיינער וי קאַרטאָפל, אוי וויי איז מיר, די גוֹים הרגענען זיך 

קרייס5 

לויפט אַרײן 
װאָס זיצט איר, קריינע, אין שטובּ ? לאָמיר לויפן זי צענעמען. מ'וועט 
זיך נאָך חלילה צוּם טוט דערהרגענען, אפשר פוּפציק גוים האָבּן 


זיך צעבּוּנטעוועט, ער האָט זיי אָנגעשיכּורט, אַז מיר אַרט נישט. 
זאָל מען בּויען, זאָל מען.. 
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נח 
הינטערן פענצטער 


מאַמע, קוּם אַרױס פוּן דאָרטן ! 
קריינע 
קוּם אַרײן, נחל; קוּם אַרײן אין שטוּבּ. 
קרייס* 
קוּם אַרײן, מיין קינד, 
צירל 
נח, קוּם אַריין אין שטוּבּ! 
קריינע 
רוּף דעם טאַטן אַהער, 
קרייס? 
ער איז אַנטלאָפן געװאָרן.. קוּמט, קריינעשי, מיין גאָלד, לאָמיר 
זי מיט געװאַלט אַרײננעמען, קוּמט, זאָלט איר מיר געזוּנט זיין. 
קריינע 
איך גיי, איך גיי, 


אַ פאַרוואָרפן ווינקל 


קרייסל 
קוּם דוּ, צירל, אויך מיט אוּנז. װעסט ויינען פאַר דיין טאַטן, 
װעסט קלאָגן. ער װעט פאָלגן, װאָרים איך װעל עס נישט 
אויסהאַלטן, 
דרויסן אַ ליאַרם, 
קריינע 
קוּמט גיכער, לאָמִיר זיי נישט דערלאָזן.. צירל װעט זיין אין 


שטוּבּ. 
לויפן בּיידע אַרױיס., 


צירל 
בּלײיבּט אַלײן, לויפט אַ צעשראָקענע צוּ די פענצטער, 
ד אָבּע 
קוּמט אַרײן, בּלײבּט לעבּן דער טיר 
: אויף. 
מען שרייט אויף דער גאַס. מען װעקט מיינע דיי ף 
אין דרויסן שרייט מען נאָך שטאַרקער. מיינע קינדער! מיינע קינדער.. 
מען װעט זיי נאָך מיט שטיינער דערהרגענען.. 


ציר- 
גיי אַרויס פוּן דאַנען, איך האָבּ פמודא טאר דיר, 
ד אָבּע 
מען ווצקט מיינע קינדער אויף, זיל וועלן מיך נישט לאָזן א 
גאַנצע נאַכט שלאָפן, 
צירל 
גיי אַרױס פוּן דאַנען, 
ד אָבּ ע 
הערט זיך צוּ 
מיינע קינדער וויינען, אַלע האָבּן זיך שוין אויפגעכאַפּט. 
צ ירל 
שרייט 
מאַמע! מאָמע ! קוּם אַרײן אין שטוּב ! 
ד אָבּ ע 
א מיינט קינדער.., אין דרויסן אַ געשרײ, זי לויפט אַרױס, 


פרץ הירשבּיין 


קריינע 
שלעפּט מיט געװאַלך נאָטען פאַר אַ פּאָלע. װיינט 
שוין. מאַך אַ סוף פוּן מיין לעבּן, װאָס װילסטוּ נאָך, נעם אוּן 
גראָבּ אויס אַ קְבר אוּן װאַרף אַריין דיין װייבּ מיט דיין קינד 
אוּן אַ סוף מיט אַן עק זאָל עס נעמען. 


נאָטע 
איך װעל טוּן װאָס כ'וועל װעלן, 


קריינע 
דוּ װעסט טוּן װאָס דוּ װעסט װעלן, אָבּער איצטער זיץ אין 
שטוּב ! 


נאָטע 
װיל אַרױסגײן. 


קריינע 
איך װעל מיר אַ מעשה אָנטוּן. לאָז אים נישט גיין, מיין קינד. 


טודרוס 

קוּמט אַריין 
אַן איינפאַל אַבּיסל, צעבּוּנטעווען גוים זיי זאָלן זיך שלאָגן. כעיכע, 
וועמעס אַרבּעט אין עס געווען ? אױיבּ כאַצקל האָט עס געטוּן -- 
האָבּ איך פיינט אַזעצלכע מלאכות, 


קריינע 
בּעסער, שווער, לאָזט אים נישט אַרױסגײן אויף דער גאַס. 


נאָטע 
האָבּ קיין מורא נישט. איך בּאַדאַרף די קריגערייען נישט האָבּ 
אויף מיין פּלאַץ קען איך טוּן װאָס איך װיל,, צוּ צירלען. אוּן 
דוּ װעסט זיך חברן מיט זיין זוּן -- איך װעל פוּן דִיר דיין 
פעל אַראָפּשינדן. דוּ האָסט געהייסן דערלאַנגען כאַצקלען מיט אַ 
דראָנג ? ! 


צי ר 5 
איך חבר זיך נישט. 


אַ פאַרוואָרפן ווינקל* 


טודרוס 
װאָס אַן אמת, איז אַן אמת, דער בֹּחוּר געפעלט מיר, 


נאָטע 
װערט ער די כּפּרה מיט זיין טאַטן 


טודרוס 
ס'איז אַן עוולה, נאָטע, 


נאָטע 
ס'איז מיינע דאַגות. דוּ חצוּפה, דוּ װעסט נאָך העזה האָבּן 
קריכן דעם טאַטן אין װעג אַרֹײין? װאָס האָסטוּ אַזעלכס גע. 
זאָגט כאַצקלען } 


ציױל 
װאָס כ'האָבּ אים געזאָגט ? 


נאָטע 
יאָ, װאָס האָסטוּ אַזעלכס געזאָגט.. װאָס װיינסטוּ! װאָס 
קלאָגסטוּ ? ס'איז נאָך פוּן דער ערד נישט אױסגעװאַקסן אוּן... 
טודרוס 
לאָז זי אָפּ. זי פאַרשטייט גאָרנישט, זי וייסט גאָרנישט. איך 
האָבּ אים אויך נישט פיינט. אַ בּריה אַ בֹּחוּר. 
נאָטע 
וועמען מיינסטוּ ? 
טודרוס 
איך מיין וועמען אין מיין. מאַך קיין אָנשטעל נישט. 
קריינע 
כאַצקל נעמט נאָך דערווייל נישט דיין טאָכטער. 
נאָטע 
איז נישט. על איך מיך טאַקקע אַװעקזעצן קלאָגן. 


צירל 
ער איז אַ גרויסער בּאַרימער; אַ ליגנער, 


פרץ הירשבּיין 


נאָטע 
מען פרעגט נישט בּיי דיר. 
צירל 
ער האָט זיך פּאַר מיר בּאַרימט, אַז ער װעט דיך פאַר אַ גביר 
מאַכן, 
נאָטע 
איך קען אַליין מיין שטעטל בּיישטיין! 
קריינע 
אפשר קען מען זיך נאָך איצטער דערפון אָפּװאַרפן? זאָל ער 
בּויען אַלין, זאָל ער טוּן װאָס ער װיל? 
נאָטע 
דאָס וועלן מיר שוין זען. זאָל חיים:הערש נישט מיינען, אַז די 
גאַנצע וועלט איז זיינע. ער זאָגט, אַז ער װעט נישט לאָז. 
איך װווֹין דאָ לענגער פוּן אים. איך האָבּ דאָ מיינע אָדערן 
אויסגעצויגן אוּן ער װעט מיר גאָר דאָ קוּמען עדות זאָגן 
אין דרויסן געשרייען. 
כאַצקל 
לויפט אַריין אַ צעשראָקענער, פאַרמאַכט די טיר הינטער זיך. עס הערט 
זיך אַ קלאַפּ אין טיר, װי מען װאָלט מיט אַ שטײן דערלאַנגט, 


קויינע 
װאָס איז װידער ? 

נאָטע 
װער איז עס!! 

כ אַצ קל 
איך על אים היינט אין דער ערד אַרײנשלאָגן, 


טודרוס 
װער איז עס, נח? 

כאַצקל 
ווען איך לויף נישט אַריין אין שטוּבּ, װאָלט ער מיר דעם קאָפּ 
צעשפּאָלטן, 
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נאָטע 

לל 

זיי אין שטובּ... בי מיר איז שוין פריער רעכט געװען נאָכצוּ 

געבּן ; נאָר איצטער.,. אַפילוּ מיין קאָפּ זאָל אין דער ערך ליגן 

איך על שוין נישט נאָכגעבּן... 
כאַצ קל 

וי די גאַנצע וועלט װאָלט פאַר זיי נאָר געוען 


נאָטע 
מיר װעלן שוין זען. 
אַ שטײן טרעפט אין פענצטער. 
טרעטן אָפּ אין אַ זײט, . 


די שויבּן וערן צעשמעטערט, אַלֶע 


קריינע 
אין גאָטעס ווילן, װער טוּט עס{! 
נאָטע 
ווער איז דער װאַרפער, איך װעל אים אַ לעבּעדיקן בּאַגראָבּן 


טודריס 
גייט אָפּ פוּן פענצטער. עס קען נאָך אַ שטיין פאַלן 


נאָטע 
בּאַקוקט דעם שטיין 


אַ שטיין אַבּיסל,,, איצט זעט אויס, װעט קיין 


4 שלום שוין נישט 
דוּרכן פענצטער פליט אַרײן אַ 


צווייטער' שטיין, דער עולם דערשראָקן 
בּלײבּט שטיין פאָרזיכטיק 


אין אַ זײט קוקנדיק צוּם פענצטער אוּן 
װאַרטנדיק אויף אַ דריטן שטײן, 


אין אַ פאַרװאָרפן װינקל (12) 


פערטער אַקַט 


בּײ חיים-הערשן. האַרבּסט. בּײנאַכט, 


קרייסל 
ויצט בּיים אויוון, פליקט פעדערן. 


חיה 
העלפט איר כּלומרשט צו, 


קרייסל 
איך בּעט דיך, העלף מיר נישט, װאָרים דוּ פירסט נאָר איבּער 
די פעדערן. 
חיה 
איך פיר נישט איבּער, 
קרייסל 
רעד צוּ איר אוּן רעד צוּ דער װאַנט -- אַלץ איינס. 


חיה 

פאַרװאָס פליק איך שלעכט? 
קרייסל 

דוּ בּרעכסט אָפּ שלעכט די שטעקלעך אוּן עס בּלייבּט איבּער 
אין די פעדערן אוּן דעונאָך שטעכט עס אין קאָפּ, גיי אַרױס 
אוּן זאָג דעם טאַטן ער זאָל אַרײנקוּמען עסן וועטשערע, װאָרים, 
זאָג אים, עס װעט װערן קאַלט, 

חיה 
נאָך צען פעדערן װעל איך אָפּפליקן.. נוּ שין נאָך פינף און 
דערנאַך װעל איך גיין, 


דיי יט אטא ייט אניד ייזירטינמצי שי א = אלקוד באה זע - ריביס יייית. + שי 


אַ פאַרוואָרפן ווינקל 


קרייסל 
מער רעד איך נישט צוּ דיר, 


חיה 


נוּ שוין, נאָך צוויי, נאָך איינעם... אָט גיי איך שוין 
זי עפנט די טיר אַרױסצוּגײן, 


66 


נאָר בּאַמערקנדיק עמעצן הינטער דער 


טיר דערשרעקט זי זיך אוּן אַ געשׂרײ געבּנדיק לויפט זי צוּ דער 
מוּטער, 


קרייסל 
װאָס איז געשען{ 


חיה 
עמעצער שטייט הינטער דער טיר, 


קרייס5 


וועמען האָסטוּ געזען ! 


היה 


אפשר די משוגענע דאָבּע. כ'האָבּ זיך אַזױ דערשראָקן, 


קרייסל 
גײט צוּם טיר 
װער איז דאָרט! 


חיה 
הינטערן טיר קוֹק, מאַמע, 


קרייסל 
צירל איז עס גאָר.., גאָט אין מיט דיר, צירל, 


װאָס שטייסטוּ 
הינטערן טיר ? קוּם אין שטוּבּ אַרײן, 


חיה 
לויפט אויך צוּם טיף 
טאַקע צירל, 
קרייסל 
זי פירט אַרײן בּײם האַנט צירלען אַ בּלאַסע 


אוּן צעשראָקענע 
װאָס איז מיט דיר, מיין קינד ? װי 


קוּמסט אַהער איצטער ; 


פערטער אַקֵט 


בּײ חיים-הערשן. האַרבּסט. בּײנאַכט, 


קרייסל 
ויצט בּים אויון, פליקט פעדערן, 


היה 
העלפט איר כּלומרשט צוּ, 


קרייסל 
איך בּעט דיך, העלף מיר נישט, װאָרים דוּ פירסט נאָר איער 
די פעדערן. 
חיה 
איך פיר נישט איבּער. 
קרייסל 
רעד צוּ איר אוּן רעד צוּ דער װאַנט -- אַלץ איינס. 


חיה 
פאַרװאָס פליק איך שלעכט? 
קרייסל 

דוּ בּרעכסט אָפּ שלעכט די שטעקלעך אוּן עס בּלייבּט א 
אין די פעדערן אוּן דערנאָך שטעכט עס אין קאָפּ. גײ אַרױס 
אוּן זאָג דעם טאַטן ער זאָל אַרײנקוּמען עסן וועטשערע, װאָרים, 
זאָג אים, עס װעט װערן קאַלט. 

חיה 
נאָך צען פעדערן װעל איך אָפּפּליקן.. נוּ שין נאָך פינף אוּן 
דערנאַך װעל איך גיין. 


א פאַרוואָרפן ווינק* 


קרייסל 
מער רעד איך נישט צוּ דיר. 


חיה 


נוּ שוין, נאָך צוויי, נאָך איינעם... אָט גי איך שוין... 
זי עפנט די טיר אַרױסצוּגײן, 
טיר דערשרעקט זי זיך 
מוּטער, 


נאָר בּאַמערקנדיק עמעצן הינטער דער 
און אַ געשרײ געבּנדיק לוימט זי צוּ דער 


קרייס? 
װאָס איז געשען? 

היה 
עמעצער שטייט הינטער דער טיר. 


קרייס? 
וועמען האָסטוּ געזען { 
חיה 
אפשר די משוגענע דאָבּע. כ'האָבּ זיך אַזױ דערשראָקן, 


קרייסל 


גײט צוּם טיר 
ווער איז דאָרט ? 


חיה 
הינטערן טיר קוּק, מאַמע. 


קרייסל 
צירל איז עס גאָר... גאָט איז מיט דיה 


הינטערן טיר ? קוּם אין שטוּבּ אַרײן, 


צירל, װאָס שטײיסטוּ 


חיה 
לויפט אויך צוּם טיף 
טאַקע צירל, 
קרייסל 
זי פירט אַרײן בּײם האַנט צירלען אַ בּלאַסע 


אוּן צעשראָקענע 
װאָס איז מיט דיר, מיין קינד ? וי 


קוּמסט אַהער איצטער { 
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פּרץ הירשבּיין 


צירל 
איך האָבּ מורא דער טאַטע זאָל מיך נישט דערזען. ער קאָן 
זיך דערוויסן, אַז איך בּין דאָ. 


קרייסל 
האָבּ קיין מורא נישט. איך װעל נישט לאָזן מען זאָל דיר בּייז 
טוּן, אָבּער װאָס איז געשען { 

צ ירל 

אויס טרערן 
פאַרװאָס זענען מיר אַזעלכע שונאים געװאָרן ? 

קרייסל 
װאָס קען מען העלפן, מיין קינד? מסתּמא ול אַזױ גאָט. איך 
האָבּ אייך קיין שלעכטס נישט גצװוּנטשן. אָבּער זאָג מיר פאָרט 
װאָס איז אַזעלכס געשען װאָס דוּ בּיסט פוּן דער היים אַװעק! 


צירל 
דער טאַטע האָט מיך געשלאָגן, בּין איך פוּן דער היים אַנטלאָפן. 


קרייסל 
וי איז מיר, װאָס האָט ער צוּ אַזאַ טייער קינד; 


צירל 
איצטער זיצט בּיי אוּנז כאַצקל, בּין איך פוּן שטובּ אַנטלאָפן 
געװאָרן, 
קרייסל 
האָסט עס נישט בּאַדאַרפט טוּן, נשמה מיינע. ס'איז דאָך אַזױ 
נאָעגט, דער טאַטע קען זיך נאָך דערוויסן, אַז דוּ בּיסט דאָ, עס 
פעלט מיר חלילה נאָך... 
חיה 
אַרײנרוּפן דעם טאַטן עסן וועטשערע? 
קרייסל 
װאַרט אַ מינוּט. איך האָבּ מורא, אַז דער טאָטע.. 


צירל 
איך װעל פוּן דאַנען מיט גוּטן נישט אַװעקגײן. 


א פאַרוואָרפן ווינקל 


קרייסל 
האָסטוּ נחן געזען{ 

צירל 
ניין. נח איז מיר אַ שונא געװאָרן. 


קרייסל 

רעד נישט אַזעלכע וערטער -- װאָס קצען ער חלילה האָבּן 
צוּ דיר ? 

צירל 
ער ווייזט זיך אַפילןּ נישט, איך ווייס פאַרװאָס. אַלֶע זענען 
מיר שונאים געװאָרן, אוּן איך האָבּ זיך נישט וו אויסצוּ 
בּאַהאַלטן, 

קרייסל 
בּיסְטוּ אַהער געקוּמען, אַך, דוּ נאַריש קינד, זעסטו, אַזױ וויש 
גאָט, װאָלט איך דען, קינדערלעך, געהאַט עפּעס, חלילה, קעגן 
אייך ? האָבּן זיך די טאַטעס איינגצעקשנט איינער דעם אַנדערן 
אוּמגליקלעך צוּ מאַכן, איך וויין, איך קלאָג -- עס העלפט נישט. 
װאָס קען איך דען מער טוּן ? 

צירל 
די מאַמע האָט מיטן טאַטן גערעדט, געוויינט, ער האָט נישט 
געװאָלט פאָלגן, 

קוייסל 
װאָס קוּמט דערפוּן אַרױס ? איצטער האָבּן מיר בּיידע קיין 
פּרנסה נישט. 

צי רל 
כאַצקל מאָנט בַּיים טאַטן געלט אוּן דער טאַטע האָט אים נישט 
צוּ געבּן, 

קרייסל 
פרעג צוּ װאָס האָט מצן עס בּאַדאַרפט } 

צירל 

טוּליצט זיך צוּ קרייסלען 

װאָס װוצט איצטער זיין ? װאָס װוצט איצטער זיך! 
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פרץ הירשבּיין 


קרייסל 


װעסט מוּזן פאָלגן דעם טאַטן. איך האָבּ צוּ דיר חלילה גאָר. 


נישט. 


צירל 
װאָס בּאַהאַלט זיך נח אויס, איך זאָל אים קיינמאָל נישט זען? 


קוייסל 
נח פאָלגט אויך זיין טאַטן, 

צירל 
איך על אים אַליין בּעטן. 

קרייסל 
וועמען מיינסטוּ ? 

צירל 
איך װעל בּעטן אייער מאַן ער זאָל װערן שלום מיט אונז. איך 
קען מיין טאַטן נישט בּעטן, ער כאַפּט זיך בּאַלד שלאָגן, איך 
שעם זיך צוּ דערציילן װאָס ער מאַכט פוּן מיר. 


קוייסל 
נישט געדאַכט זאָל עס װערן.. 
חיה 
אָ, ווען מען שלאָגט מיך װאָלט איך -- 


קױייסל 
שווייג, מען פרעגט נישט בּיי דיר װאָס דוּ װאָלסט געטוּן. גי 
רוּף אַריין דעם טאַטן, זאָג אים, אַז עמעצער איז דאָ אין שטוּב, 
אפשר קען נח אויך אַרײנקוּמען. 

חיה 

: גײט אַרױס., 
צירל 
פאַלט צוּ צוּ קרייסלען 

האָט רחמנות אויף מיר. ראַטעװעט מיך פוּן מיין היים. נעמט 
מיך אַרייז איו איער שטוּבּ. איך װעל אָן נחן נישט איבּער* 
לעבּן. 


אַ פאַרוואָרפן ווינק* 


קוייסל 
האָסט נחן אויך אַזעלכס געזאָגט. 


צי ר 
ניין, אים קען איך עס נישט זאָגן, דערפאַר װאָס ער איז זייער 
גרויס בּיי זיך אוּן איך בּין עס אױיך. ער האַלט מיטן טאַטן 
זיינעם אוּן איך... איך בּעט אייך,,,. איך װעל אַרױסגײין איידער 
אייער מאַן קוּמט אַרײן. 


קרייסל 
איך האָבּ פאַר דיין טאַטן נאָך מער מורא. ער װעט זיך דער 
וויסן, אַז דוּ בּיסט דאָ, װעט ער נאָך די שױבּן אױסשלאָגן. פאָלג 
מיך, מיין קינד, אוּן גיי אַהיים. 
ציר? 
בּרעכט די הענט 
וי זאָל איך גיין ? װוּהין זאָל איך גיין? איך על אין דער 
וועלט אַריין אַנטלױיפן, איך װעל לופן צוּריק אויפן בּיתיעולם 
אוּן אַ לעבּעדיקע זיך אין קבר װאַרפן. 


קרייסל 
איך האָבֿ, חלילה, צוּ דיר גאָרנישט. נוּ, זיי נישט אַזױי צע* 
שראָקן זי קוּשט איר אוּן בּאַרויקט איר, זי נישט אַזױי געפאַלן ביי 
זיך, עס קאָן נאָך אַלץ געמאָלט זיין. 
קריינעי 
קוּמט אַרֹײן נישט טויט, נישט לעבּעדיק 
דאָ איז זי גאָר, וויי איז דער מאַמען. 


קוייסל 
איר זענט נישט אין קיין פרעמדע שטובּ אוּן איך װוינטש אייך 
קיין בּייז נישט. קינדער ווילן נישט ויסן פוּן דעם, װאָס טאַטע, 
מאַמע זענען אויף שטעך:מעסער. 


קריינע 
אַהיים זאָלסטוּ מיר גיין! 


...05 בוטה 


פּרץ היר שבּיין 


קוייסל 
טרייבּט זי נישט מיט געװאַלט. אַז זי איז אַהערגעקוּמען מסתּמא 
וייסט זי, אַז דאָ איז מען איר קיין שונאים נישט. גאָטעניּ, 
װאָס איך װוינטש איר, זאָל עס אוסגיין צוּ מיין קאָפּ, 


קריינע 
װאָס ווילט איר פוּן מיר האָבּן ? 


קוייסל 
איך וויל פוּן אייך גאָרנישט, קריינעשי. זאָל מיך גאָט שטראָפן 
אוב איך מיין חלילה אין האַרצן עפּעס אַנדערש. 

קריינע 

צוּ צירלען 
מיין קרוין, מיין לעבּן, קוּם אַהײם, װאָרים דער טאַטע װעט 
די שטוּבּ איבּערקערן. 


צירל 
אין דער היים איז מיר שלעכט -- אַנטלױף איך. 


קריינע 
װאָס רעדסטוּ, מיין קינד ? װאָס איז דיר שלעכט אין דער היים? 
איך מאַך דאָך קיין אויג נישט צוּ בּיינאַכט אוּן אַלץ צוּליבּ דיר. 
װאָס איז דען מיין לעבּן װערט חלילה אָן דיר? 


צירל 
כאַצקל װועצט מיין חתן נישט זיין! 


קריינע 
געהערט רייד אַבּיסל ? דעריבּער אַנטלױפּסטוּ פוּן דער היים. אוּן 
אוב אַנטלױפן בּיסטוּ אַהער געקוּמען... גאָטעניּ. פאָטער, װאָס 
שטראָפּסטוּ מיך אַזױ שװער? 


צירל 
אױבּ דוּ וילסט נישט, איך זאָל דאָ זיין, וועל איך איף דער 
גאַס אַרױס, אָבּער אַהיים װעל איך נישט גיין, װי לאַנג ער 
װעט זיצן אין שטובּ בּיי אונז. 
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קריינע 


ער איז שוין לאַנג אַװעקגעגאַנגען, 


צירל 


איך ווייס, אַז ער איז נישט אַװעקגעגאַנגען. װאָס װילסטוּ האָבּן פוּן 
מיר, מאַמע ? איך האָבּ אַ האַרץ אוּן ס'האַרץ לאָזט מיר נישט.. 
איך קען נישט, מאַמע, שלאָגט מיך, שניידט מיך אויף שטיקער -- 
איך װויל נישט, 


קריינע 
נישט אַנדערש דוּ בּיסט פוּן זינען אַראָפּ. פוּן װעמען האָסטוּ 
אַזעלכע װערטער געהערט, 

צירל 
איך האָבּ פוּן קיינעם נישט געהערט. איך אַלײן זאָג, אַז איך 
װעל אַהיים נישט גיין בּיז דער טאַטע װעט מיר צװאָגן, אַז 


ער װעט מיך נישט טריײיבּן צוּ אים, 


החיים-הערש 
קוּמט אַרײין, הינטער אים גײט חיה, 
קריינע 
װויינט 


-גאָטעניוּ.פאָטער, װאָס האָסטוּ צוּ מיין לעבּן ?., 


חיים:הערש 
קוּקט פאַרדעכטיקט צוּ דעם אַלעמען, ער זעצט זיך אַנידער, שװװוײגט, 
קרייסל 
נוּ, װאָס שווייגסטוּ, חיים:הערש ? 
חהיים:הערש 
כ'האָבּ גאָרנישט װאָס צוּ זאָגן. איך קוּק, װאָס עפּעס פּלוּצלינג 
צוּ מיר זיך אַראָפּגעלאָזן -- אַ צרה געטראָפן אין מיל, זאָל 
איך אפשר גיין פאַרריכטן ? די מיל שטייט, זע איך, 
קריינע 


-איר טאָרט עס נישט רעדן, חיים:הערש! 


חיים:הערש 


-װועסט מיר, קרייסל, געבּן עסן. איך בּאַדאַרף גיין אין מילף 
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אַריין. דאָס יינגל װעט זיך נישט קענען אַלין אַן עצה געבּן. 
קרייס? 
זע, זיי זענען געקוּמען אַהער -- אפשר האָבּן זי עפּעס צוּ רעדן, 


חיים-הערש 
איצטער רעדן ? װאָס װעט איצטער פוּן רעדן אַרױסקוּמען ! דאָס 
װאָס עס האָט בּאַדאַרפט -- איז געשען. אייך, װײבּער, האָט 
זיך אפשר פאַרבּענקט איינער צוּם אַנדערן, איך בּענק נישט נאָך 
נאָטען. דער אַלטער קוּמט נאָך אַ שמעק טאַבּאַק בּעטן -- אוּן 
אפשר אויסצוּקוּקְן װאָס בּיי מיר אין מיל הערט זיך -- װער 
ווייסט } 

קריינע 

גאָט איז מיט אייך, חיים:הערש... 

היים:הערש 
אוב איר זענט געקוּמען אױספאָרשן װאָס בּיי מיר הערט זיך, 
קען איך אייך זאָגן, אַז איך האָבּ פאַר אייך קיין מורא נישט! 


גאָט צוּ דאַנקען, ער פאַרלאָזט מיך נישט. אַרבּעט האָבּ איך גע* 
נוּג, געזוּנט בּין איך אויך,,, צוּ קרײסלען. דוּ גיסט מיר עסן! איך 
האָבּ קיין צייט נישט צוּ װאַרטן, 

קריינע 


אמתע רשעים, 
קרייסל 
בּאַדאַרפסט אַזעלכס נישט רעדן, חייםיהערש, די קינדער אין 
די אויגן, 
חיים-ה ערש 

װאָס האָט עס מיט די קינדער צוּ טוּן! זאָלן די קינדער 
אויך וויסן, אַז נאָטע מיט חיים:הערשן זענען זיך שונאים איינער 
דעם אַנדערן. זאָלן די קינדער ויסן, אַז נאָטע האָט זיך איף 
מיר אָנגעזעצט דעם בּיסן בּרויט פוּן מויל אַרױסצוּרײסן. נאָטע 
ועט פאַר געלט זיין איינציקע טאָכטער ויך פאַרקויפן. איך 
פאַרשטיי אַלץ, צוּ צירלצן. דיין טאַטע ול דיר צוּם יּנגאַטש 
פאַרקויפן אוּן דוּ ווילסט נישט -- דאָס איז די מעשה. איך 
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ווייס עס... איך האָבּ פאַר אייך קיין מורא נישט. איר ועט 
מיר מיין בּרויט נישט צוּנעמען! 
קריינע 
קוּקט אָן פּלוּצלינג 
טפוי זאָלט איר װערן. 
גײט אַרױס פוּן שטובּ. 


צירל 
װועצלכע איז די גאַנצע צײט געשטאַנען מיטן פּנים צוּם כּענצטער, װיל 
אויך אַרױסגײן. 
החיים:הערש 
גיי נאָך נישט אַװוצק. װאַרט, איך וויל דיר זאָגן װאָס דוּ זאָלסט 
איבּערגעבּן דעם טאַטן, 
קרייסל 
איך בּעט דיך, חייםיהערש, זאָלסט שווייגן, זי נעמט אַרוּם צירלען, 
קוּשט זי אוּן פירט זי אַרױס פוּן שטובּ. זִיל נישט צעשראָקן, מיין קינד. 
קיין בּייז זאָל נישט זיין, גיי אַהײם אוּן שרעק זיך נישט. הער 
נישט, װאָס מיין מאַן רעדט, 


חיים:הערש 
זאָלסט שוין יאָ הערן װאָס איך רעד. דוּ גיי אַהיײם אוּן זאָג 
דיין טאַטן ער זאָל גיין צוּריק אויפן בּיתיעוֹלם קברים גראָבּן. 
אוּן די מיל זאָל ער מיר איבּערגעבּן, װעל איך אים בּאַצאָלן 
פאַר איר. איך בּין נאָך גענוּג רייף, ‏ 

לאַכט, 
קרייסל 

חיים:הערש, איך װעל מיר אַ מעשה אָנטוּן, 

חיים-הערש 

שרייט אין טיר אַרױס איבּער קרײסלס קאָפּ 

נישט נאָר איין אוּמגליק װעט זיך איף דיין טאַטן אַרױפכאַפּן. 
דאָס איז נאָר אַן אָנהײבּ!.. 


קרייסל 
שטוּם, שטוּם שוין אַמאָל, 
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היים-הער ש 
זאָל זי גיין פאַר אַלדע שװאַרץ יאָר. װאָס איז זי געקוּמען 
אַהער ? 


קרייסל 
דערלאַנגט אים אַ שיס? וװעטשערע 


עס, עס אוּן דריי מיר נישט מיין קאָפּ, 


חיים*+העצערש 
רוּקט אָפּ פוּן זיך די שיסל 


כ'בּין דיר מוחל,,, װאָס האָבּן זיי דאָ געװאָלט! 


קרייסל 
גאָרנישט, 


חיים:-הערש 
זי האָבּן דאָך עפּעס יאָ געװאָלט. בּיי איר זענען געװען די 
אויגן פאַרװויינט, דאַכט זיך מיר, 


קרייסל 
בּיסט נאָך ערגער פוּן נאָטען. אַזעלכע ריד װי דוּ האָסט גע. 
רעדט קען נאָר אַ מענטש מיט אַ גזלניש האַרץ, 


חיים-הערש 
אפשר זאָל איך זיי שיקן מיין זוּן ! די מיל שטייט דאָרט, עפעס 
איז דאָרט קאַליע געװאָרן. 


קרייסל 
רעד נישט צוּ מיר, 


חיה 
אין פענצטער קוּקנדיק 
צירל איז צוּ אוּנזער מיל געגאַנגען. 
חיים-העיש 
שפּרינגט אויף 
איך װעל זי פוּן אַלע טרעפּ אַראָפּואַרפן, 
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קרייסל 
זאָלסט נישט גיין, זאָג איך דיר. איך װעל זיך אַ מעשה אָנטוּן, 
שטעלט זיך אין טיר, 
חיים:הערש 
לאָז מיך, זאָג איך דיר. 


קוייסל 
נעם אַ מעסער אוּן צעשנייד מיר מיין האַרץ. איך װעל דיך 
אַװעקװאַרפן אוּן לויפן אַהין װוּ די אויגן װעלן מיך טראָגן, 


היים:=הערש 
יל אויפמאַכן די טיר, װעלכע קרײסל בּאַשיצט מיט אַלע כּוחות 


דוּ װעסט מיך לאָזן גיין, צי ניין ? 


קרייסל 
הרגע מיך, איך װעל דיך נישט לאָזן. 


חיים:הצרש 
נישט אַנדערש בּיסט משוּגע געװאָרן. זע נאָר וי דוּ זעסט אויס... 


קרייסל 
אָדער מיין לעבּן אָדער דיין לעבּן, איך װעל דיך נישט לאָזן 
גיין... איך װעֹל עס אפשר נישט אױסהאַלטן, 
וייגט, 


היים:ה ערש' 
גײט אַװעק פוּן טיר 


איך קען שוין זייער שיין אויסזען. אַלע האָבּן געמאַכט אַ יד-אַהת 
קעגן מיר, ו 
קוייסל 
די קינדער האָבּן זיך ליבּ. זיי קענען איינער אָן דעם אַנדערן 
נישט לעבּן, 
חיים:הערש 
איך וועל אים אַרױסטרײבּן װי דעם משוּגענעם הונט, 
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קרייסל 
זי האָט דאָ געװיינט װי אַ קינד, װאָס דער טאַטע ויל זי 
אַװעקגעבּן צוּ כאַצקלען, 


חיים+=הערש 
בּיסטוּ די שדכנטע פאַר דיין קינד ? עס װעט נישט זיין! 


קרייסל 
עס װעט יאָ זיין, 
חיים-הערש 
עס װעט נישט זיין! סיידן מיין קאָפּ װעט ליגן אין דער ערד. 


קרייסל 
מען װעט בּיי דיר נישט פרעגן. 


חיים-הערש 
מען װעט שון בּיי מיר יאָ פרעגן.. איך זאָג, עס װעט נישט 
זיין סיידן מיין קאָפּ װעט ליגן אין דער ערד. גיי, חיה, זאג 
נחן ער זאָל די מינוּט פאַרשטעלן די מיל אוּן קוּמען אין שטוּב 
אַרײן, | 
קרייסל 
גיי נישט, מיין קינד. 
חיים-הערש 
וויל נעמען דעם פּאַס 
זאָלסט מיר שוין גיין ! 
חיה 
לויפט אַרױס, 
קרייסל 


װאָס װילסטוּ האָבּן פוּן מיין לעבּן ! װאָס האָסטוּ זיך אָנגעזעצט 
אויף מיין לעבּן ‏ : 


חיים.-הערש 

זאָל ער אַהערקוּמען איך װעל אים די בּיינער צעבּרעכן, אַזױ 
א עס נישט פאַרבּלײבּן. אָדער מיין לעבּן אָדער זיין לעבּן, 
קיאפט אין טיט, אָדער מיין לעבּן אָדער זיין לעבּן, 
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קרייסל 
משוּגענער, 
חהיים-הערש 
מען קען שוין משוּגע װערן פוּן אַזעלכע װייבּ אוּן קינדער, 


קוייסל 
גיי עסן, 
היים:הערש 
איך בּין שוין זאַט, 
קרייסל 
איך פרעג דיך, װאָס איז דאָס קינד שוּלדיק, אַז איר טאַטע איז 
אַרשע;? זי האָט דאָ געװָיינט, אַז ס'האָט מיר מיין האַרץ 
געשניטן. 
חיים:הערש 
עס װעט גאָרנישט העלפן. בּאַלד קוּמט צוּ אַלץ אַ סוף, קיקט אין 
פענצטער. אָט אַזױ, ער האָט פאַרשטעלט די מיל, 
קרייסל 
מיר װעלן שוין זען. מיינסט, אַז דוּ פאַרצאַפּסט מיר דאָס בּלוּט, 
װעט עס דיר געשענקט װערן? 


הינטער דער טיר הערט זיך נחס רעדן. 


חיים:הערש 
מיט וועצמען רצדט ער עס! 


נ ח 
בּאַװײזט זיך אין טיר, פירט פאַרן האַנט צירלען 


קוּם אַרײן, האָבּ קיין מורא נישט. 
חיים:הערש 


וועמען פּירסטוּ דאָרט ? 
קרייסל 
קוּם אַריין, צירל, האָבּ קיין מורא נישט. איך װעל נישט 


מען זאָל דיר, חלילה, בּייז טוּן. 
קוּמען אַרײן, צירל בּלײבּט לעבּן טיר, 


פ5-ץ היר סבּיין 


חהיים:;ערש 
קוּם צוּ מיר, מיין זוּן. 
נ ח 
װאָס װילסטוּ? 


חיים:הערש 


האָסט די מיל פאַרשטעל ? זיי קענען דאָרט מיינען, אַז בּיי מיר 


אין מיל איז שוין נישטאָ װאָס צוּ טוּן, אַז כ'האָבּ שין חלילה 
נישט װאָס צוּ מאָלן, צי ציריצן קענסט זאָגן דיין טאַטן, אַן 
ווען בּיי אים װעט שוין פייפן דער דלות, װעל איך נאָך האָבּן 
פוּן װאָס שבּת צוּ מאַכן. 


נ ח 
פאַרװאָס האָסטוּ געהייסן די מיל פאַרשטעלן { 


חיים:=הערש 


ווייל איך וויל דיך מער נישט האָבּן פאַר קיין מילנער אוּן איך 


ויל דיך נישט האָבּן פאַר קיין קינד! 


נח 
איז נישט, 
חהיים!=הערש 
דיין פוּס זאָל דאָ מער נישט זיין! 


נח 
אפשר װעסטוּ זיך אָן מיר בּעסער מאַכן} 
היים:הערש 
צוּ צירלען װײזנדיק 
װער איז זי, דיינּע ! 
נ ח 
זי איז מיינע גאָרנישט, 
חיים:-הערש 
איז זי דיינע גאָרנישט, טאָ פאַרװאָס גייט זי אַהער? 


נח 
שווייגט, 


אַ פאַרוואָרפן ווינקל 


חיים:הערש 
װאָס שווייגסטוּ ? איך פרעג דאָך עפּעס בּיי דיר? 


נח 
גאַנץ אוּמדערװאַרט 


איך וויל נישט דוּ זאָלסט זי פאַרשעמען ווען זי קוּמט אַהער, 


חיים:הער ש 
אַזױ גאָר... נוּ, גוּט. איך װיל זי נישט פאַרשעמען.. קוּם צוּ 
מיר, צירל, האָבּ פאַר מיר קיין מורא נישט. 


קוייסל 
אֶסוּר װעט דיר זיין, אױבּ דוּ װעסט איר אַזעלכס זאָגן.. 


חיים:הערש 
מעגסט צוּ מיר צוגיין, 
צירל 
גײט צוּ. 
חיים:הערש 
אָט זעסטוּ, מיין קינד איז מיר אַ שונא. איך פרעג אים אוּן ער 
ענטפערט נישט. 
צירל 
װאָס האָט איר צוּ מיר, אױבּ מיין טאַטע האָט אייך שלעכטס 
געטוּן ? 
חיים:הצרש. 
רעדסט וי אַן אַלטער, טאַקע װאָס האָבּ איך צוּ דיר.. 
צירל | 
גלייבּט מיר, אַז איך האָבּ נישט אינמאָל געויינט אוּן געקלאָגט, 
אַז דער טאַטע זאָל עס נישט טוּן. 
היים-הערש 
אוּן ער האָט דיך נישט געפאָלגט. -- זאָג מיר, װער שיקט דיף 
אָבּער צוּ פאַרדרײיען מיין קינד דעם קאָפּ} 
קרייסל 
חיים:הערש, איך װעל דיך אַװעקװאַרפן, 
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פּרץ היר שבּיין; 


צירל 
איך בּין אין דעם נישט שוּלדיק. איך פאָלג אויך נישט צוּלִיבּ 
דעם מיין טאַטן אוּן מיין מאַמען -- װאָס קען איך העלפן!.. 


חיים:הערש 
גייט בּיידע פאַר אַלדע שװאַרץ יאָר ! 


נח 
איך זאָג דיר, טאַטע, נאָכאַמאָל, אַז איך קען אַליין מיין שטעטל 
בּיישטיין, 

חיים:הצערש 
אױבּ דאָס איז דיין כּלה, גיי זיך מיט איר. גיי צוּ א 
דיין פוּס זאָל דאָ מער נישט זיין. איר האָט דאָך שוין בּיידע 
געוויס אָפּגערעדט אַפילוּ װען די חתוּנה זאָל זין... 
קרייסל 

בּאַדענק דיך, חיים:הערש, װאָס דוּ רעדסט, האָבּ גאָט אין האַרצן. 
גיי, מיין קינד, נחל, גיי לאָז די מיל אוּן שטיי נישט דאָ. 


היים-הערש 
צעשרייט זיך 


מען בּאַדאַרף נישט! איך קען אַליין, איך אַליין, אַליין!.. 
ד אָבּע 
קוּמט אַריין, בּלײבּט שטײן לעבּן טיר, 
קרייסל 
נאַ ‏ דיר נאָך אַן אָנשיקעניש. װאָס בּאַדאַרפסטוּ איצטער דאָ? 
ווילטט עסן? 
ד אָבּע | 
מיינע קינדער וועלן וויינען... שרייט נישט.. 
היים:הערש 
טפוּי, צוּ אַלדע שװאַרץ יאָר זאָל גיין.. 
ד אָבּע 
איך קען די קברים נישט עפענען. 


אַ פאַ רוואָר פן ווינקל 


היים:הערש 
ווערט געזעצט 


אפשר זאָל מען איר געבּן עסן... געטראָפן וען צוּ קוּמען, 
ד אָבּע 
איך קען די קברים נישט עפענען; זי װעלן פוּן הונגער אויסגיי 


קרייסל 
קוועטשט מיט די פּלײצעס 


װאָס איז דאָס פאַר אַ קללה ; אַ צוּגאָבּ צוּ מיינע צרות 
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חיים+הערש 
אַ פייער זאָל עס אָנצינדן, װי מען קען זיך נישט אױסנאַי 
האַלטן.,. פרעג איר, קרייסל, װאָס זי װיל דאָ} 


סודרוס 
קוּמט אָן, אין מעל פאַרפּוּלעט, 


דאָבּע 
דערזעט טודרוסן מאַכט זי זיך שטיל אַרױס פוּן שטוב. 


חיים:הערש 
איך וװעל שוין דאָ גאָר היינט קיין רוּ נישט האָבּן, 


טודרוס 
אַ גוּטער אָװנט !.. ער איז אַרױסגעלאָפן -- דאָבּע ! 


חיים:הערש 
שטעלט זיך מיט א גיז בּליק װענדנדיק זיך צוּ טודרופן 


טודרוס 
איך האָבּ געזאָגט גוּטן אָװנט... 


קרייסל 
אַ גוּט יאָר, 


טודרוס 


איידער מען הײבּט זיך אָן צוּ קריגן גיבּ מיר, חייבאזצרש, 


אַ שמעק טאַבּאַק, 


פּרץ הירשבּיין 


חיים:הערש 
דערלאַנגט אים די פּוּשקע טאַבּאַק 
נוּ, װאָס װעט איר זאָגן; 
טודרוס 
כ'האָבּ צייט, 
קלאַפּט אָפּ דאָס מעל פוּן היטל, 
קרייסל 
אַגוּט יאָר אויף אייך, װאָס איר זענט געקוּמען אַהער. 
טודרוס 
איך בּין געקוּמען נאָך אַ שמעק טאַבּאַק, מיינער איז מיר אויס: 
געגאַנגען... אוּן צִירֹל,,, גוּטמוּטיק. גיי אַהײם, דוּ חצופה.. דער 
טאַטע האָט דיך אױסגעצװאָגן ! 
קרייסל 
אַ שיינעם זוּן האָט איר אױסגעהאָדעװעט, 
טודרוס 
נישט געשריגן, נישט געבּייזערט זיך. איך בּין געקוּמען, איך וויל 
שלום זאָל זיין, אַז מען װעט עס נישט אינלעשן בּייצייטנס 
ער וייסט צוּ װאָס עס װעט נאָך קוּמען. װאָס געווען איז גע* 
ווען מען בּאַדאַרף מאַכן שלום, 
חיים:הערש 
דאָס װעט נישט זיין, 
טודרוס 
עס װעט שון יאָ זיין. נישטאָ זיך איבּער װאָס צוּ קריגן, צוּ 
צירלען. גיי אַהײם. האָסט דאָ נישט װאָס צוּ זיצן, 
צירל 
איך על אַהײם נישט גיין, 
טודרוס 
אוּן דוּ, נח ?.,, שיינער מענטש, האָסט זיך נישט געקענט אַבּיסל 
אַרוּמפּוּלען... זעץ זיך, חיים:הערש, מיר װעלן זיך דוּרכשמוּעסן. 
היים:הערש 
כ'האָבּ נישט װאָס צוּ רעדן. 
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טודרוס 
איך בּין דיר אין װעג אַריין נישט געקראָכן אוּן צוּ מיר האָסטו 
גאָרנישט. איך גיי סיייווי בּאַלד צוּריק אויפן בּיתיעולם. 
היים:הערש 
בּלױיז גערעדט, 


טודרוס 
אָט זצץ דיך אַנידער, װעל איך זיך אויך אַנידערזעצן. גיבּ מיר 
נאָך אַ שמעק טאַבּאַק װעט מיר װערן קלאָרער דער קאָפּ 
קרייסל 
גיי, חיהלע, בּרענג דאָס פלעשל טאַבּאַק פאַר רבּ טודרוסן. 


טודרוס 
פאַרשטײיסטו מיך, ויפל לעבּט אַ מענטש? כ'ועל זיך נישט 
צעשיטן, איז דעריבּער װיל איך, אַז שלום זאָל זיין. איך האָבּ 
גערעדט מיט מיין זוּן -- װיל ער אױך נישט! איז ער אויך 
אַזאַ עקשן װי דוּ -- דעריבּער זאָג איך, אַז דאָס גלייכסטע 
איז צוּ מאַכן אַ שלום אוּן אַן עק זאָל עס נעמען. 


היה 
בּרענגט אים פוּן צװײטן צימער אַ פלעשל מיט טאַבּאַק, 


טודרוס 
ע, חיהלע, דוּ בּיסט אַ גוּט מיידל, װאָס דוּ האָסט מיר דאָס 
פלעשל געבּראַכט. כוועל מיר שון אָנשיטן דאָס פּוּשקעלע.. 
זאָג איך, אַז שלוֹם מוּז ווערן... 
חיים:הערש 
איך זאָג, אַז עס װעט צוּ גאָרנישט פירן. 
טודרוס 
געדענקסט װען דוּ בּיסט נאָך געװען אַ יינגלן 
חיים:הערש 
נוּ איז װאָס? 


טודרוס 
איך מיין, אַז דוּ געדענקסט, יל איך זאָגן. אַז דיין 
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מיט נאָטעס טאַטע, איך מיין שמחה. דוד, זאָל זיין אין גןעדן, 
האָט מיט טודרוסן אַבּיסל אַנדערש געלעבּט. אוּן װען נישט 


איך, װער וייסט װוּ דוּ װאָלסט איצטער אָנגעשפּאַרט. איך האָבּ 
דיין טאַטן דאָס ערשטע אױסגעהאָלפן, אַז ער זאָל זיך קענען אַ 
שטיבּל אויפשטעלן. איך האָבּ אים ס'פערד געליען ער זאָל 


קענען דאָס געהילץ אַריבּערפירן. אוּן דאָס שטרוי אויף זיין דאַך 


האָבּ איך אַלין געדעקט. איך אַליין מיט מיינע הענט. איך ויל 
עס דיר זאָגן, אַז דיין טאַטע ליגט אין דער ערד. איך אַלין 


האָבּ אים מקבּר געווען... איז דעריבּער ויל איך, אַז דוּ זאָלסט 


מיט מיין זוּן זיך נישט קריגן, 


קרייסל 
אויס טרערן 


גאָט איז מיט אייך. ער האָט אוּנז אוּמגליקלעך געמאַכט. צי 


האָט אים חלילה געפעלט פּרנסה, װאָס האָט ער זיך אױף און 


אָנגעזעצט ! 


חיים*+הערש 
שלעפּט אָפּ אָן װערטער חיהלען, װאָס האָט זיך לעבּן צירלען געזעצט 


בּין איך שוין גערעכט, אַז ס'וועט נישט העלפן ? 


טודרוס 
זאָג איך דעריבּער, אַז מען בּאַדאַרף אויסגעפינען אַ פּשרה אוּן 
קריגן זיך איז נישטאָ װאָס.. גיי, נח, כאַפּ זיך אַריבּער אוּן 
בּרענג אַהער נאָטען. 
נח 
ער װעט נישט גיין. 


טודרוס 
גי דוּ, צירל, זאָג דעם טאַטן, אַז איך בּין דאָ. 


חיים:הערש 
איך בּאַדאַרף אים דאָ נישט האַבּן. 
טודרוס 
מען פרעגט נישט בּיי דיר! איך ויל עס.. יּנגאַטש איינער, 
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װי לאַנג בּיסט נאָך געװען אַ פּיזשיק? אַנטקעגן װעמען האָסטוּ 
עס אַ העזה צוּ רעדן אַזױ ?.. איך האָבּ דיין טאַטן אוּן דיין 


מאַמען צוּ קבר:ישראל געבּראַכט. צוּ וועמען רעדסטוּ אַזױ.,. דוּ! 


היים:הערש 
יאָ, ס'איז אַלץ אמת װאָס איר זאָגט, ס'איז אַלץ אמת. פרעג 
איך אייך, אַדרבּה, זאָגט מיר, װוּ זענט איר געװען, װען ער 
האָט אָנּגעהױיבּן בּויען די מיל? 


טודרוס 
מסתּמא איז עס צוּם גוּטן געווען.. אוּן איך ויל, אַז אַ שלום 
זאָל װערן... געזען אַמאָל סזאָל נישט זיין וועמען אַריבּערצוּשיקן 
בּרענגען נאָטען אַהער. גיי דוּ, חיהלע, כאַפּ זיך אַריבּער, זאָג 
מיין שנוּר, אַז איך רוּף זי אַהער. 

קוייסל 
זי איז דאָ נאָר + װאָס געווען, 

טודרוס 
וער, קריינע ? כ'מע... אוּן איך האָבּ עס גאָרנישט געװוּסט. 


קרייסל 
זי אין דאָ געווען. האָט אַזאַ פינצטערן מזל וי איך, 


טודרוס 
הער זיך איין, נח. זיי אַ מענטש, גי כאַפּ זיך אַריבּער און 
בּרענג אַהער נאָטען. דוּ קענסט דאָך אַזױ גוּט װאַרפן שטיינער 
אין די שױבּן, יוּנגאַטש איינער... גיי שוין, גיי רוּף אים. 


קרייסל 
גאָט איז מיט אייך, ער קען דאָך אים אויף די אױגן נישט לאָזן. 


טודרוס 
קיין בּייז זאָל נישט זיין. פּאַר נחן איז נישטאָ. װאָס מורא 
צוּ האָבּן, 
חיים:הערש 
אֹיך װעל גיין לאָזן די מיל, 


פרץ הירשבּיין 


טודרוס 
לאָז געמאַך. זיי נישט קיין עקשן. װען דוּ װאָלסט זיך נישט 
אײינגעשפּאַרט װאָלט עס שוין אַנדערש געװען. מיט נאָטען קען 
מען נאָך אױסקוּמען. נאָטע האָט נאָך אַ טאַטן, האָט נאָך דרך. 
ארץ ; אוּן דוּ, שקאָץ איינער -- האָסט קיין טאַטן נישט, האָסטוּ 
נישט פאַר װועמען מורא צוּ האָבּן. 


חיים:הצערש 
אוּמזיסט אייערע רייד, עס װעט גאָרנישט אַרױסקוּמען. גיי, נח, 
לאָז די מיל, 
קרייסל 
גיי, מיין קינד, אפשר וװעסטוּ קענען בּרענגען נאָטען אַהער{ 
איך האָבּ שוין קיין כּוח נישט אױסצוּהאַלטן. 


טודרוס 
גייט, קינדער. גייט אַלע דריי. בּרענגט אַהער נאָטען מיט מיין 
שנוּר. אוּן טאָמער איז נאָך דאָרט פאַראַנען דער.. זאָגט אים, 
אַז ער קען בּלייבּן זיצן דאָרטן... אָט אַזױ, קינדער, גייט.., 
צירל, נח אוּן חיה גײען אַרױס. 


היים:הערש 
נוּ, אָנגעזעצט זיך אויף מיר, טפוּ זאָל עס װערן -- 


טודרוס 
טפוּ זאָלסטוּ ווערן, שניעק דוּ איינער!.. אַז איך זאָג שלום, 
װעט דאָך שוין מסתּמא זיין װי איך זאָג... פאַרשטייסטוּ, אַז בּיי 
דיין טאַטן איז שוין פאַרטיק געװען די שטוּבּ, איז נאָך קיין 
אָנהײבּ פוּן קיין שטאַל אַפילוּ נישט געװען. אוּנטער אַ שטיקל 
דאַשיק איז דאָס פערד געשטאַנען אוּן אוּנטער דעם אייגענעם 
צעבּראָכענעם דאַשיק איז די בּהמה אויך געשטאַנען. ס'האָט שוין 
אָנגעהױבּן גיין צוּ װינטער אוּן ס'איז נישט געװען װוּ די 
, שטיקלעך" אַהינצוּטוּן, מיינסטוּ, גוּט איז עס געווען ! די בּהמה 
זיך געקעלבּט בּיי מיר אין שטאַל. דאָס קעלבּל צוּ זיך אין 
שטוּבּ אַרײנגענוּמען, די מאַמע פלעגט קוּמען צוּ מיר אין שטאַל 


אַ פאַרוואָרפן ווינקל :20 


אַריין די בּהמה מעלקן... אוּן אַז ס'האָט אויסגעפעלט האָלץ, אויף 
שבּת דעם אויוון צוּ הייצן... 


חיים:הערש 
װילט איר איך זאָל עס אייך איצטער אַרױסצאָלן!.. זאָגט, 
וויפל עס קוּמט אייך -- 

טודרוס 

איך בּין רייכער פוּן דיר, דוּ גאָרנישט איינער! װאָרים איך 
װעל שוין בּאַלד זיין מיט אַלץ בּאַזאָרגט... איך ול עס דיר 
נאָר דערציילן, כּדי דוּ זאָלסט ויסן, אַז דעמאָלט האָט מען זיך 
נישט געקריגט נישט געשטויגן אוּן נישט געפלויגן, 

היים-הערש 


אַ שיינער נישט געטויגן אוּן נישט געפלויגן. 
קרייסל 
װי קענט איר עס גאָר פוּן אייער מויל אַרױסזאָגן! 


טודרוס 
איך האָבּ געזאָגט, אַז מען בּאַדאַרף נישט, האָט מען מיך נישט 
געפאָלגט. כ'האָבּ געזאָגט, אַז קבּרנות איז אַ זיכערע פּרנסה. 
נישט אויסקוּקן בּיז דער װוינט װעט מוחל זיין צוּ בּלאָזן. שטאָט 
וויל אים נאָך איצטער אויך נישט אָפּלאָזן. זינט ער איז אַװעק 
שפּרינגען דאָרט די מתים צװישן די קברים אַרוּם.. האַנדלען 
מיטן ווינט.., אוּן דער עיקר איז.. 
ער קוּקט אין פענצטער. 
חיים-הערש 
קװעטשט מיט די פּלײצעס צוּם אַלטן קוּקנדיק, װי אײנער זאָגט: 
,װאָס װיל ער דאָ האָבּן פוּן מיר 3" 
קרייסל 
זיי גייען שוין; 
טודרוס 
דער גוּטער יאָר ווייסט אים; איך זע נישט, 
חיים:-הערש 
װאָס װיל נאָך דאָס מיידל האָבּן פון מיין קאָפּ! 


פּרץ הירשבּיין 


טודרוס 
דאָס מיידל איז טייערער פוּן דיר מיט דיין מיל אינאיינעם. 
דאָס איז מיין גאַנצע הרחבה אין לעבּן, נאָר צוּליבּן מיידל בּין 
איך אַהער געקוּמען אוּן כ'װאָלט װעלן אַ שלום מאַכן, ער האָט 
זי היינט געשלאָגן דער יוּנגאַטש. װי הייבּט מען עס אוױף אַ 
האַנט אויף אַזאַ ליכטיק קינד ? 


קוייסל 
ער האָט דעם זוּן היינט אויך געװאָלט שלאָגן. 


טודרוס 
װוּ האָבּן זיי זיך עס אויסגעלערנט? צי האָבּ איך אַמאָל כאָטש 
אויף נאָטען אַ פינגער אַרױפגעלײגט? צי האָט דיך דען אַמאָל 
דיין טאַטע געשלאָגן? פּוּנקט װי אין אַ װאַלד אין עס אוסי 
געוואַקסן... 

חיה 

קוּמט אַרײן 
זיי ווילן נישט גייען. 

טודרוס 
װיל נישט גיין ? װוּ זענען די קינדערז 


קרייסל 
װוּ איז נח? 
חיה 
ער גייט אַהיים, צירל איז אין שטוּבּ נישט אַריינגעגאַנגען. 


טודרוס 
טאָ װער דען האָט מיט נאָטען גערעדט? 


חיה 
נח איז אַרײינגעגאַנגען. 
קרייסל 
נח איז אין שטוּבּ געװען? 
היה 
איך האָבּ געזען דוּרכן פענצטער. 


אַ פאַרוואָרפן ווינקל 


טודרוס 
פאַרװאָס בּיסטוּ אַלין אַהין נישט אַרײינגעגאַנגען? 


חיים:הערש 

נישטאָ װאָס צוּ מאַכן, ס'איז צוּ מערק', אַז אים אַלײן פאַרדריסט װאָס 
ס'האָט זיך אַזוי אויסגעלאָזן, 

סודרוס 
ראָס איז אין דער האַלבּער ועלט נישט געהערט געװאָרן, קיב 
דער זאָלן אַ טאַטן צוּ די עלטערע יאָרן אַזױ פֿאַרשװאַרצן 
זייגַע טעב.. 

קרייסל 
זאָל איך אפשר גיין ? װאָס זאָגסטו, חיים:הערש? 


היים:הערש 
שווייגט, 


סודרוס 
דאָס גלייכסטע װאָלט געווען, אַז דוּ, קרייסל, זאָלסט אַריבּערגין, 


צירל 
לויפט אַרײן אין שטוּבּ אִין װאַרפט זיך צוּם אַלטן 
זיידע, זיידע, לאָזט נישט; ער יאָגט מיך נאָך... ער האָט זיך 
דערוװװוסט, אַז איך בּין דאָ געווען.., 


קרייסל 
װוּ איז ער? 
טודרוס 
װוּ איז ער ? איך װעל צוּ אים אַלע בּייזע חלומות אױסלאָזן. 


נח 
קוּמט אַ-יין בּלאַס אוּן אויפגערעגט, 
קוייסל 
דוּ בּיסט דאָרט געװוען? נו.. 
נח 
ער האָט זיך גאָר געכאַפּט שלאָגן, ער מיינט, אַז... 


פרץ הירשסבּיין 


נאָטע 
קלאַפּט אין פענצטער, שרײט 


ואָלסט מיר פוּן דאָרט אַרױסגיין! אַהיים זאָלסטוּ מיר גיין! 


טודרוס 
קוּם אַרײן, נאָטע. קוּם אַרין, יוּנגאַטש דוּ 

קרייסל 
אין גאָטס ווילן, װאָס האָט איר צוּם קינד! קוּמט אַרײן. 


טודרוס 
גיי דוּ אַרױס, קרייסל, אוּן בּרענג אים אַריין, פּאַרשטייסט, אַז 
איך װעל אַרױסגײין איז די זאַך פאַרפאַלן, 


חיים:הערש 
לויפט אין צװײיטן צימער, 


טודרוס 
װאָס אַנטלױפּסטוּ, חיים:הערש ? דאָ בּלייבּ. היינט װעט עס נע. 
מען אַן עק. 


קרייסל 
זי גײט אַרױס, ס'הערט זיך הויך רעדן אין דרויסן, 


צירל 
טוּליעט זיך צוּם אַלטן, 


טודרוס 
װאָס ציטערסטוּ אַזױ, דוּ ציג איינע ? דיין טאַטע איז נאָך 
נישט אַזױ שלעכט װי דוּ מײינסט. אַז עס מאַכט זיך אַ פּגעי 
רע, קערט ער אויס די טעפּלעך, 


צירל 
זיי גייען אַלע אַהער. 
טודרוס 


קוּם אַרױס, חיים:הערש ; װאָס האָסטוּ זיך בּאַהאַלטן ! 
קוייסל אוּן קריי נע בּרענגען אַרײז מיט געװאַלד נאָטען. 


אַ פאַרוואָרפן ווינקל 


נאָטע 
נוּ שוין, אָט בּין איך שוין דאָ... נוּ נעמט בּאַגראָבּט מיך, 
קריינע 
צוּ צירלען 
מיין קינד, װי װילסטוּ עס אַזױ אַ מאַמען פאַרקירצן די יאָרן? 


נאָטע 
פאַרמעסט זיך צוּ צירלען מיט אַ פינגעף 


איך וועל דיר נאָך ווייזן װאָס אַ טאַטע איז.. 


טודרוס 
מען ווייסט שוין װאָס פאַר אַ טאַטע דוּ בּיסט, אוּן װאָס פאַר 
אֹ טאַטע חיים:הערש איז. אַזאַ... נאָר כ'וועל אייך נישט שעלטן. 


נאָטע 
װאָס װילסטוּ פוּן מיר, טאַטע; 
טודרוס 
איך װויל מאַכן אַ שלום, 
נאָטע 
האָט מען מיך אַהער געבּראַכט? קראַנק איז ער צוּ קומען 
צוּ מיר 1 ' 
חיים:הערש 
אין טיר פוּן צװײיטן צימער 
איך האָבּ נאָך דיר נישט געשיקט אוּן כ'בּאַדאַרף קיין שלום 
נישט. 
: קריינע 
מיר װוּנטשן אייך קיין בּייז נישט, חיים:הערש, 
חיים:הערש 
קריגעריש 
איך װויל פוּן דעם נישט ויסן 
טודרוס 
אויבּ מען װעט אַרײנלאָזן אין דער לאַנגער בּאַנק, װעט 
דעם קיין גוּטס נישט אַרױסקוּמען, 
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קרייסל 
מען װעט נאָך חלילה אויפן פייער אַרױפקוּמען. 


נ אָטע 


בּרענען איז בּרענען. 


חיים-הערש 

אױיבּ בּרענען איז בּרענען. 

קרייסל 
מיינע שונאים זאָלן בּרענען. 

קריינע 
איך בּין אייך קיין שונא נישט. 

טודרוס 
שטייט נישט װי די הענער אָנגעבּלאָזן. זאָל מען זיצן אוּן רעדן 
װי די מענטשן. װאָס ס'איז געווען -- איז געווען, טאָמער װעט 
איינער דעם אַנדערן בּאַדאַרפן אַרױסצאָלן -- װעט מען אַרױס. 
צאָלן. אוּן אַ שלום זאָל װערן. 

נאָטע 
װאָס װילסטוּ, טאַטע ? לאָמיר הערן. 

טודרוס 
זעץ זיך, װעסטוּ הערן. 

חיים:הערש 

גיי, נח, לאָז די מיל; איך קוּם בּאַלד אַרױס, 

טודרוס 

מיט כּעס 
דוּ יוּנגאַטש איינער, איך װעל דיר די בּיינער צעבּרעכן, װאָס 
ווילט איר פוּן אַן אַלטן טאַטן -- בּאַגראָבּן פאַר דער ציט! 
איך װעל מיר נישט לאָזן! 

קוייסל 
געזוּנט זאָלט איר נאָר זיין, רבּ טודרוס, 

קריינע 
װאָרים ער איז דען נישט גערעכט! 


א פאַרוואָרפן ווינקל 


טודרוס 
געזען אַמאָל, מען קען זיך מיטן װינט נישט צעטילן.. 
וועלט איז קליין, 
חיים:הערש 
גענוּג גערעדט, װאָס ווילט איר ? 


טודרוס 
דערלאַנג, קרייסל, צוּם טיש בּראָנפן, אױבּ דוּ האָסט, 
קרייסל 
ס'איז פאַראַנען ; װי הייסט װי דען? 
טודרוס 
לויף, צירל, אַהיים אוּן בּרענג די פּלאַש בּראָנפן, 


נאָטע 
שטייט אויף 


פוּן דיינע פּלענער, טאַטע, וװצט גאָרנישט אַרױסקוּמען. 


צירל 
זי ציט אין דער שטיל אַרױס חיהן פוּן שטובּ, פאַרשװינדן. 


טודרוס 
דוּ, נח, גיי אַרױס פוּן שטוּבּ אויף אַ װײילע; מען בּאַדאַרף 
דיך איצטער נישט האָבּן, צי נאָטײן זיץ איין אויף אַן אָרט, 


זיץ, 


נח 
גייט אַרױס, 


טודרוס 
צוּ נאָטען אוּן חײים-הערשן, װאָס זיצן בּיים טיש מיט די פלײצעס 


איינער צוּם אַנדערן אָנגעבּלאָזן 


איצט, מיין זוּן, הער װאָס איך זאָג דיר. אוּן דוּ, חיים:הערש, 
הער װאָס מען רעדט צוּ דיר. אייער מחלוקת איז צוּ וייט 
פאַרגאַנגען. עס געפעלט מיר נישט. איך בּין אויך אַן עקשן, 
אָבּער עקשנות בּאַדאַרף דאָך האָבּן אַ גרענעץ. קינדער בּאַדאַרפן 
נישט ליידן פוּן טאַטע-מאַמעס עקשנות. איר הערט װאָס מען 
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רעדט צוּ אייך; יענער דאָרט, כאַצקל, האָבּ אים אַ גוּט יאָר-- 


ער האָט דיך אין אַ בּלאָטע פֿאַרפירט, מיינענדיק צירלען צוּ 


בּאַקוּמען.. זי האָט אָבּער ליבּ נדן. ס'איז איר זאַך. קענסטוּ 
נישט העלפן. יענער איז רייך! הֵאָבּ אים אַ גוּט יאָר. װער 


ווייסט נאָך בּעסער פוּן אַ קבּרן װוּ אָרעם אוּן רייך ליגן ! כעיכע }. 


נאָטע 
ס'וועט דערפוּן גאָרנישט זיין, טאַטע, 


חיים:הערש 
דערפוּן װעט גאָרנישט אַרױסקוּמען. זאָל גיין װי עס גייט. 


קריינע 
אוּן אייער קינד ? 


חיים:הערש 
פאַר מיין קינד זאָל אייך נישט אַרן 


קרייסל 
אויס טרערן 
װאָס אַרט זיי טאַקע פאַר די קינדער? די קינדער גיין אויס 
װי ליכט, 


טודרוס 
איך זאָג דיר נאָכאַמאָל, נאָטע, אוּן דוּ, חיים:הערש, איר זאָלט. 
אַװעקװאַרפן איער עקשנות, 


היים:הערש 
איך האָבּ נישט קיין עסקים מיט קבּרנים, 
טודרוס 
שעמען זאָלסטוּ זיך אין דיין ווייטן האַלז אַרײן, 
נאָטצ - 
װאָס װילסטוּ פוּן מיר, טאַטע? די גאַל װעט אין מיר פּלאַצן. 


קריינע 
בּאַדענק דיך, נאָטע, 


א פֿאַרוואָרפן ווינקל 


קרייסל 
וייםיהערש, איך האָבּ שוין קיין כּוח נישט. דער סוף װעט זיין, 
אַז עמעצער פוּן אוּנז װעט נאָך חלילה מיטן פייער אַװעקגין. 


יענער יוּנגאַטש װעט נאָך מענטשן דינגען, אַז מען זאָל אוּנז 
אוּנטערצינדן, 


צירל 
קוּמט מיט אַ פּלאַש בּראָנפן. דערלאַנגט דעם אַלטן אין דער שטיל, 
חיה גײט איר נאָך. 


טודרוס 
שטעלט דאָס פלעשל אויפן טיש. דער עולם קוּקט אויף איר אוּן שװײגט. 


קריינע 
דערלאַנגט גלעזלעך צוּם טיש, 


טודרוס 
װוּ איז נה; 


קרייסל 
רוּפט 


נחל, וו בּיסטוּ 


נח 
קוּמט אַרײן 


װאָס בּאַדאַרף מען מיך ; 


קרייסל 
זיי אין שטוּבּ. 


טודרוס 
איצטער, קינדער, פּאָלגט אַן אַלטן טאַטן, הערט זיך איין מיט 
קאָפּ, אױבּ איך וועל זאָגן אַ קרוּמע זאַך, װעט איר מיך נישט 
מאָלגן, האָט איר פַּראַןן,,, מיט ציטערדיקע הענט גיסט ער אָן די גֹלֵעַז- 
*יַך. געם, נאָטע, ס'איז דיין בראָנפן, נעם מאַך אַ בּרכה... לחיים, 
זאָל גאָט געבּן, אַז עס זאָל שוין גיין כּשוּרֹה. גו, הייםיהערש, 
לחיים, טרינק אויס, ס'איז נישטאָ קיין צייט. מען אַדאָוף די 
פאַרװאַרפן װינקל ‏ (14) 


י +. 4 יירד יט = די 4659 7 אק 
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מילן לאָזן. די מילן שטיין, דער עולם טרינקט נישט. די גלעזלצך שטײן 
אָנגעגאָסן אויפן טיש. נוּ, װועל איך אַליין טרינקען. אין דער מיל, 
װאָס מען האָט אױסגעבּויט, איך מיין אין דער נייער מיל װעט 
מען אַרײנזעצן נחן מיט צירלען. אַזױ װעט עס בּליבּן. 

דער צולם שווייגט, קו '* זיך דוּרך שוייגנדיק. 


ג אַטע 
דאָס װעט נישט זיין, 


חיים-הערש 
אַ נעכטיקער טאָג ! 
קויינע 
חייםיהערש, איך האָבּ צוּ אייער קינד, חלילה, גאָרנישט. אַזאַ 
יאָר אויף מיר װאָס פאַר אַ קינד איר האָט. 


קרייסל 
ס'האַרץ איז מיר פריער צעריסן געװאָרן, קוּקנדיק אויף איר וי 
זי האָט נעבּעך געװיינט מיט בּיטערע טרערן, 


טודרוס 
איר האָט זיך האָלט, קינדער, זאָגט עס אייערע טאַטעס, זאָלן 
זי װיסן. -- איך זאָג, אַז מען זאָל די קינדער אַרײנזעצן אין 
דער מיל אוּן מיר ועלן צוּריקגיין אויפן בּיתיעולם. די שטאָט 
וויל אוּנז אוּן אים װעט מען דאָס געלט אָפּנעבּן. 


גח 
איך אַליין װעל אים דאָס געלט צוּריק אוּמקערן. 


טודרוס 
אָט האָסטוּ דוּ שױן 


קרייסל 


װאָס שווייגט איר, נאָטע! 


קויינע 
זאָל חייםיהערש זאָגן אַ װאָרט, 


א פאַרוואָרפן ווינק* 21 


טודרוס 
עלטערן מיט קינדער װעלן זיך צוּליבּ פּרנסה נישט שלאָגן. איר 
װעט זי העלפן אוּן מיר װעלן זיי העלפן. אוּן שלום זאָל זיין. 


זאָגט, קינדער, אַז איר האָט זיך האָלט. 
דער עוֹלם זיצט מיט אַראָפּגעלאָזטע קעפּ. שװײגט. 


נאָטע 
שטײט אויף, נעמט פוּן טיש צװײ גלעולעך בּראָנפן. צר דצערלאַננט 
אײינס צוּ חיים-הערשן. 
נוּ, חיים:הערש. זי קיין עקשן נישט. װאָס געווען איז געװען. 
מסתּמא איז דאָך עס פוּן גאָט. 


חיים:*הערש 
נעמט דאָס גלאָז, בּלײבּט נאָך אַלץ אַזױ זיצן. 


טודרוס 
נוּ, װאָס, נאָך אַלץ אָנגעבּלאָזן ! 


נאָטע 
װינקט צוּ צירלען. ער קוּקט זי אָן 


נוּ, האָבּ איך עס אַ טאָכטער... 


הייםי*ה ערש 
נישט בּעסער פוּן מיין זוּן, 


טודרוס 


- לחיים, לחיים ! 


אַלע אינאײנעם: , לחײם, לחײם!* 
קרייגע אוּן קרייסל קוּשן זיך. שרײען: 


מזל טוב! מזל טוב! 


חיה 
פאַרשטײט שלעכט, װאָס דאָ קוּמט פאָר, נאָר זצענדיק, אַז די גרויסע 
זענען שלום געװאָרן, טאַנצט זי פאר שמחה אוּן שרייט ; 


מזל טוב! מזל טוב! 
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ערשטער אַקַם 


ערשטע בּילך 


זומער. אַ גרינע געגנט. טיפער אַ װאַלד: רעכטס אַ װאַסער 

פאַרװאָקסן מיט טראָסטענעס. לינקס אַ שמאָלער שטעג, װאָס 

פאַרלויפט אין װאַלד אַרײן. בּאַגינען. די זוּן גײט אויף. אין 

װאַלד שפּילט עמעצער אויף אַ פּאַסטעכישן פייפל. אב יג דור 

אוּן נחמן קוּמען אַרױס פוּן װאַלד אוּן פאַרנעמען זיך 
צוּם װאַסער, 


אביגדור 
אָט אָ דאָ איז דאָס. ס'װאַסער געדיכט מיט פיש. 


נ ח מן 


אָט אָ דאָס אין דאָס? 


ד 


א ביג דור 
שמעקסט נישט, אַז דאָ זענען פיש פאַראַנען 


נ ח מן 

מסתּמא שלייען האַלטן זיך דאָ אוף, 
אביגדור 

שמעקט מיט טייך-בּלאָטע. שלייען, קאַראַסן האַלטן זיך דאָ אױף 
לרוב, 

נ ח מן 
זעסט אָט אָ דאָרטן, נישטאָ קיין געװיקסן אויפן װאַסער, מסתּמא 
טיף, אַ קעסל:גרוּבּ, 


פ ר ץ היר שבּיין 


אביגדור 
אָבּער פיש איז דאָרט פאַראַן לרוב, 
נחמן מעסט מיט ײ שטצקן די טיף פוּן װאַסער, 
א ביג דור 
נו, װאָס ? 
| נ ח מן 
איבּערן גאַרטל, אָבּער דאָרט איז אַװדאי טיף, 
א ביג דור 
ווצסט בּרענגען אַהער דעם נעװעט וװעט מען פאַרציען, נישטאַ 
קיין פיש אין שטאָט. זיכער נישטאָ, 
נחמן 
עפּעס האָבּ איך קיין חשק אַהער אין וואַסעױ אַ פוס אַריין. 
צוּשטעקן, 
אב יג דור 
מאַך זיך נישט נאַריש, גיי בּרענג צוּ דעם נעוועט. 
נחמן גײט אַװעק. 
אביגדור בלייבּט אַלײן. הערט זיך צוּ יעדן גערויש אוּן שאָרך. עה 
לײגט זיך אוֹיף דרערד בּיים סאַמע בּרעג אוּן הערט זיך אײן. נחמן 
קוּמט אוּן טראָגט אַ פאַרװיקלטן געווצט, קוּקט פאַרװוּנדערט צוּ. אביגדורן, 


אביגדור 
עפּעס בּרוּמט דאָ אין װאַסער, 


נחמן 
אַ פראָש אַװדאַי, 


אביגדור 
יאָ אַ פראָש אוּן נישט אַ פּראָש. 


נחמן 


װאָס דען זאָל עס זיין? 


אַביגדור 


אַ מין קרעכץ, אפשר איז דאָס געװען אַ פראָש, אָדער אַ 
װאַסער;שטשוּר. אַדרבּה, הער זיך איין. 


שדים ווייסן וואָס 


נהמן 
בּייגט זיך אַראָפּ 
איך הער גאָרנישט. דאַכט זיך מיר, אַז איך הער קיין פיש 
אויך נישט דאָ אין טייך, 


אביגדור 
וויקל פאַנאַנדער דעם נעוועט, 


נ חמן 
הייסט עס, אַז מען װעט זיך אייננעצן, 


אביגדור 
װי נאָר דוּ בּיסט אַװעקגעגאַנגען האָבּ איך דערהערט. דאַכט 
זיך מיר, אַז גאָר אַ װײבּערשער קול איז דאָס געװען. 


נ ח מן 
נו, איז דאָס טאַקע געווען מסתּמא אַ װאַסערישטשוּר, אָדער אַ 
פּראָש מיט אַ דין קול, 


אביגדור 
טשעקאַװע, אַז מיר זענען דאָ זאַלבּאַנאַנד ווערט דאָס אַנטשװיגן. 
װאָס, טראַכסטוּ, קען דאָס זיין ! 


נ ח מ 
{ 
צי איך ווייס? מאַלע װאָס ס'קען זיצן אין אַזאַ װאַסער. אפשר 
טאַקע פיש פאַראַן, נאָר סעלוּסט זיך נישט קריכן אין אַזאַ 
װאַסער אַרײן. װאָס זאָגסטוּ, אביגדור ; 


אביג דו ר 
איך קלער, אַז מען זאָל אַפרֹיֶער איבּערכאַפּן, דאָס האַרץ זאָל 
נישט חלשן אוּן דערנאָך װעט מען פאַרציען דעם נעוועט. 
אָן װערטער טונקען זי בּײדע אָפּ די הענט אין טײך, װיסן זײ אָן 
- גראָז אוּן אָן די שמאַטעדיקע קלײדער װאָס אויף זיך. מען זאָגט שאו 
ידיכם, נחמן בּינדט אויף אַ פעקעלע פאַרבּוּנדן אין א פאַטשײלקע אוּן 
בּאַקומט פוּן דאָרט בּרויט מיט ציבּעלעס. מען מאַכט אַ מוציא אוּן 
מצן קײט אַ וילע שװײגנדיק, 
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פּרץ היר שבּיין 


נח מן 
טאַקֶע געצויגן אַבּיסל אין האַרצן. אפשר גאָר האָט עס געבּרוּמט 
אין די געדערים אוּן געמיינט, אַז דאָס בּרוֹמט אין טייך, 
אביגדור 
אפשר האָט זיך מיר אױסגעדאַכט. אויבּ אַזױ, װעט מען, הייסט 
עס, זיך פאַרנעצן. װעט זיין װאַרעמער אין װאַסער נאָכדעם װי 


מען האָט איבּערגעכאַפּט דאָס האַרץ. 
ער װיקלט פוּנאַנדער דעם נעװעט, 


נ ח מן 
װער װעט דער ערשטער קריכן אין װאַסער! 


אביגדור 
איך קען אַרײנקריכן דער ערשטער. בּיי מיר קענסטוּ פּועלן, 
נח מן 
לאָמיר בּיידע גלייך אַריין אין װאַסער. 
זֵיי לאָזן זיך פאָרזיכטיק אַראָפּ אין װאַסער אוּן שלעפּן מיט דעם 
נצװוצט. מער וי די היטלען זעט מען נישט אַרױס, 
נ ח מן 
האַ, ס'אַראַ ‏ טיפקייט ! 
אביגדור 
קאַלט ! 
פאַרשװינדן אינגאַנצן, נאָר זײערע שטימעס הערט מען, 
נח מן 
נישטאָ קיין פיש אין אַזאַ קאַלט װאַסער. 


א ב יג ד ור 
ווייטער איז טיפער. פאַרנעם דעם נעוועט צוּ זיך, 


נח מן 
מיין זייט האָט זיך פאַרטשעפּעט!. 
אביגדור 
דאַכט מיר, אַז מיין זייט האַלט. שאַ, שאַ, עפּעס האָט אַ קלאַפּ 
געטוּן אין נעוועט. לאָמיר אַרױסציען. 
נח מן 
איך קֶען נישט, שטאַרק פאַרטשעפּעט. הייבּ העכער דיין זייט! 


-,,,,,,51, אט 
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שדים ווייסן וואָס 


אביג דור 
הייבּ העכער דיין זייט, װעט מען אפשר קענען אַרױסציען צוּם 
אַנדערן בּרעג, 

וואָ לף 
קוּמט אָן. אַ געזוּנטער יוּנג, שרײט צוּ די פֿישעף 

האָיהאָ, גוּט מאָרגן ! 

אביגדור 
קוּם, העלף שלעפּן דעם נעװעט! 


וואָ לף 
איר'ט קיין פיש נישט כאַפּן! 


נח מן 
פאַרװאָס ! 
וואָלף 
אָס אָ דאָ לאָזן זיך די פיש נישט כאַפן, 
אביגדור 
בּעסער קריך אַרײין אין וואַסער אוּן העלף ציען דעם נעװעם, 
װעסטוּ קריגן אַ גרויסן שלייען. 


וואָ לף 
ועלן זיין שטיינער -- נישט קיין פיש, 


אשי 
וועסט קריגן אַ שלייען מיט אַ גרויסן העכט! 


וואָלף 
די פיש קריכן צוּ מיר אין די הענט אַריין, אַז איך װיל זי 
כאָפּן, איך בּאַדאַרף אין װאַסער אַרײין נישט קריכן, 


| נחמן 

אַ צרה, אוי אַ גרויסע צֵרֹה ! 
וואָלף 

שלעפּט אַהין צוּ דער רעכטער זייט, אָט אַזױ, װעט זיך אפ 

טשעפּן! אָט אַזױי! אָס אַזױ! 


= ידי יי יי ליא ר זי אי טא = 5 


פרץ הירסשבּיין 


נגחמן 
קוים װאָס מען הערט זײן שטימע 
מירץ אַרױסציען צוּם אַנדערן בּרעג, דאָרטן ליגט מיין פּעקעלע, 
גיב אַכטוּנג קיינער זאָל נישט צוּנעמען. 
וואָלף : 
טאָמער אַ העכט -- האַלט פאַר מיר, אוּן טאָמער אַ שלייען -- 
האַלט פאַר זיך! 
אַ וילע בּלייבּט ער זיצן בּיים בּרֹעג, װאַרפט שטיינדלעך צװישן די 
טראָסטענעס., עס דערטראָגט זיך וידער אַ אוּמקלאָרע פרויען-שטימע 
פוּן צוישן די טראָסטענעס אַרוֹיס. ער שפּיצט יאֶן די אויערן, בּייגט 
זיך אַראָפּ צוּם װאַסער אוּן הערט, װען עס איז אַ װײלֶע שטיל, 
געפינט ער װידער אַ שטײין אוּן װאַרפט אַרײן צװישן די טראָסטענעס. 
אָבּער אין דער אייגענער צייט װערט די פרויען-שטימע קלערער אוּן 


לויטערער. ער שטייט אַ וילע פאַרװוּנדערט אוּן שוין אַ האַלבּ-דער- 
שראָקענער װאַרפט ער װידער אַ שטײן, 


ש ט י מ ע 
מיידליש-שפּילעװדיק 
איך בּעט דיך, װאַרף נישט קיין שטיינער אויף מיר, 
ו וואָלף 
ווער איז דאָרט ? 
שטימע 
װואַרף נישט קיין שטיינער אויף מיר, 
וואָלף 


זוצר איז דאָרט? בּעסער קוּם אַרױס, אַז נישט וועשל איך װאַרפן | 


אַ גרויסן שטיין! 
| שטי'מע 

ביטע, איך בּעט דיך, װאַרף נישט קיין שטיינער, זיי אַ גוּטער 

וואָלף 
װוער בִּיסטוּ דאָרטן ! 

שטימצ . | 
איך װעל זאָגן, אױבּ דוּ װעסט נישט װאַרפן קיין שטיינער. 

: --. יי שי . : 

פאַרקאַשעט די הויזן אוּן קלײיבּט זיך אַרײיגצוּגיין אין װאַסער אַרײַן. 
זען װער צס רעדט דאָרט צװישן די טראָסטענעס. איז זיך אָבּער מישב 
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שדים ווייסן וואָס 


אוּן פרעגט װידער : 
ווער בּיסטוּ דאָרטן ! 


איך בּין אַ טראָסטענע, 
האַ? 

אַ טראָסטענע, 

אַ װואָסערע ? אײנע פוּן די טראָסטענעס וויגט זיך, אַ ליגן, דוּ האָסט 
זיך בּאַהאַלטן דאָרטן,, בּאַלד װעל איך אַרײנגײן אוּן איך על 
דיך כאַפּן, אָדער איך וועל גאָר בּאַלד אַ װאָרף טוּן אַ גרויסן 
'שטיין, װעסטוּ שוין זאָגן װער דוּ בּיסט. 


ער הײבט אױף אַ גרויסן שטײן, װיל אים אַ האָרף טוּן, אָבּער ער 
בּלײבּט אַזױ מיטן שטײן אין האַנט, 


ווער בּיסטוּ? 
װאָלף, דער װאַלד-שומר, 
אַװוּ װוינסטוּ? 


ימיט מיין טאַטן. 


װוּ איז דיין מאַמע ; 


וואָלף 
געשטאָרבּן. איך בּין נאָך געווען דעמאָלט אַ קליין יינגל, 

ש ט ימע 
בּיסט אַ גוּטער. איך װייס, דוּ בּיסט אַ געזונטער אוּן שיינער. 
װואָלף, װאָלף, װאָלף! װאָלף, װאָלף, װאָלף! 

וואָלף 


טרצט-אָפּ, פאַר מורא, עטלצכע טריט פוּן ברעג. שרײט צי די פישער 
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צר .דיא לה 


פרץ הירסשבּיין 


נחמן 
קוים װאָס מען הערט זײן שטימע 
מירץ אַרױסציען צוּם אַנדערן בּרעג, דאָרטן ליגט מיין פּעקעלע, 
גיבּ אַכטוּנג קיינער זאָל נישט צוּנעמען, 
וואָלף | 
טאָמער אַ העכט -- האַלט פאַר מיר, אוּן טאָמער אַ שלייען יי 
האַלט פאַר זיך ! 
אַ וילע בּלייבּט ער זיצן בּים בּרעג, װאַרפט שטײנדלעך צװישן די 
טראָסטענעס. עס דערטראָגט זיך װידער אַ אוּמקלאָרע פרויען-שטימע 
פוּן צויישן די טראָסטענעס אַרױס. ער שפּיצט יאָן די אויערן, בּייגט 
זיך אַראָפּ צוּם װאַסער אוּן הערט. װען עס איז אַ װײלע שטיל, 
געפינט ער װידער אַ שטיין אוּן װאַרפט אַרֹײן צװישן די טראָסטענעס. 
אָבּער אין דער אײגענער צײט װערט די פרויען-שטימע קלערער אוּן 


לויטערער, ער שטײט אַ װײלע פאַרװוּנדערט אוּן שוין אַ האַלבּ-דער- 
שראָקענער װאַרפט ער װידער אַ שטײן, 


ש ט ימ ע 
מיידליש-שפּילעװדיק 
איך בּעט דיך, ואַרף נישט קיין שטיינער אויף מיר, 
: וואָלף 
ווער איז דאָרט ? 
שטימע 
װואַרף נישט קיין שטיינער אוֹיף מיר, 
וואָלף 
זוער איז דאָרט ? בּעסער קוּם אַרױס, אַז נישט װעל איך וואַרפן 
אַ גרויסן שטיין! 
| שטימע 
ביטע, איך בעט דיך, װאַרף נישט קיין. שטיינער, זיי אַ גוּטער, 
וואָלף | 
זוער בּיסְטוּ דאָרטן } 
שטימצ . : 
איך וועל זאָגן, אױיבּ דוּ וועסט נישט װאַרפן קיין שטיינער, 
' 45 , 
פאַרקאַשעט די הויזן אוּן קלײבּט זיך אַרײגצוּגײן אין װאַסער אַרײַן 
זען װער צס רעדט דאָרט צװישן די טראָסטענעס. איז זיך אָבּער מישב 
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אוּן פרעגט װידער : 
זוער בּיסטוּ דאָרטן ? 


איך בּין אַ טראָסטענע, 
האַ? 
אַ טראָסטענע, 


אַ װאָסערע ? איינע פוּן די טראָסטענעס װיגט זיך, אַ ליגן, דוּ האָסט 
זיך בּאַהאַלטן דאָרטן, בּאַלד וועל איך אַריינגיין אוּן איך וועל 
דיך כאַפּן, אָדער איך וועל גאָר בּאַלד אַ װאָרף טוּן אַ גרויסן 
שטיין, װעסטוּ שוין זאָגן ווער דוּ בּיסט, 
ער הײבּט אויף אַ גרויסן שטײין, װיל אים אַ װאָרף טוּן, אָבּער ער 
בּלײבּט אַזױ מיטן שטײן אין האַנט, 


ווער בּיסטוּ? 
װאָלף, דער װאַלד-שומר, 
אַװוּ װוינסטוּ? 


ימיט מיין טאַטן, 
ש ט ימע 
װוּ איז דיין מאַמע ; 
| וואָלף 
געשטאָרבּן. איך בּין נאָך געווען דעמאָלט אַ קליין יינגל, 
שט י מע 
בּיסט אַ גוּטער. איך װייס, דוּ בּיסט אַ געזונטער אוּן שיינער. 
װואָלף, װאָלף, װאָלף! װאָלף, װאָלף, װאָלף! 
וואָ לף 


טרצט-אָפּ, פאַר מורא, עטלצכע טריט פוּן בּרצג ‏ שרײט צי די פישער 
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קוּמט אַהער מיטן נעװעט, איך װעל אייך העלפן כאַפּן פיש, 
קוּמט אַהער ! 
שטימע 
רוּף זיי נישט אַהער. זיי נאָר דוּ אַליײן מיט מיר, 
וואָלף 
װוער בּיסטוּ? 


איך בּין ריטעלע, 
ווער? 


די שיינע ריטעלע. 
װוּ איז דיין טאַטע? 


קינדיש-בּענקענדיק 
איך ווייס נישט. 
וואָלף 
װוּ איז דיין מאַמע ! 


איך ווייס נישט. 


וי אַזױ האָט מען זיי גערוּפן ? 
שט י מע 
אוי, איך האָבּ פאַרגעסן, אוי, איך קען גאָרנישט געדענקען, 
וואָלף 
קוּם אַרױס פוּן דאָרטן, 
שטימצ 
איך קען נישט, 
וואָלף 


+ 


װי אַלט בּיסטוּז 
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ש טימ ע 
איך בּין געווען אַמאָל אַלט אַכצן יאָר, אוּן איצט װײיס איך 
נישט װי אַלט איך בּין שוין. איצטער בּין איך אַ טראָסטענע, 
איך ווייס אַליין נישט װי לאַנג, 
וו אָ ל ף 
װער האָט געמאַכט, אַז דוּ זאָלסט װערן אַ טראָסטענע} 
שט י מע 
אין הימל האָט מען אַזױ געװאָלט, 
װאָלף 
קוּקט זיך אַרוּם צעשראָקן אוּן נײגעריק, װאַרט, אַז די שטימע זאָל צוּ 
אים רעדן, 
שטימע 
זאָג מיר עפּעס, װאָלף. 


וו אָ ל ף 
זאָגסט אַ ליגן. בּיסט נישט אין דער טראָסטענע. 
ש ט ימ ע 
איך בּין געשטאָרבּן. אַז איך בּין געקוּמען אין הימל, האָט מען 


געזאָגט, אַז איך בּין אַ זינדיקע, האָט מען מיך געװאָלט אַרײג, 
װאַרפן אין גיהנם אַרײן. האָט פאַר מיר זיך אָנגענוּמען די 
מוּטער רחל אוּן די מוּטער לאה אוּן זיי האָבּן געבּעטן, אַז מען 
זאָל מיך נישט װאַרפן אין גיהנם אַרײן, װאָרים איך בִּין נאָך 
גאָר יינג. װאָרים מיינע זינד זענען נאָך גאָר קיין זינד נישט. 
װאָרים מיין האַרץ איז נאָך גאָר י'נג. האָט מען מיך נישט 
געװאָרפן אין גיהנם אַרײן. אָבּער מיין האַרץ איז קיינמאָל נישט 
געווען רוּיק, ווייל מיין האַרץ האָט זיך שטענדיק נאָר געויגט, 
נאָר געוויגט. דעריבּער האָט מען מיר געהייסן װערן אַ טראָס. 
טענע, אוּן װאַקסן אין טייך מיט אַלע טראָסטענעס. אַזױ װי 
מיין האַרץ האָט זיך געוויגט, אַזױ זאָל איך זיך שטענדיק וויגן, 
שטענדיק וויגן. מיין נאָמען איז ריטעלע. אַזױ האָט מיר די 
מאַמע גערופן, אַזױ האָבּן אַלע מיך גערוּפן, 
װ אָלף 
איך גיי צוּ דיר! 


אין אַ פאַרװאָרפן װינקל (15) 
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שט י מ ע 
װאָס װעסטוּ טוּן מיט מיר? 

וו אָל ף 
כ'וועל דיך אויסרייסן אוּן טראָגן אַהיים, 


: ש טימ ע 
אוי, דוּ זאָלסט עס נישט טוּ. 
וו אָלף 
איך גי צוּ דיר אוּן װעל דיך אַרױסרײסן, 
ש ט י מע 
דוּ בּיסט אַ שטאַרקער װאָלף, איך װייס, אַז דוּ קענסט מיך 
אַרױסרײסן, 


וו אל ף 
איך װעל בּרענגען אַהער פיין טאַטן, װעט ער מיר העלפן 
אַרױסרײסן, 


ש ט ימע 
דערצייל נישט דיין טאַטן. דערצייל נישט קיינעם. קוּם אַליין 
צוּ מיר. ריר מיך אָן. כאָטש מיט איין פינגער ריר מיך אָן. 

וו אָל ף 
דוּ װעסט מיר קיין בּייז נישט טוּן? 


שט ימע 
װאָלף, װאָלף, איך קען נישט טוּן קיין בּייז, 
װ אָל ף 
מיט אַן אײנגעהאַלטענער שטימע 
אָ, דוּ בּיסט אַ גילגול, האַ? 
שטימע 
װײנט ציטעריק, 
וו אָל ף 
ניטע, וויין נישט. איך װעל דיר קיין שלעכטס נישט טוּן, דוּ 
נאַר, זאָג מיר, װי אַזױ דיר קען זיין גוּט, װעל איך זיין צוּ 
דיר גוּט, 
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שט י מע 
מיר איז גוּט, אַז די זוּן שיינט. מיר איז גוּט, אַז ס'איז אַ רעגן, 
מיר איז אַמאָל גוּט וי אַלע טראָסטענעס אַרוּם, אָבּער מיר אין 
גאָר שלעכט אַמאָל, װאָס זיי זענען טראָסטענעס, ווייסן גאָרנישט, 
גאָרנישט, אוּן איך בּין ריטעלע, װאָס האָט אַ האַרץ אוּן בּענקט 
אַזױ, בּענקט אַזױ. 
ערגעץ בּילט אַ הוּנט, 
ש טימע 
מען גייט. דערצייל קיינעם נישט, אַז דוּ האָסט גערעדט מיט 
ריטעלען, קיינעם זאָלסטוּ נישט דערציילן, געדענק, 
װאָלף . 
בּלײבּט אין פאַרלעגנהײט, קוּקט צוּם װאַלד אוּן אַמאָל צוּם טײך, 
ד ער נ סתר 
קוּמט אַרױס פוּן ואלד. האָט אַ פרוּם פּנים, אָבּער זײער אויסגעמאָגערט, 
אין די עלטערע יאָרן. די קלײדער אויף אים אין לאַטעס אוּן צע- 
ריסן, מיט אַ נערוועזער ענערגיע. בּאַטראַכט מיט שאַרפע בּליקן פוּן 
אויבּן אַראָפּ װאָלפן, 


וו אָל ף 
װאָס קוּקט איר מיך אָן אַזױ ? 


רער נפפר 
בּיסט אַ יונג מיט גבוּרֹה, אַ גאַנצער בּוים אָן אַ מוּם, 


וו אָל ף 
האַ? 
דער נפמתר 
קוּמסט אַרױס אָפטער אַהער אוּן קיין פיש כאַפּסטוּ נישט. 
וו אָל ף 
איך האָבּ פיינט צוּ כאַפּן פיש, 
ד ער נ סתּר 
אַ שמר פוּן װאַלד, האַ? דעם בּוים געמאַכט פאַר אַ שומר 
איבּערן װאַלד. האָסטוּ שוין געדאַװנט? 
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װאָלף 

נאָך נישט, 
ד ער נסתּּר 

דאָס זעט מען שוין אַרױס, דאָס זעט מען שוין אָן דיר, אַז דוּ 
האָסט נאָך נישט געדאַװונט. די ליפּן זענען נאָך בּלייך, אוּן דאָס 
קוּמט נישט פוּן נישט עסן, נאָר פוּן נישט דאַװנען אין צייט. 

וװאָלף 
איך דאַװן, 


ד ער נסתּר 
אָבּער נישט אין צײט. אוּן דיינע מחשבות זענען גִישט קיין 
לויטערע, אויף אַ דוּדע פייפט מען נישט פאַרן דאַװנען. 

וו אָל ף 
האַ, מען טאָר נישט ‏ 


דער נסתר 


אוּן דיין פייפן -- פייפט פאַרשייט. איבּערן גאַנצן װאַלד פייפט. 


עס פאַרשייט, 


װ אָלף 
דאָס איז אַן עבירה? 


דצר נסתּר 

נישט קיין עבירה, אַז מען װייסט די ריכטיקע כּוונה. אַז מען 
ווייסט די ריכטיקע צייט. האַ, דוּ האָסט גבורה אוּן דוּ היטסט 
די בּיימער אוּן דוּ לייסט אַרוּם מיט אַ האַק אין גאַרטל. מען 
בּאַדאַרף וויסן װי מיט אַ האַק אַרוּמצוּגײן. מען בּאַדאַרף ויסן 
מיט אַ האַק אויך װאָס אוּן װען. נישט יעדער בּױים איז עלוף 
פאַרשניטן צוּ װערן. טאַטעימאַמע האָסטוּ! 

וו אָל ף 

אוּנטערטעניק 
איך האָבּ אַן אַלטן טאַטן, קיין מאַמען האָבּ איך שױן גישט 
לאַנג, 
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דער נסתּר 
צברי װײיסטוּ? אַ בּרכה מאַכן װי געהעריק װײיסטוּ? צוּ דער 
תּורֹה רופט מען דיך; 


וו אָל ‏ 
אַװדאי, װי הייסט, װי דען ? איך גיי אין דאָרף אַרין. איך קען, 
איך ווייס, 
ד ער נסתּר 
פּאַטשט אים אין פּלײצע 
איז װוֹיל, איז גוט, 


 ףלָאװ‎ 


ווצר זענט איר ? 


דער נסתּר 
ווער איך בּין בּאַדאַרפסטו נישט וויסן, זיין רעכט, אַז דו װועסט 
נישט וויסן, אפשר האָסטוּ דאָ געזען אַ הונט דוּרכלויפן } 


וו אָל ף 
איך האָבּ געהערט אַ הוּנט בּילן אין װאַלד, 


רער בסתף 
געבּילן ל דאָס האָבּ איך אויך געהערט, 
אַז ער קערט זיך אוּם איז צוּ בּאַמערקן אַן אויפגעריסענעם פּלאַץ אין 
זײן בּגד אויפן פּלײצע, אוּן דוּרך דעם ריס זצט זיך אַ שטיק לײן 
אַרױס, צעגראַבּלט אוּן צעבּלוּטיקט מיט פרישע בּלוּט-פלעקן, 


וו אָל ף 
רבּי, װער האָט אייך צעבּלוּטיקְט די פּלײיצען 


דער נסתר 
רוּף מיך נישט רבּי, רוּף מיך נישט. 


וו אָל ף 
עמעצער האָס אייך געשלאָגן! אפשר האָבּן גױים אױיף 
אייך אָנגערײצט הינט! אַװוּ זענען זײי, װעל איך נעמען אַ 
דראָנג אוּן איך װעֹל זיי מכבּד זיין. 


פרןץ הירסשביין 


ד ער נסתֹּר 
ש-שיש, רעד נישט אַזױ, מיין קינד, בּיסט אַ ייד, טאָר מען 
נישט אַזי. 

וו אָל ף 
אַ הוּנט האָט אייך צעבּיסן. איך װייס, מען האָט אױף אייך 
אָנגערײצט. איך ווייס װאָס פאַר אַ הוּנט, איך װעל אים צע: 
פּלעטן דעם קאָפּ. 
דצר נס תּר 


דאָס אויך נישט. דאָס בּאַדאַרף מען אויך נישט, 


וואָלף 
איך האָבּ אַסך כּוח, רבּי, 
ד צר נ סתּר 
ניטע, ש-ש-ש, רוּף מיך נישט רבּי. 
וואָ לף 
לאָזט, איך װעל אָפּוװאַשן דאָס בֹּלוּט, 
דער נסתּר 
דוּ געפעלסט מיר, מיין קינד, אָבּער קיין הוּנט האָט מיך נישט 
געבּיסן, אוּן קיינער האָט מיך נישט געטשעפּעט.. אַז דוּ װעסט 
קיינעם נישט אױסזאָגן, גיבּ מיר דיין האַנט, האַ, אַן ערלעכע 
האַנט, כאָטש פוּל מיט גבורה, 
וואָלף 
לאָזט, איך װעל אייך אַרוּמװאַשן די פּלײיצע, 
| ד ער נסתּר 
ניטע, מען בּאַדאַרף גאָרנישט, אוּן רעד נישט מיט קיינעם מכּוח 
דעם, מיט קיינעם נישט. גיבּ מיר די האַנט... אוּן דערפאַר, אַז 
דוּ װעסט בּאַדאַרפן, װעסט זיין אין נויט, װעל איך דיר קוּמען 
צוּ הילף, 


וו אָל ף 

איך בּעט אייך, זאָגט מיר, ער האָט אייך צעבּלוּטיקט די פּלײצע, 
דער נסתּר 

איך אליין, מיין קינד. אַזױ ער איך געלייטערט. סיגוּפים הייסט 
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עס. אָבּער שאַ; בּאַשערט דוּרך דיר זאָל איך נכשל וערן. האַ, 
עס טריפט בּלוּט! דאָס הינטל לעקט עס מיר אַרוּם. נוּ, איז 
דאָס אַנטלאָפן געװאָרן, פאַרשטייט נישט ? סיגוּפים, אַזױ פּײיניקט 
מען דעם גוּף, אַזױ לייטערט מען די נשמה, 
וואָ לף 
האַדהאַ? 
דער נסתר 
האָסט פאַרשטאַנען, מיין קינד ? 
וואָ לף 
קוּמט צוּ אוּנז אַהיים, װעל איך אייך געבּן צוּ עסן. 
דער נסתּר 
היינט איז דאָנערשטיק -- מיין תּענית. 
וואָלף 
איר ווייסט דעם וועג אין שטעטל? 
- דצדר נפטתהר 
איך טרעט נישט קיין סטעזשקעס, טרעט נישט, געפין דעם װעג. 


אַלעמאָל אַן אַנדער ועג, אָבּער איך געפין שוין, 
גאַנץ אוּמגעריכט פאַרקירעװועט ער אין װאַלד אַרײן. פאַרשװינדט, 
וואָ ל ף 

בּלײבּט אַלײן פוּל מיט רעטעניש, מאַכט אַפּאֶר טריט װעלנדיק נאָכ- 
שפּירן דעם נסתּר, אָבּער כאַפּט זיך, אַז ער בּאַדאַרף עס נישט טוּן. ער פאַר- 
נעמט זיך אין אײן געלויף מיטן װפג, אָבּער בּאַלד בּלײבּט ער שטין, 
דערמאָנט זיך אָן טײך אוּן אויף די שפּיץ פינגער דערנענטערט ער 
זיך צוּם בּרעג אוּן הײבּט אָן שטיל אוּן אײנגעהאַלטן צוּ רוּפן: 


ריטעלע! רי-טע-לע ! 
ש ט יי מ ע 
פוּן צװישן די טראָסטענעס 
איך האָבּ אַלצדינג געהערט, 
וואָלף 
וער איז אָט דער אַלטער ייך ? 
ש ט י מ ע 


איך האָבּ פאַר אים מורא. 
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פרץ הירשביין 


וואָלף 
וצר איז ער? 
ש ט י מע 
ער קוּמט אַהער אין דער שטיל, אַז קיינער זעט נישט, אוּן ער 
פּייניקְט זיך זיין לייבּ, ער קוּמט אַהער אַלע בּאַגינען, קאַטשעט 
זיך אויף דער ערד אוּן צעבּלוּטיקט זיך דאָס לײבּ, איך הער 
וי אַ הינטל לעקט אים אֶפּ דאָס בֹּלוּט פוּן לייבּ. 
וואָלף 
האַדהאַ ! 
| ש ט י מ ע 
ער קוּמט אָפּ אויף דער וועלט. פּייניקט זיך, פּײיניקט זיך, 
וואָ לף 
איך וועל זיך פּייניקן, איך וויל אויך נישט זיין קיין זינדיקע 
ש ט י מע | 
איך בּעט דיך, פּײיניק זיך נישט, 
| וואָלף 
איך װעל זיך אויך פּייניקן, 
ש ט י מע 
מיך האָט אַזױ געקלעמט, אַז ער האָט גערעדט מיט דיי, ער 
האָט געהייסן, אַז דוּ זאָלסט נישט פייפן, אוּן איך כאַפּ זיך 
אויף, אַז דוּ שפּילסט, מיר איז אַזױי טוטווי", 
וואָ לף 
טאָ קוּם אַרױס צוּ מיר, ריטעל, איך האָבּ פאַר דיר נישט קיין 
מורא, קוּם אַרױס. 
ש ט י מע 
װאָלף, װאָלף איך האָבּ אַזױ לאַנג, אַזױ לאַנג געװאַרט אוף 
דיר. קוּם צוּ מיר, קוּם צוּ מיר, 
וואָלף 
איך וועל דיך אַרױסרײסן מיט די װאָרצלען, װעסטוּ קענען 
װאַקסן, איך על דיך פֿאַרזעצן לעבּן אוּנזער שטובּ. איד ווייס 
וי אַזױ מען פאַרזעצס ביימער, זיי זאָלן װאַקסן. 


שדים װײסן װאָס 


ש ט י מע 


װואָלף, װאָלף, איך הער וי דיין האַרץ קלאַפּט. 


וואָלף 
הא ! 
שט י מע 
װאָלף, - װאָלף, איך הער וי דיין האַרץ קלאַפּט. פאַרװאָס קוּמסטוּ 
נישט צוּ מיר ? 
וואָלף 
לייגט זיך הינטיש אַװעק בּיים בּרעג אוּן קוּקט אוּן הערט אָנגעשטרענגט 
צוּם טייך. 
ש ט י מע 
איך הער וי דיין האַרץ קלאַפּט, װאָלף, אוּן מיר איז אַזױ טוּטװי.., 
וואָלף 
האַלט אײן דעם אָטעם, 


שט י מע 
יקוּם צוּ מיר, איין ריר נאָר זאָלסטוּ מיר טוּן מיט דיין װאַרעי 
ימער האַנט, 
וואָלף 
שווייגט, 


ש ט י מ ע 
מיט אַ טרויעריקן אַ פאַר-זיך-שטילן געלעכטער 


ווילסט נישט קוּמען, האָסט מורא, אוּן איך בּענק, איך בּענק. 


וואָלף 
בּלײבּט נאָך אַ װײלע אַזױ שטיל. ער הײבּט זיך אויף פאַרטײעט, בֹּאַ- 
װאָרנט זיך, אַז קײנער זאָל נישט זען, פאַרקאַשערט הויך זײנע הויון 
איבּער די קני אוּן פאַרנעמט זיך אין טײך אַרײן צוּ די טראָסטענעס, 
ער קלײבּט אוֹיס די שענסטע מיט דעם העכסטן פעדער אױבּן אוּן 
נעמט זי אַרוּם װי מיט דער דעה אויסצערײיסן, לײגט זיך איבּער, 
עפּעס נעמט ער אַרױס פוּן זײין קעשענע, עפּעס טוּט ער דאָרט מיט 
דער טראָסטענע, אוּן מיטאַמאָל פּראַלט אַרױס אַ קלינגענדיקער מײר- 
לעשער געלעכטער אוּן פרײד אויסגעשרײ, פרײד-קרעכצן אוּן עקסטאַו- 
קלאַנגען, אַז אַלע טראָסטענעס אַרוּם הײבּן זיך אָן צוּ װיגן. בּאַלד 
גײט עס איבּער אין אַ שטילן ציטעריק געװײן, שלוּכצן אוּן װידער 


פרץ הירשבּיין 


שטיל. אַ װײלע בּלײיבּט ער אַזױ אַ צעטוּמלטער שטין בּיזן האַלז אין 
די טראָסטענעס, הײבּט אָן דערשראָקן צוּ מוּרמלען 


איך האָבּ מיין פינגערל אָנגעטוּן אויף דער טראָסטענע... ריטעלע, 
קער עס מיר אוּם צוּריק... 
זוּכט צװוישן די טראָסטענעס מיט אַ נערוועזער אוּמרויקײט. א ב יג דו ר 
אוּן גח מן קוּמען אָן, טראָגן בּיײדע בּינט פיש. װען ער דערזצט זײ, 
בּײגט ער זיך אַראָפּ צװישן די טראָסטענעס, מען זאָל אים נישט 
בּאַמערקן, 


אביגדור 
װאָלף אַװעקגעגאַנגען, 


נ ח מן 


נעם דאָס פּעקעלע, מען בּאַדאַרף זיך אוּנטעראיילן, 
פאַרקערן מיטן שטעג אין װאַלד. 


וואָלף 


הײבּט זיך אַרױס פוּן צװישן די טראָסטענעס אוּן שפּיצט אָן זײינע 


אויערן, פוּן װאַלד דערטראָגט זיך אַ ינג מײדלש געלעכטער. 
ער דערקענט די אײגענע שטימע, אַ װינט טראָגט זיך דוּרך אוּן די 
טראָסטענעס הײבּן זיך אָן צוּ װיגן אוּן בּאַשאַפן דעם שטילן גראָזן- 
גערויש, ער קוּמט אַרױס פוּן טײך אוּן לאָזט זיך נאָך דער שטימע. 


ש טי מע 
דערװײטערט זיך, 


צווייסע בילדױ 


דאָס אײגענע אָרט. פאַרנאַכט. פוּן װאַלד קוּמען אַרױס פּעשע, רבקה אוּן 
דאָבּע, אַהלטן זיך געאָרעמט אוּן זינגען אַן אַלטן זמירות-ניגון אָן װערטער. 


ד אָ בּע 
אָט איז שוין דער טייך, 


פּ ע ש ע 
ווען איך האָבּ נישט מורא פּאַר דעם טייך, װאָלט איך זיך גע. 
בּאָדן. װאָס זאָגסטוּ, רבקה ? 


רב ק ה 
איך האָבּ זיך נאָך אין דעם טייך קיינמאָל נישט געבּאָדן. 


ד אָ בּ ע 
זעסט, װאָלף איז דאָ נישטאָ. 


פּע שע 
ער װעט אַהער נישט קוּמען, װייל ער האָט געזען, אַז מיר 
גייען מיט דיר, רבקהלע. 

ד אָ בּ ע 
איצט בּאַדאַרפן מיר שוין מיט רבקהן נישט גיין, 

ר ב ק ה 
דאָבּעלע איז מיך מקנא, 

ד אָ בּ ע 
מיינסט טאַקע, אַז איך האָבּ אים אַזױ געװאָלט! איך האָבּ גע. 
װוּסט, אַז עֹר װעט זיין דיין חתן. 


רי פךן- דד קליזו זנ דידר ייי?יזו==) אאיט-יייא, 


פּרץ הירשבּיין 


כּע שע 
איך בּין דיך אויך נישט מקנא. 


ד אָ בּ 
אפשר קען נאָך זיין אַנדערש, אפשר װעט אים רבקה נאָך נישט 
וועלן. איז װאָס, קיין תּנאים איז נאָך נישט געוֶוען. אמת, רבקה ! 


פּע שע 
ער האָט שוין מיט רבקהן אָפּגערעדט. 


ד אָ בּע 
רבקהלע שווייגט, זי האָט מורא, אַז איך בּין איר מקנא, בּיסט 
אַ נאַר, רבקהלע, איך פאַרגין דיר אים מיטן גאַנצן האַרצן, אַבּ 
ס'זאָל שוין זיין תּנאים, װאָס אַרט דיך, 

ר ב ק ה 

אוּמעטיק 
װאָלף איז דאָ נישטאָ. אַבּי ער האָט געזאָגט, אַז ער װעט זיין 
לעבּן טייך, 

פּע שע 
אפשר װעט ער בּאַלד קוּמען. 


פוּן װינקל טײך אין װאַלד קוּמט אַרוױס אַ מײדל, יונג אוּן פריט. 
מיט אַזאַ שװעבּנדיקער לײכטקײט אין איר גאַנג, אַ װײלצ שטײט ז 
נישט בּאַמערקט פוּן די דרײ מיידלעך אוּן קוּקט זי אָן מיט אַ נאַיװן װוּג 
דער אוּן נײגעריקײט, 


ר ב ק ה 
זעט, זעט װער ס'שטייט דאָרט! 


ד אָ בּע 
אוי, װער איז דאָרט! 


פּע שע 
זע נאָר, ס'אַראַ קלייד זי גייט! 


ד אָ בּע 
גרין װוי גראָז, 


שדים װײסן װאָס 


רבקה 
איך האָבּ קיינמאָל אַזאַ קליידל נישט געזען, 
ד א בּע 
לאָמיר זי צוּרוּפן אַהער. 
פּע שע 
לאָמיר צוּגיין צוּ איר, 
רב ק ה 
לאָמיר פרעגן ער זי איז, 
פּע שע 
װאָס טוּט זי דאָ? 
ד אָ בּע 
אפשר פאָרט זי מיט אַ פוּר אוּן די פּוּר שטייט בּיים װעג; 


ר ב ק ה 
ווינקט 


קוּם אַהער, קוּם צוּ אוּנז, 
די אוּמבּאַקאַנטע מאַכט עטלעכע שריט צוּ זײ אוּן די מידלעך גײען 


איר אַנטקעגן אוּן טרעפן זיך אינמיטן וועג, 
ד אָ בּ ע 
װער בּיסטוּ! מיך רוּפט מען דאָבּע, אוּן װי אַזױי איז דיין 
נאָמען1. | 
אוּמבּאַקאַנטע 
איך בּין ריטעלע. 
ר ב ק ה 
מיין נאָמען איז רבקה, 
פּע שע 
מיין נאָמען איז פּעשע, מיר זענען חברטעס, 
ד אָ בּ ע 
אוּן װוּהין גייסטוּ ? 
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שי ריט קי יי 


פרץ הירשביין 


ריט על ע 
איך בּין אין ערגעץ נישט געגאַנגעו. 


= 


: ר ב ק ה 
אפשר ועסטוּ קומען צוּ אוּנז? 


פּ ע שע 
בּיי איר װועט אפשר היינט בּיינאַכט זיין תּנאים, 
ריט ע לע 
זאָגט איר נאָך פאַרקלערט 
היינט בּיינאַכט וועט אפשר בּיי איר זיין תּנאים, 


פּע שע 
איר חתן רוּפט מען װאָלף, ער איז אַזאַ געזונטערן 


ד אָ בּ ע 
ער איז אַזאַ שיינער! מען רוּפט אים װאָלף, 


ריט ע לע 
זאָגט עס איבּער פאַרקלערט 


מען רוּפט אים װאָלף. ער איז אַ שיינער, 


פע שעַ 
איר חתן איז אַ שטאַרקער אוּן אַ הויכער, 


ד אָ בּ ע 
אים רוּפט מען װאָלף. 
ריט ע לע 


אים רוּפט מען װאָלף, 
אַלצ דרי מײדלעך לאַכן זיך פוּנאַנדער 


ריטצעלע 
װאָס לאַכט איר פוּן מיר ! 


ד אָבּ ע 
מיר לאַכן נישט, 


שדים װײסן װאָס 


רב קה 
מיר ווייסן, אַז ס'איז אַן עבירה צוּ לאַכן, 


ד אָ בּ ע 
טאַפּט ריטעלעס קלייך 


סאַראַ שיינער ציץ דאָס אין! 
פּע שע 
ווו האָסטוּ אַזאַ שיינעם ציץ גענוּמען? 


ר ב ק ה 
זעט, זי גייט די האָר נישט פאַרפּלאָכטן אין צעפּ, 


אַלע מיידלעך לאַכן ווידער, 
ד אָ בּ ע 
זי איז אַזאַ שיינע, אמת, פּעשע? 


פּע שע 
זי איז נאָך גאָר אַ יינגע, 

רבק ה 
זי שעמט זיך װאָס איר רעדט. 

פּע שע 
דערצייל פוּנװאַנען דוּ בּיסט, מיר בּעטן דיך, 

ד א בּ ע 
דיין פור איז מסתּמא דאָרט אויפן װעג הינטערן 
האָבּ טאַקע געזען דאָרט אַ פוּר. 

רבקה 


װאַלד, 


איך 


מיר װוֹינען נישט וייט פוּן דאַנען, אויף יענער זייט וועלדל, 


פּע ש ע 
מיר ווֹינען אויך נישט וייט פוּנדאַנען. 


ד אָ בּ ע 


קוּם צוּ אוּנז. אַז מען גייט צוּ אוּנז, קען מען דורכגיין נעבּן 


זיין שטוּבּ. װילסט זען װאָלפן! 
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0 פּע שע 
מסתּמא דאַוף זי שוין אַװעקפאָרן. מסתּמא װאַרט אויף איר א ױי שעמט זיך װאָס מיר רעדן. 
פוּר אויפן וועג. קוּמט שוין אַהײם. | 
: : ר ב ק ה 
דאר יי ווער אין זי? 
זי װיל נישט גין מיט אוּנז. איך וועל איר געבּן אַקוּש אַללײ 
דער איך גיי אַװעק. סי'מאַכט נישט אויס, װאָס מיר האָבּן זיך 
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נאָך קיינמאָל נישט געזען. אוי, אירע בּאַקן שמעַקְן מיט גראָז! 
פּע שע 
איך װעל איר אויך געבּן אַ קוּש.. אוי, פוּן איר פּנים שמעקט 
דאָך מיט װאַסער-קװײטן ! גיי צוּ, רבקהלע ! 
ר ב ק ה 


איך װעל איר אַ קוּש טוּן אין מויל... אוי, עס שמעקט פוּן איר 


מיט טייך, 
ד אַָ בע 

דוּ האָסט זיך געבּאָדן ! 
פּע ש ע 

זי האָט זיך מיט גרין גראָז געריבּן די בּאַקן 


ר ב ק ה 
זי טרינקט װאַסער מסתּמא פוּן טייך איינגעבּויגענערהייט, 
זי גלייך מיטן מויל פוּן טייך. 


אפשר ווייסט װאָלף ? 


פּע שע 
טאַקע, אפשר ווייסט װאָלף, 


ד א בּע 
קוּם מיט אוּנז. נישט װייט פוּנדאַנען װוֹינט װאָלף מיט זיין 
אַלטן טאַטן, 


רב ק ה 
ער װעט זיין מיין חתן, 


ד א בּע 
קוּם, רבקהלע. קוּם, פּעשע, לאָמיר נאָר רוּפן װאָלפן אַהער, 


פּע שע 
קוּם, רבקהלע, מירן אים געפינען אוּן זאָגן, אַז עמעצער איז 
פאַראַן בּיים טייך, 


רב ק ה 


ד אָבּע צוּ ריטעלען 
אפשר איז זי שוין אויך אַכֹּלה! | דוּ װעסט דאָ װאַרטן אויף אוּנז ? 


פ5ּע שע 7 ד אַ בּ ע 
זי האָט זיך פאַררויטלט, פאַרשעמט, זי ווצט װאַרטן, קוּמט, לאָמיר גיין, 

ר ב ק ה נעמען זיך אוּנטער די הענט, זינגען װי פריער, קוּקן נאָך אַלע װײלע 
זיך אוּם אין דער זײט װוּ ריטעלע שטייט אָנגעשפּאַרט אָן אַ בּוים 


אוּן קוּקט זי נאָך. 
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איך טראַכט אוין, אַז זי איז אַ כֹּלה. זי פאָרט אפשר פוּן חתן. 
װאָס זאָגסטוּ, דאָבּע ! 


יוג ייה פאףיק; וט 


ריטעלע | | ריטע לע 


פּאַרדעקט איר פּנים מיט די הענט. בּלײיבּט װי אַ פאַרגליװערטע לעבּן בּוים אָנגעשפּאַרט, 


אַ פאַרװאָרפן װינקל (16) 
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שדים ווייסן וואָס 
פּרץ היר שבּײן 
לויפט מיט איר צוּם טײיך אוּן קערט זיך אוּם צוּריק. 
וו אָל ף 
קוּמט אַרױס פוּן צװישן די בּײמער, כּמעט אין אײן געלויף אוּן שלאָגט 
זיך אָן אויף ריטעלען, בּליבּט שטײן. בּיידע קוּקן זיך א 


ריטע לע 
איך בּין גרינג, אוּן דוּ בּיסט שטאַרק. איך יל שוין אַזױ מער 


ש יל רל 
ריטעלע נישט זיין קיין טראָסטענע. 


קוּקט אים אָן, נײגט זיך צוּ אים, 
װ אָ לף 0 וי אַזױ בּיסטוּ אַרױס ? 


ווער בּיסטוּ? יל 
יי : דוּ האָסט מיך אַרױסגענוּמען, אױף אַ גאַנצן טאָג האָסטוּ מיך 

אט 1 אַרױסגענוּמען, איך האָבּ זיך אַזױ געפרייט. בּין געלאָפן איבּערן 
א א װאַלד גרינג װי אַ ווינטעלע. 
האַ?! 

/ וו אָל ף 
נעמט אירע הענט אוּן קוּקְט איר גלייך אין די אויגן אַרײן 
מיט זאל ו 
אוּן דוּ בּיסט װאָל: יי | בּיסט אַ מענטש, האַ? יאָ? איך װעל דיך נאָכאַמאָל נעמען 
יי 0 אויפן האַנט. אוי, פאַרװאָס בּיסטוּ אַזױ גרינג? 


וו אָ ל ף 


וווער האָט די 16 17 7 יו 
יײָ ר געזאָגט מיין נאָמען! : מיר איז גּוּט, אַז דוּ טוּסט עס. מיר איז גוּט וי דעמאָלט, וען 


דאָס װאַסער װאַשט מיך שטענדיק, דעמאָלט, וען דער טוי פאַלט 
אויף מיר. מיר איז גוט װי דעמאָלט, װען די לבנה שינט 


װאָלף אויפן װאַסער אוּן אויף מיר אויך. 
ריטעלע?! דוּ בּיסט געווען דאָרטן ! אין די טראָסטענעס ! נישט ו: ויפיך 
אמת ? 1 קוּם צוּ אוּנז אין שטוּבּ אַרײן, װעסטוּ זען מיין אַלטן טאַטן 
דוּ האָסט מיך פוּ 2 : ריאי 2 
א ך פוּן דאָרט אַרױסגענוּמען, : איך האָבּ מורא, װאָלף. 
בּיסט נישט יו 6 
צוּגעואַקסן צוּ דער ערד? קענסט גיין! האַ! שי איכ'ל דיך אַװעקטראָגן אויף די הענט, 
ר יט צלע ש 
יי ' ר יטע לע 


ריטע לע 
דוּ האָסט מיר געזאָגט, היינט אינדערפרי, 


הײיבּ מיך אויף, 
איך האָבּ מורא, 


וו אָל ף : 
14 וואָלף 


הײבּט זי אויף 
אוי, װוי גרינג דוּ בּיסט! איך װעל דיר מיט געװאַלד אַװעקטראָגן אויף די הענט. 


פרץ הירשבּיין 


ריטע לע 
טראָג נישט, טראָג נישט. אַליין ועל איך אפשר קוּמען, אַז דבּ 
וועסט װעלן. 
וואָלף 
לאָזט זי אָפּ, קוּקט זי אָן פאַרדעכטיקט 


װוּ אי ז מיין פינגערל? 


ריטעלע 
פּאַפשט מיט די הענט 
האָסט מיך פריי געמאַכט מיט אים, האָסט מיך פריי געמאַכט 
מיט דעם װאָס דוּ האָסט געזאָגט... איך בּין דיינע, אוּן איך 
בּין פריי... עס איז אין מיר אוּן איך בּין פריי... 


לויפט אוּם פריי װי דער װינט, טאַנצט אוּן זינגט, 


וואָלף 
קוּקט איר נאָך מיט מורא, אוּן װען זי דערנענטערט זיך צוּ אי ם 
טרעט ער אָפּ אַ פּאָר טריט. 


ריט עלע 
האָסט מורא פאַר מיר ? װאָלף, מיין װאָלף! בּיסט אַזאַ גרויסער* 
בּיסט אַזאַ שטאַרקער, דוּ װאָלסט נישט געקענט ווֹינען אין אַ 
דינער טראָסטענע, װאָלסט /יין געמוּזט װוֹינען אין אַ בּוים, איך 
אַ גרויסן בּוים. 


וואָלף 
איך האָבּ מורא פאַר דיר, סיידן דוּ װעסט קומען מיט מיר, 
סיידן דוּ װעסט גיין מיט מיר אַהיים. סיידן דוּ וועסט רעדן מיט מיין 
טאַטן אויך. דוּ בּיסט װי דער ווינט, אַז איך קען דיר נישט נאָכקוּקן, 
קענסט נישט איינשטיין אויף אַן אָרט, וויגסט זיך װי אַ טראָסטענע. 
ער כאַפּט זי נאָכאַמאָל. 


ריט עלע 
אוי, עס טוּט מיר ויי די האַנט. צוּ שטאַרק, צוּ שטאַרק האָסטרּ 
מיין האַנט אָנגענוּמען! 


פהים וויכמוף ריןס 


וואָלף 
איך יל טאַקע, אַז דיר זאָל וויי טוּן. איך וויל מיט אַ גראָז דיר 
אַ שניט טוּן אין אַ פינגער אוּן װעל זען, צי ס'וועט גיין בֹּלוּט. 


ריט ?לט 
איך װעל אפשר שטאַרבּן ! אוי, שטאַרבּן איז אַזױ נישט גוּט.. 


וואָלף 
האַלט זי שטאַרק צוּ, רײסט אויס אַ גראָז, װיל איר אַ שניט טוּן אין 
אַ פינגער, 


ריט ע לע 
כאַפּט אים אַרוּם, האַלזט אים, טוּליעס זיך צוּ אים, נעמט אַרױס דאָס 


גראָז פוּן זיין האַנט, מיט אַ זינגעדיקער שטימע: 
װאָלף, װאָלף! דוּ בּיסט מינער! װאָלף, װאָלף -- איך בין 
דיינע. ווינט, װינט! קוּם אוּן בּייג ריטעלע די טראָסטענע אוּן 
װאָלפן דעם בּוױים, נאָר דוּ, װאָלף, נאָר דוּ, װאָלף, האָסט מיך 
געקענט פוּן דאָרטן אַרױסנעמען. לעבּן דיר װער איך שטאַרק. 


| בייג איך זיך שוין נישט אַזוֹי, שפּילט זיך מיט זײנע האָר. דיינע האר 


פּוּנקט וי גראָז. קוּם צוּם טייך, על איך זיי אייננעצן אין װאַי 
סער.,, אָט אַזױ. בּייג זיך נאָך מער אַראָפּ, וועל איך דיינע 
האָר װאַשן, װי עס װאַשט דאָס װאַפער דאָס גראָז, אוּן ווען 
מיין בּאָבּע האָט מיר די האָר געװאַשן 
זי בּײגט זײן קאָפּ צוּם װאַסער אוּן װאַשט אים די האָר, זינגט מיט 
עקסטאַז אוּן סודותדיקײט: האַי-האָ-האַי-האָ! 
דיינע האָר װעלן אױסװאַקסן וי װאָרצלען פוּן בּיימער, וועלן 
אױיסװאַקסן װי לאַנגע גראָזן. 
וואָ לף 
װאַש מיר נאָך, װאַש מיר נאָך. דיינע פינגער זענען דינע, 
דיינע פינגער זענען גרינע. 
ריט ע לע 
װאַשט אים די האָר אוּן זינגט װי פריער,. איר פּנים איז ליכטיק 
אָנגעצוּנדן, אוּן װי ער ליגט אַז בּיים בּרעג, הײבּט זי זיך אויף, אוּן 
לײַכט װי אַ ווינטעלע, שלייכט זיך אַװצעק צװישן די בּײימער, פאַרשװינדט, 


פרץ הירשביין 


וואָלף 
הײבּט זיך אויף, קוּקט פאַרװוּנדערט אוּן צעשראָקן. פוּן זיינע האָר 


טריפן טראָפּנס װאַסער. ער זיצט אין גראָז אַ פאַרלוירענער. פוּן װאַלד 


דערטראָגט זיך אַ מײַדלעשער פרײידיקער געלעכטער, ער אָבּער בּלײבּט 
זיצן אויף זײן אָרט, װי ער װאָלט גאָר אָנגעװוירן זײנע כּוחוֹתי 


אויה 

קוּמט אָן 
װאָלף גאָר ! דאָ בּיסְטוּ גאָר, װאָלף ? 

וואָלף 
יּאָ, טאַטע. 


א ריה 
פאַרװאָס האָט מען דיך נישט געזען אַ גאַנצן טאָג אינדערהיים 3 


וואָלף 
יאָ, טאַטע, איך בּין היינט נישט געװען אינדערהיים. 
א ריה 
האָסט אַ גאַנצן טאָג נישט געגעסן? 
וואָלף 
איך האָבּ נישט געגעסן. 
א ר י ה 
עמעצער האָט היינט בּיינאַכט געהאַקט האָלץ אוּן דער הוּנט 
האָט נישט געבּילט. האָסט נישט געהערט קיינעם! 
וואָלף 
איך האָבּ איין בּוים אויסגעהאַקט. 
א ריה 
דוּ, מיין זוּן ? צוּליבּ װאָס האָסטוּ אַזאַ יינג דעמבּל אױיסגעהאַקט 1 
| וואָלף 
איך ווייס נישט פאַרװאָס... איך האָבּ געװאָלט אוסהאַקן 
אריה 
װער האַקט עס יינגע דעמבּלעך? קיינער טוּט נישט אַזאַ זאַך. 
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מיין וּן. איך גליבּ נישט, אַז דוּ זאָלסט האָבּן געטון אַזאַ 
זאַך. דאָס טוּט נישט קיין ייד. קוּם, מיין זוּן, אַהײים. 


וואָלף 
בּאַלד, טאַטע, על איך גיין. 

א ר י ה 
ווייסט, מיין זוּן, פּסח:זלמן מיט דער מויד זענען געקוּמען, גע* 
װאַרט אויף דיר. 

וואָלף 
האַ? 

א ר י ה 
האָסט נישט געהערט װאָס איך האָבּ דיר געזאָגט ? ווילן, אַז די 
תּנאים זאָלן זיין בּאַלד אוּן די חתוּנה אויך בּאַלד. ‏ ער האָט 
געזאָגט -- ער ועט דיר אָפּגעבּן די קרעטשמע, האָט ער גע* 
זאָגט, אַז ער װעט דיר געבּן אַ פערד מיט אַ בּהמה אויך, האָט 
ער געזאָגט. איך האָבּ געזאָגט, אַז איך בּין מסכּים. האָבּן גע 
װאַרט אויף דיר אוּן האָבּן זיך נישט געקענט דערװאַרטן. איך 
וויל טאַקע די תּנאים זאָלן זיין בּאַלד אוּן די חתונה איך 
בּאַלד, װאָרים מיינע כּחות זענען שוין בּאַלד נאָך אַלעמען, האַ, 
װאָס זאָגסטוּ? 

וואָלף 
איכיל חתוּנה האָבּן מיט רבקהן. איך האָבּ איר שין געזאָגט, 
אַז איכ'ל חתוּנה האָבּן, 
א רי ה 
טאָ קוּם, זוּן מיינער, אַהײם. 

וואָלף 
מִיֶר איז שווער אויפצוּשטיין, טאַטע. 

א ריה 
װאָס הייסט, שווער זיך אויפצוּהײיבּן -- סשייטש? 

וואָלף 
עפּעס האָבּ איך נישט קיין כּוח אוּן מיר אין גוּט אֶט אַזױ צוּ 
זיצן. 


פרץ הירשבּייז 


א ר י ה 
האָסט נאָך נישט געגעסן. האָסטוּ געדאַװנט, מיין זוּן! 

וואָלף 
ניין, טאַטע. איך האָבּ נאָך נישט געדאַװנט, דאַכט זיך מיר, אַז 
איך בֿין געשלאָפן בּיז איצטער, עפּעס האָט זיך מיר געחלומט. 

| א ר י ה 

איך פאַרשטיי גאָרנישט, װאָס דוּ רעדסט מיט מיר. ווּ, שטײ 
אויף אוּן מאַך זיך נישט נאַריש. אַז דער פּריץ װעט קוּמען 
אוּן זען, אַז מען האָט אױסגעהאַקט אַ יינג דעמבּל, װעט ער 
אויף געוויס אַרויפלייגן אַ שטראָף. ‏ מען װעט בּאַדאַרפן, מיין 
זוּן, אױסגראָבּן דעם פּיען אוּן די שפּענער צוּנעמען. נוּ, טאָ קוּם 
אַהיים, מיין זוּן. 

וואָלף 
גיי אַהײם. איכל בּאַלד קוּמען צוּ גיין.. 

א ר י ה 
זאָלסט למען השם קוּמען אַהײם. האַ, װאָס זאָגסטוּ! 

וואָלף 
גיי, טאַטע, אַהים. זאָלסט צונויפקלייבּן די שפּענער פוּן אס" 
געהאַקטן דעמבּל. אַז איכל קוּמען װעל איך אױסגראָבּן דעם 
פּיען. גיי, טאַטע, אַהיים. 


א ריה 
גײט אַװעק, גאָרנישט זאָגנדיק. 


וואָלף 
בּלײבּט אַזױ זיצן צעטראָגן. פוּן װאַלד אַרױס בּאַװײזן זיך װידער 


די מײדלעך, 
דאָבּע אוּן פּע שע אוּן רב קה. זײ בּאַמערקן װאָלפן אוּן װינקען, 
אַז מען זאָל זיך שטיל פאַרגנבענען אוּן אים איבּערשרעקן, קוּמען צוּ 
גאָר נאָענט אוּן לאַכן זיך הויך פוּנאַנדער. װאָלף קוּקט זײ אָן 
גלײבגילטיק. 
ד אָ בּ ע 
װאָלף, מיר האָבּן דיך אוּמעטוּם געזוּכט. 
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פּע שע 
װאָס טוּסטוּ, װאָלף, כאַפּסט פיש? 
ר ב ק ה 
מיין טאַטע אוּן מיין מאַמע זענען טאַקע געװען בּיי אייך אוּן 
דוּ בּיסט נישט געװוען. 
ד אָ בּ ע 
מיר האָבּן דיך אוּמעטוּם געזוּכט, װאָלף, 
פּע ש ע 
זעט, זיינע האָר נאַס. האָסט געכאַפּט פיש; 
ד אָ בּ ע 
קוּם, װאָלף, לאָמיר שפּילן אין בּאַהעלטעניש, 
ר ב ק ה 
צערטלעך 
קוּם, װאָלף, לאָמיר זיך שפּילן אין בּאַהעלטעניש, 
ד אָ בּ ע 
מיר'ץ געגאַנגען דיך זוּכן, איז דאָ פריער גאָר געװען עפּעס צִי 
פרעמד מיידל, אַזאָ מיידל, 
וואָלף 
װוּ? 
ד אָ בּ ע 
אָט אָ דאָ, װוּ דוּ זיצסט, 
וואָ לף 
מסתּמא געחלומט. נאָך עפּעס גאָר, 
פּע ש ע 
מיר'ץ דיך דעריבּער געגאַנגען רוּפן, 
' ר ב ק ה 
איך האָבּ אויך געזען. 
וואָ לף 
גערעדט מיט איר ? 
ר ב ק ה 
אַװודאי האָבּן מיר גערעדט מיט איר, 


פרץ היױשביין 


וואָלף 
האָט שוין בּאַדאַרפט צוּ זיין. אייך ט'זיך געחלומט. 


ד אָ בּ ע 
װאָס זאָגט איר צוּ אים ? 
פּע שע 
מיר'ן זי געװאָלט בּרענגען צוּ אייך אין שטוּבּ אַרײן. 


ר ב ק ה : 
אָט אָ דאָרטן איז זי געשטאַנען. 


וואָלף 
וי אַזױ רוּפט מען זי? 
פּע שע 
פוּן װאַנען זאָל איך וויסן! 
רב ק ה 
דאַכט זיך, זי האָט געזאָגט. איך האָבּ פאַרגעסן. 


ד אָ בּ ע 
װאַרט, װאַרט, אפשר װעל איך זיך דערמאָנען. 


פּע ש ע 
איך על גאָרנישט רעדן מיט אים, אַז ער אין אַזױ גאָר.. 


ד אָ בּ ע 
װאָלף איז אויף אוּנז בּרוגז, 


פּ ע ש ע 
װאָלף זעט גאָרנישט, אַז רבקה איז דאָ פאַראַנען. דוּ, רבקהלע, 
בּאַדאַרפסט זיין מיט אים בּרוגז. 


ר ב ק ה 
איך. בּין טאַקע בּרוגז. אַז איך בּעט אים, אַז ער זאָל גיין מיט 
אוּנז שפּילן אין בּאַהעלטעניש, װיל ער נישט. שטיי אויף, װאָלף, 
איך בּעט דיך. שטיי אויף אוּן קום מיט אוּנז. דאָ איז טאַקע 
געווען אַ מיידל, נאָר זי איז אַװעקגעפאָרן. איך האָבּ טאַקע 
געזען אַ פוּר דאָרטן אויפן ועג, 


פדים ווייסן ייס 


וואָלף 
װוּ אַ פוּר? 

ר ב ק ה 
דאָרטן אויפן וועג. מענטשן געפאָרן. 


וואָלף 
איכל גיין זען, צי די פוּר שטייט נאָך. 


ד אַ בּ ע 
שוין אַװעקגעפאָרן, לאַנג אַװעקגעפאָרן. מסתּמא געוען פוּן דער 
אייגענער פוּר, קוּם, פּעשע, מירץ זיך בּאַהאַלטן אוּן דוּ, רבקהלע 


מיט װאָלפן, װעט איר אוּנז גיין זוּכן. 
נעמט פּעשען פאַרן =+ לויפן אַװעק צװישן די בּיימער. 


ר ב ק ה 
װאָלף, װאָלף, איך בּין בּרוגז אויף דיר. דער טאַטע מיט דער 
מאַמען זענען געווען בּיי אייך אין שטוּבּ, אוּן דוּ בּיסט טאַקע נישט 
געווען... פאַרװאָס זענען נאַס דיינע האָר ? װאָלף, פאַרװאָס ענט- 
פּערסטוּ מיר נישט? 

ש ט י מ ע 

פוּן װאַלד 
שוין ! שוין! 

ר ב ק ה 
זי האָבּן זיך שוין בּאַהאַלטן. קוּם, װאָלף, קוּם, מירץ זיי זוּכן. 
איך בּעט דיך. װעל איך אַליין גיין, אױבּ דוּ גייסט נישט, 

וואָלף 

פּלוּצלינג, ענערגיש 

װאַרט, רבקהלע, איך גיי אויך. 

ר ב ק ה 

שרייט 

װאַרט, װאַרט דאָרטן, בּאַלד קוּמען מיר! 

וואָלף 

קוּקט איר אין די אויגן אַרײן 

זאָג, וועמען האָסטוּ דאָ פריער געזען? 


פרץ הירשבּײן 


ר ב ק ה 
קיינעם נישט, קיינעם נישט. מיר'ץ דיר נאָר אָפּגענאַרט. 


וואָלף 
קוּשט זי. 


ר ב ק ה 
ווייסט, װאָלף, איכל אַליין גיין זוּכן, אוּן דערנאָך װעלן מיר 


זיך בּיידע בּאַהאַלטן, גוּט? 
גיט אים אַ קוּש אוּן אַנטלויפט אין װאַלד אַרײן. 


ריט ע לע 
איר שטימע צװישן די טראָסטענעס 


װאָלף, קוּם צוּ מיַר! 
האַ? װער איז דאָרט? 
איך, ריטעלע. 


װוּ בּיסְטוּ ? 


אין דער טראָסטענע. איצטער איז מיר נאָך ענגער. איצטער איז 
מיר נאָך ערגער. 


וואָלף 

פאַרװאָס בּיסטוּ אַװעק צוּריק ! 

ריטע לע 
זיי האָבּן מיך פאַרטריבּן, 

ש טי מ ען 

פוּן װאַלד 
שוין, װאָלף, מירץ זיך בּאַהאַלטן! שוין! 

וואָלף 
בּאַלד, בּאַלד ! 

ריט עלע 
װאָלף ! װאָלף! 


שדים ווייסן וואָס 


וואָלף 
קוּם אַרױס, ריטעלע, קוּם אַרױס! 


ריטעלע 
נאָר דוּ, נאָר דוּ קענסט מיך אַרױסנעמען. 


וואָלף 
וי אַזױ, ריטעלע, וי אַזױ ? 


ריט ע לע 
פרעג דיין האַרץ, װאָלף! 


וואָ לף 
איכל בּרענגען אַ קאָסע אוּן אױסקאָסען אַלע טראָסטענעס. 
לויפט אַװעק אין איין געלויף. 
די דרײי מײדלעך קוּמען אַנטױישטע פוּן װאַלד אַרױס. 


ד אָ בּ ע 
װאָלף, װוּ בּיסטוּ? 
פּע ש ע 
װוּ איז װאָלף? 
רב קה 
אפשר האָט ער זיך בּאַהאַלטן, ער מאַכט זיך נישט הערנדיק. 
איך װעל גיין אים זוּכן, 
לויפט צוּריק אין װאַלד אַרײן. 


ד אָבּע ' 
ווייסט, װאָלף װיל נישט רבקהן פאַר אַ כּלה. 
פּע שע 
איך מיין אויך, אַז ער ויל זי נישט פאַר אַ כּלה, 
ד אָ בּ ע 
האָסט געזען, ער איז נישט גוּט צוּ איר, 
ד אָ בע 
ווייסט, איך קלער, אפשר האָט דאָסּ מיידל פריער אױסגעקוּקט 
װאָלפן ? האָ, אפשר, װאָס זאָגסטוּ? 
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פּעשע 


טאַקע, אפשר. 


ד אָבּע 
זוער איז זי 

פּע שע 
טאַקע, װער איז זי ! 


ר ב ק ה : 
איר שטימע פוּן װאַלד 


װואָלף !. װאָלף, װוּ בּיסטוּ! האַ -- װוּ בּיס--טוּ! 
ד אָ בּע 
אַ רחמנות אויף איר, איך װאָלט אים נישט געװאָלט פאַר אַ חתן. 
= פּע שע 
צר איז אַ שיינער. ער איז אַ שטאַרקער. אַזאַ חתן איז גוּט צוּ 
האָבּן. נאָר איינמאָל האָט ער מיך אַרוּמגענוּמען, אוי, האָט ער 
מיך אַרוּמגענוּמען -- אַזש די ביינדלעך האָבּן געקנאַקטי. 


ד אָ בּע 
אפשר ויל ער ד יך גאָר פאַר אַ כּלה! 


פּע שע 
איך טראַכט װאָס פאַר אַ מיידל איז דאָ געװען 
ד אָ בּע 
איך טראַכט אויך. 


רב ק ה 
קוּמט אָן, האַלבּ װײנענדיק 


װוּ איז װאָלף ? 
ד אָ בּע 
ער איז נישטאָ אין װאַלד! ער איז דאָ אױך נישטאָי. 


פּע שע 
האָסט אים גוּט געזוכט ? 


שדים ווייסן וואָס 


| רב קה 
נישטאָ. איך האָצּ אים גערוּפן. ער האָט נישט געענטפערט. 


פּע שצ 
נעמט אַרוּם רבקהן 


רוּ האָסט אים ליבּ, רבקהלע, שעם זיך נישט. 


ד אָ בּע 
קוּמט, לאָמיר גיין אַהיים. מיר איז אוּמעטיק געװאָרן. 


פּ ע שע 
אוי, זי וויינט. אוי, דוּ נאַרישער קאָפּ. ער האָט דאָך דיך ליבּ. 
איך ווייס, רבקהלע, אַז ער האָט אויף קאַטאָװעס זיך בּאַהאַלטן. 


קוּם, לאָמיר לויפן אים זוּכן, אָדער ער איז אַװעק אַהיים. קוּמט} 
אַלע גיען אַװעק מיטן שטעג, 


וו אָלף 
קוּמט אָן מיט אַ זײטיקן שטעג, מיט אַ קאָסע אויפן אַקסל, גײט גלײך 
צוּם טייך, װיל זיך פאַרנעמען קאָסען אוּן בּלײבּט אַ װײלע. הערט זיך 
איין, 


ריט ע לע 
איך הער וי דיין האַרץ קלאַפּט, װאָלף! 
וו אַ ל ף 
װוּ בּיסטוּ ? װוּ? 
ריט על.ע 
אָט אָ דאָ בּין איך, אֶט אָ דאָ! 
וואָלף 
װוּ-- האַ ? 
ריטע לע 
איר שטימע פּלוּצלינג פוּן װאַלד 
אָט אָ דאָ בּין איך, אָט אָ דאָ! 
וָואָלף 
שטייט פאַרװוּנדערט, נעמט די קאָסע אויפן אַקסל, קלערט זיך לאָון 
אין װאַלד אַרײן. 
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דער גסתּר 
קוּמט אים פּלוצלינג אן אַנטקעגן פוּן װאַלד אַרױס. 
וואָלף 
בּלייבּט שטײן אַ צעטומלטער, קוּקְט אים אָן. 
דעו נ סתּר 
אֲנוּ, װאָלף? קיין פיש נישט געכאַפּט; דאַװונען -- נישט געדאַװנט. 
א : ? 
װאָס װועט זיין, װאָלף ? װאָס װעט זיין פוּן אַזאַ בֹּחוּר ? 
: וואָלף 
איך גיי שוין אַההײם. ּׂ 
: יא אוּן אוּנטערגעבּראָכן נעמט ער די קאָסע אויפן אַקסל 
אוּן לאָזט זיך גײן מיטן שטעג אין װאַלד ארײי. 

ד עו נס תּר : 
קוּקט אים נאָך שװײגנדיק אַ װײלע, שפּעטער דעקט ער אָפּ זײן נאַ 
קעטע פּלײצע אוּן קלײבּט אויס אַ פּלאַץ בּײים בּרעג, װוּ עס ליגן 
שפּיציקע שטײנדלעך, אוּן הײבּט זיך אָן מיט דער פּלײצע װיקלען 
אויף זײ, שלאָגט זיך אין האַרצן: חטאתי,. עויתי... פּשעתּי.. פוּן 
װאַלד דערטראָגט זיך דאָט בּיין פוּן אַ הוּנט, 


צווייטער אֲקֵט 


ערשטע בּילך 


זומער-פאַרנאַכט בַּײ אריהן אין שטוּבּ. אַ גרויס צימער, 


װענט פוּן 
נישט געשניטענע קלעצער. טיר אוּן פענצטער אין הינטערגרוּנט. רעכטס 


אַ טיר אין אַ צווייטן צימער אַרֹין, פּ'ע 


שע, רב קה אוּן ד אָבּע בּאַ- 
װײיזן 


זיך אין טיר, אַלע דרי װי פוּן פעלד-אַרבּעט זיך אָפּגעריסן, 
מיט פעלד-בּלוּמען אין די האָר, 


פּע שע 
קיינער נישטאָ. 


ד א בּע 
גוּט װאָס קיינער נישטאָ. איכ'ל זען װוּ רבקהלע װעט טאַקע 
וווינען, 
ר ב ק ה 
אפשר װעל איך נאָך דאָ גאָרנישט װוֹינען 


ד אָ בּ ע . 
לאָמיר אַרײנקוקן װאָס אין דער אַנדערער שְטוּבּ טוּט זיך, 


פּע שע 


אפשר בּאַדאַרפן מיר נישט אַרײנקוקן אין פרעמדע שטיבער 
אַרײן, װאָס זאָגסטוּ רבקה ? 


ד אָבּע 
קיקט אַרײן 
קיינער דאָרט נישטאָ. 


אין אַ פאַרװאָרפן װינקל (17) 


פּרץ הירשבֵּיין 


רב ק ה 
אַז איך װעל דאָ װוֹינען, איך װעל אויף די פענצטער מאַכן 
פאָרהענגלעך. 


ד אָ בּע 
אָט איז װאָלפס היטל! 
פּ ע ש ע 
זיין ווינטערדיק היטל. אַז ער פאַרשאַרצט דאָס היטל אַבּיסל אין 
אַ זייט, פּאַסט אים אַזױ, אמת, רבקה! 


ד אָ בּע 
הטר, רבקה, דוּ האָסט געלייקנט פריער, אַבּי דוּ האָסט געזאָגט, 
אַז דוּ ווילסט אים נישט פאַר קיין חתן. 


פ ע ש ע 
איך האָבּ געװוּסט, אַז זי קוּקט אויס די אױגן נאָך אים. 


ר ב ק ה 
דוּ, דאָבּעלע, ביסט בּיי מיר צוּ די תּנאים נישט געװען. איך 
ווייס פאַרװאָס. 


ד אָ בּ ע 
איך האָבּ געזאָגט, אַז צוּ די תּנאים װעל איך נישט קוּמען. 
מיידלעך בּאַדאַרפן נישט קוּמען. אַ חתונה איז עפּעס אַנדערש. 
וועסט זען, אַז איך װעל קוּמען מיט דריי טעג פריער אוּן איך 
יועל דיר העלפן די שטוּבּ אױספּוצן. 


פּע שע 
װאָס רעדט מיט דיר עפּעס װאָלף? 


רב ק ה 
פאַר די תּנאים האָט ער מיט . גערעדט, איצטער רעדן מיר 
גאָרנישט. פאַר די תּנאים האָס ער מיך ליבּער געהאַט וי 
איצטער. 
ד אָ בּ ע 
נישט אמת, רבקהלע. ער האָט דיך נאָך איצטער אויך ליבֹּ. 
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איך ווייס. ער איז אַזאַ שטאַרקער, ער איז וי אַ דעמבּ אַ שטאַר. 
קער. דיר וועט זיין גוּט, אַז ער װעט זיין דיין מאַן עדו 


פּ ע שע 
װעסט נישט מורא האָבּן צוּ װוֹינען מיט אים אין ואַלד, רבקה ? 


ד אָ בּ ע 
= א בּאַדאַרף מען שוין נישט האָבּן קיין מורא. וואָלף 
וק א : אי רבקה, וען דוּ זאָלסט וויסן װאָס װאָלף איז! 
אי קה איי, רבקה! קוּם, לאָמיר נאָך עפּעס זוּכן אין שטוּבּ, 
זיין האַק! 

פּ ע שע 


שֹ עֹ ע (| ' נו ע 


ר ב ק ה 
מיט דער האַק האַקט ער בּיימער. 
ד אָ בּע 
אָט איז זיין פייפל! אָט דאָס אין זיין פייפל, בּאַלד װעל אי 
עפּעס שפּילן,.. אוי, איך קען נישט. ו 


פּע ש ע 


איך האָבּ אַזױ ליב צוּ 
אָבּ אַזױ ליבּ צוּ הערן וי ער פייפט. גיב מי 
פּרוּוון.., יי 


זי פּרוּװט שפּילן אוּן עס קוּמט גאָרנישט אַרױס, 


ד אָ בּ ע 


פּרוּוו דוּ, רבקהלע, אפשר וװעסטוּ קענען. 


יב קה 
פּרוּװוט בּלאָזן אוּן עס קוּמט גאָרנישט אַרױס, 


פּעשע 


אָט איז אַ קעסטל אוּנטערן בּאַנק, װאָס קען ער דאַרט 


ד אָבּע 


װואַרט, על איך בַּאַלך זען 


פרץ הירשביין 


ר ב ק ה 
קוּקט אוּמצוּפרידן, 


ד אָ בּ ע 
רבקהלע, ווילסט נישט מיר זאָלן זען װאָס ער האָט דאָרטן! 

ר ב ק ה 

שווייגט, 

ד אָ בּ ע 
ער איז דאָך דערווייל נאָך נישט דיין מאַן, מיר מעגן אַרײנ. 
קוּקְן. 


ר ב ק ה 
װוערט בּרוגז,. גײט פּלוצלינג אַרױס פוּן שטוּבּ, 


פּ ע ש ע 
רבקה! װאָס בּיסטוּ אַװעקגעגאַנגען ? 


ד אָ בּע 


מיך אַרט נישט, װאָלף איז מיינער אויך. װאָלף האָט מיך אויך 
ליבּ. מיך אַרט נישט, איך מעג געבּן אַ קוּק. 


פּע שע 
אַרױסגײענדיק 


איכל זי אַרײנרוּפן, 


ד אָ בע 
צפנט אויף שנעל דאָס קעסטל אוּן דאָס ערשטע פאַלט איר אריין אין 
דער האַנט אַ תּפילין-זצקל, װערט עפּעס אַלײן צעטוּמלט, פאַרשעמט 


זיך - פאַר זיך אַלײן 
פּע שע 
פירט אַרײן בַּיים האַנט רבקהן. 
ד אָ בּ ע 
זעסט, זיינע תּפילין האָבּ איך געפוּנען. זיי מיר מוחל, רבקהלע, 
איך בּין נישט שוּלדיק. 


שדים ווײסן וואָס 


פּע שע 
פר דאַװונט אַלע טאָג, ער איז אַ פרוּמער, 


ר ב ק ה 
בּאַטראַכט אויך דאָס תּפילין-זעקעלע, 


פּע ש ע 


קינדער, װאָלף קוּמט ! 
מען בּאַהאַלט שנעל צוריק די תּפילין, 


וואָלף 
קוּמם אַריין מיט אַ פעסטן טריט, טראָגט אַ צװײג מיט וילדע בּאַר- 
נעלעך, 


ד אָ בּע 
אָט איז װאָלף! 

וואָלף 
װאָס טוט איר דאָ, מיידלעך? 


פּע שע 
מיר האָבּן בּאַקוּקְט דיין היים, 


ד אַ ב ע 
מיר זענען געקוּמען דיר אָפּגעבּן מזליטוב, װאָלף, דוּ בּיסט דאָך 
אַ חתן, מזליטוב דיר, װאָלף! 

פּעשט' 
מזל:טוב דיר, װאָלף! 

וואָלף 
דאָבּע, געפין אַ חתן, אוּן האָבּ חתונה, 

פּע שע 
אוּן איך ? 

וואָ לף 
דיך ווצט קיינער נישט ועלן. דוּ בּיסט אַ שלעכטע, 

פּע שע 


אַדרבּה, זאָג, רבקהלע, בּין איך אַ שלעכטע? 


פרץ הירשבּיין 


ר ב ק ה 
גיבּ מיר, װאָלף, דעם צווייג, װעל איך אים אויפהענגען אי 
בּערן טיר, 
טוּט עס. 


פּע ש ע : 
שפּירט זיך אוּמבּאַקװעם 


קוּם, דאָבּע, שוין אַהים, 
ד אָ בע 
װאָס אײילסטוּ זיך, מיר גייען מיט רבקהן, 
פּ ע ש ע 
רבקה איז דאָך אַ כּלה. זי קען דאָ איבּערבּליבּן. װאָלף װעט 
זי אָפּפירן אַהיים. 


ד אָ בּ ע 
איך קען דאָ אויך זיין. בּיז פאַר צוויי װאָכן האָבּ איך געמעגט 
קוּמען צוּ װאָלפן, מעג איך איצטער אויך. װאָס, נישט, װאָלף! 


לײגט אַ האַנט אויף זײן אַקסל אוּן קוּקט אים מיט בּענקשאַפט אין 
די אויגן, 
פּע ש ע 
דוּ גייסט צי ניין, דאָבּע ? 
ד אָ בּ ע 
עס מאַכט נישט אויס. װאָלף פלעגט קוּמען צוּ אוּנז. איך בִּין 
דאָ נישט איינמאָל געווען. פאַרװאָס טאָר איך איצטער דאָ נישט 
זיין / פוּנדעסטוועגן צוּ דער חתוּנה װעל איך קוּמען טאַנצן יאָ. 
רבקהלע ? 
גע ש ע 
ציט זי בּיים אַרבּ? ארויס פוּן שטוּבֿ, 
ר ב ק ז; 
איך האָבּ זי פיינט, פיינט, איכל דער בּאָבּען די האָר אַרױס? 
רייסן. זי האָט נישט װאָס צוּ זוּכן דאָ אין שטוּבּ. האָט אֲלצי 
דינג פוּן אוּמעטוּם אַרױסגעשלעפּט, אַרוּמגעקוּקט אוּן אַרוּמגְט, 
שמעקט. געקוּקט צוּ דיר אין קעסטל אַרין. 


שדים ווייסן וואָס 


וואָ לף 
זיי נישט אין כּעס, רבקה. בּיסט מיט זיי חברילאַװער, מעגן זיי, 


רב קה 
איך װיל איצטער מיט זי נישט זיין מער חבר;לאַװוער. 


וואָלף 
נעמט זי בּים האַנט 
דוּ קענסט זיין אַ שלעכטע, רבקה! איכל דיך שלאָגן, אַז דוּ 
וועסט זיין אַ שלעכטע. 


ר ב ק ה 
איך ווייס צוּ וועמען איך בּאַדאַרף זיין גוּט אוּן צוּ וועמען 
איך בּאַדאַרף זיין ‏ שלעכט. זענען מיר אַמישנע נאָכגעגאַנגען 
קיינמאָל קוּמען זיי נישט צוּ מיר, נאָר אַז זיי האָבּן זיך דער 
װוּסט, אַז דוּ קוּמסט, זענען זיי מיטאַמאָל געװאָרן אַזױ גוּט 
צוּ מיר, 

וואָלף 
גיי רוּף זיי אויין צוריק. 

ר ב ק ה 
אַזױ גאָר! מיינסט טאַקע מיט אַן אמת? 


וואָלף 
לאַכט צוּפרידן, נעמט זי צוּ זיך 

ווייסט, רבקה, איך טראַכט, דוּ װעסט מיך מאַכן פאַר אַ מענטשן, 
דוּ זי אַ בּרען אוּן פאַרשטיי, װוּ איך גיי אוּן װוּ איך שטי".. 
דוּ זאָג: נעם, װאָלף, קריך אַרױף אויף יענעם הױכן בּוים אוּן 
האַק פאַר מיר אַראָפּ אַלע טרוּקענע צוייגן אוּן בּרענג מיר, 
װאָרים איך יל דעם אויוון איינהייצן אויף חלות מיט די 
צווייגן פוּן יענעם שפּיץ:בּוים -- װעל איך אַרופקריכן. דאָס האָבּ 
איך ליבּ. װעסט זיין מיין וייבּ, װוֹינען אָט אָ דאָ טאַקע אין 
שטוּפּ, אָבּער מיך זאָלסטוּ האַלטן שטאַרק, אַנישט װעט מיך 
דער ווינט פוּן דיר אַװעקטראָגן אין מיטן העלן טאָג. קענסט נאָך 
נישט װאַלפס ועגן דאָ אין װאַלד. 


פרץ היר שבּיין 


ר ב ק ה 
צוּ דיר װעל איך קינמאָל נישט זיין שלעכט. 

וואָלף 
צוּ װועמען דען װעסטוּ זיין שלעכט? צוּ דאָבּען? צוּ פּעשען? 
אוּן צוּ וועמען נאָך ? אוּן אַז עמעצער נעמט אוּן קוּמט אין דער 
שטיל צוּ. װאָלפן -- נעמט אוּן קוּמט, װאָס װעסטוּ דעמאָלט טוּן ? 


ר ב ק ה 
האַ? 
וואָלף 
װילסטוּ װאָלפן פאַר אַ מאַן? ער איז אַ שלעכטער, אַ שלעכטער. 
ר ב ק ה 
דוּ בּיסט אַ גוּטער, איך וייס, אַז דוּ בּיסט אָן אַ גאַל. דעריי 
בּער האָבּ איך דיך ליב. דעריבּער אַרט מיך נישט, װאָס איכל 
בּאַדאַרפן אָנקוּמען אַהער וװוֹינען. 
וואָ לף 
אוּן אַז איך װועל אינמיטן דער נאַכט אַװעקגײן!ּ 
ר ב ק ה 
זען, צי מען האַקט נישט קיין בּיימער אין װאַלד! 
וואָלף 
עמעצער וװעט קוּמען אין דער שטיל בּיינאַכט מיך רוּפן הינטערן 
פענצטער: װאָלף, װאָלף! וועל איך זיך אַרױסגנבענען אוּן 
אַװעקגײין. 
ר ב ק ה 
וועל איך אָנטוּן אַ גרויסן פּעלץ אוּן אויך מיט דיר אַרויסגיין, 
וואָ לף 
פאַרװאָס גייסטוּ איצטער נישט אַרױס צוּ מיר בּיינאַכט ? 
ר ב ק ה 
איצטער האָבּ איך מורא אַליין בּײינאַכט. אָבּער אַז דוּ װעסט 
זיין מיין מאַן, על איך נישט האָבּן קיין מורא. איכל נעמען 
דיין האַק אוּן װעל מיט דיר אַרױסגײין אין װאַלד אַרײן, 


שדים ווייסן וואָס 


וואָלף 
איי, דוּ פאַרשטייסט נישט, 


ר ב ק ה 
דוּ װועסט זיך בּיינאַכט אַרױסגנבענען אוּן מיך אַליין איבּערלאָזן ? 


וואָלף 
איך װעל מאַכן אַ גרױסן קאַנטשיק -- אָבּער גאָר אַ לאַנגע 
בּייטש, וװועסטוּ מיך מיט דער בּייטש טרייבּן דוּרכן װאַלד אַהים, 
ר ב ק ה 
גלעט זיײן קאָפּ 
ניין, דוּ בּיסט נישט קיין שלעכטער, דוּ װעסט מיך אינמיטן 
ווינטער בּיינאַכט נישט לאָזן אַלין, אפילו זוּמער אויך נישט. 
איך װעל דיר האָבּן אַ קינד, אוּן דוּ װועסט זיין לעבּן מיר. ניין, 
דוּ װעסט מיך נישט איבּערלאָזץ אַליין בּיינאַכט אין װאַלד, 
ניין, ניין, 
וואָ ל ף 
גייסט אַמאָל צוּם טייך, דאָרטן פוּן דער אַנדערער זייט װאַלד! 


רב ק ה 
איך ווייס װוּ דוּ מיינסט. אַװדאי-גיי איך אַהין. 
וואָלף 
דוּ זעסט דאָרט קיינעם נישט? 


ר ב ק ה 


האַ? 
וואָלף 
קוּשט זי 
װאָס שמעקט פוּן דיין פּנים, 
ר ב ק ה 
נוּ, װאָס ? 
וואָלף 
דאַכט זיך, װאַלד, אוּן אפשר דאַכט זיך גאָר װיינפּערלעך, אָדער 
שװאַרצע יאַגדעס. ניין, פּוּטער מיט בּרויט אוּן עפּל אויך, 


פרץ הירשבּי } 


רב ק ה 
האַ? 

וואָלף 
גיי אַלֶע מאָל צוּם װאַסער דאָרטן, װעט פוּן דיר שמעקן מיט 
װאַסער-קװײטן. 


רב ק ה 
פּלוצלינג 


װאָלף, איך ווייס עפּעס װאָס! איך האָבּ געזען, איך האָבּ זי 
געזען. װער איז זי, װאָלף? דוּ מוּזט מיר זאָגן, 


וואָ לף 
כ'האָבּ געלאַכט, רבקה, 

ר ב ק ה 
איך ווייס עפּעס, איך וייס. 

וואָלף 


דוּ מיינסט אַן אַלטן אָפּגעריסענעם יידן, װאָס קוּמט אַרױס צוּם 
טייך ! האַ, דאָס מיינסטוּ? האָסט קיינעם נישט געזען! איך 


לאַך, רבקהלע, פוּן דיינע בּאַקןץ שמעקט מיט ואַסער:קװייטן.. 
דוּ הער נישט װאָס איך זאָג, הער זיך נישט איין.. 

ר ב ק ה 
איך האָבּ עמעצן געזען בּיים טייך, נישט דעם עלטעױן יידן, 
איך ווייס, 

וואָלף 


דוּ האָסט קיינעם נישט געזען, דאָרט איז קיינער גישטאָ. דוּ 
קענסט יאָךְ אַלעמען דאָ -- אַלע הייזער אוּן אַלע מענטשן. קענסט 


פּעשען, דאָבּען, קענסט בּיילען, קענסט דאָך אַלעמען, 


ר ב ק ה 
ווייסט גאָר װאָס. שפּיל עפּעס אויפן פייפל. אָט איז דיין פייפל 
װײַל איך דיר גלייבּן. 

וואָלף 


נעמט זײַן פייפ? אוּן הײבּט אָן צוּ ציען ווילד-אויסגעצויגענע טענצר. 


פדיס ווייטן וויטס 


רב קה 
װאָס שפּילסטוּ אַזױנס? 

וואָלף 

שפּילט, 


ר ב ק ה 
אוי, דאָס איז דאָך װי דער װינט אין אַ פינצטערער אָסיעןף 
נאַכט. אױ, דאָס איז װי נישטגוּטע ערגעץ בּינאַכט אין 
װאַלד, שפּיל נישט, איך האָבּ מורא, 


וואָלף 
אַזױ פייפט דער וינט אין אָסיען צװישן די נאַסע בּיימער, 


ר ב ק ה 
דער ווינט איז עפּעס אַנדערש, 


וואָלף 
איצטער קען איך נאָר שפּילן אַזױנע זאַכן.. 

ר ב ק ה 
ווילסט מיך איבּערשרעקן, 

וואָלף 
הערסט, רבקה, איך האָבּ אַמאָל געזען װי אַ יאַסטרעבּ, אַ גרוי* 
סער, איז געזעסן רייטנדיק אויף אוּנזער האָן, אוּן מיט די נעגל 
האָט ער זיך איינגעגעסן אין זיין פלייש פוּן בּיידע זייטן פליגל 
אוּן האָט שוין געװאָלט אַװעקפליען מיטן האָן, ער האָט נישט 
געזען װי איך גנבע זיך אין דער שטיל, איך האָבּ אים אַ כאַפּ 
געטוּן בּיים האַלן אוּן אָט אַזױ האָבּ איך אים מיט מיין האַנט 
אויפגעהויבּן, אַז דער האָן האָט זיך נאָכגעשלעפּט, פאַרטשעפּעט 
אָט אַזױ האָבּ איך געטוּן, 

נעמט זי פאַרן האַלז. 


ר ב ק ה 
דערשרעקט זיך, לויפט אָפּ אָן אַ זײט, 
וואָלף 
נאַרישע רבקה, איך ויל דיר נאַר בּאַװײזן, װי אַזױ איך װוע? 


+ יי =ו,. אל א - יאה ראי שיאו די יייז לעה /- 23 /ר. : 
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טוּן מיט דעם, װאָס װעט דיר שלעכטס טוּן, האָבּ נישט קיין 
מורא, קוּם צוּ מיר, רבקה. 

ר ב ק ה 

פוּן װײסן 
בּיסט נישט דער אייגענער װאָס געװען. בּיסט נישט מער אַזױ 
פריילעך װי דוּ בּיסט געוען. איך האָצ דיך ליבּ, װאָלף, נאָר 
עפּעס האָבּ איך מורא פאַר דיר. אפשר געפעלט דיר נאָך איצ. 
טער דאָבּע -- אַרט מיך נישט. מיינסט װאָס, אױבּ דוּ וילסט, 
אויבּ.., 

װישט די טרערן, 


וואָלף 
עך, דוּ נאַרישע רבקה! פאַרשטייסט נישט, גאָרנישט. קוּם צוּ 
מיר, רבקה, דוּ נאַרישע מויד. עך, קוּם צוּ מיר, 


ר ב ק ה 
בּלײַבּט אויף איר אָרט מיט אַן אַראָפּגעלאָזטן קאָפּ, 


וואָלף 


קוּקט אַרױס דוּרכן פענצטער, 


ר ב ק ה 
גײט צוּ אים, קוּקט אים אָן נאַיװ, װי זי װאָלט װעלן פוּן אים עפּעס 


אױיספאָרשן מיט די בּליקן. 
וואָלף 
בּאַלד, אָט װעל איך דיר שפּילן אוּן דוּ װעסט טאַנצן, גוּט? 


ר ב ק ה 
איך גיי שוין אַהיים. װאָלף, װעסט קוּמען צוּ אוּנז בּיינאַכט! 


וואָלף 
נעמט זײן פייפל אוּן הײבּט אָן שפּילן אַ פרײלעכס אוּן װינקט צוּ 
רבקהן זי זאָל אַרױסגײן טאַנצן. 


ר ב ק ה 
אירע אויגן צינדן זיך אָן, נעמט די הענט אוּנטער די בּאָקֶעס אוּן 
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לאָזט זיך אַװעק טאַנצן, ער בּײט זײן שפּילן, אַמאָל מיטו פײפל, 
אַמאָל מיט די פינגער אין מויל, ענדיקט ער דעם טאַנץ, 


ר ב ק ה 
טאַנצט מיט אימפּעט, 


וואָלף 


מיט אַ פרעמדן בּליק קוּקט ער איר נאָך, 


ר ב קה 

בּאַמערקט עס, רײסט איבּער פּלוּצלינג ‏ דעם טאַנץ, קוּקט זיך 
אַרוּם פאַרװוּנדערט אוּן צעשראָקן. אין יענער צײט בּאַװײזט זיך אין 
טיר אַן אַלטע פרי מיט אַ פּעקל אויף דער פּלײצע. 


פרוי 


אַ גאָט:העלף ! 


ר ב ק ה 
װאָס איז געשטאַנען מיט דער פּלײצע צוּם טיר, דערשרעקט זיך, אַ נע- 
שריי געבּנדיק, 
פרוי 
אַזױ דערשרעקט מען זיך פאַר אַ יידיש קינד? ציג דוּ איינע.. 


וואָלף 
גײט איר אַנטקעגן, העלפט איר אַראָפּנעמען דאַס פּעקל. 


פרוי 
אַבּיסל פאַרמאַטערט. געלױיבּט איז דער אױיבּערשטער, ווידער דא. 
שוין אַ יאָר זיבּן אין דעם געגנט נישט געװען. געװען, װען 
דיין מאַמע האָט נאָך געלעבּט, געװען אַ קליין יינגל, איצטעף 
אױיסגעװואַקסן. אַ כֹּלה -- װאָס? 


וואָלף 
מיין כּלה, נישט ווייט פוּן דאַנען איר היים, 


פורוי 
קוּשט רבקהן 


טאָכטער, דוּכט מיר, אַז דוּ בּיסט דעם שענקערס אַ קינד. דאָרט 
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בּיים וועג, געוען בּיי אייך היינט, זאָגט.זשע מיר, װען װעט 
טאַקע זיין מיט מזל די חתוּנה? 
וואָלף 
נאָך סוכּות, 
פרוי 
די כּלה דערקענט מיך נישט. זלפה איז מיין נאָמען. געדענק 
דיך, װען דוּ בּיסט געווען גאַר אַ פּיצעלע. װאָלט װעלן אַ פרישן 
טרוּנק װאַסער, 
וואָלף 
איך װעל אייך אַריײנבּרענגען אַ פרישן טרוּנק װאַסער, 
גײט אַרױס, מיטנעמענדיק דעם עמער. 


פרוי 
גייסט אַליין צוּ דיין חתן ? שאָדט נישט, אַבּי סװועט זייו מיט 
מזל חתוּנה. אַליין גייסטוּ אַהער ? 

ר ב ק ה 


מיינע חברטעס דאָ געװען, זענען דאָ פאַראַן. איך על זיי 
בּאַלד אַרײנרוּפן דוּרכן פענצטער. דאָבּע! דאָיבּע! פּעשע! פּע-שע! 


וואָלף 
קוּמט אַרײן מיט אַן עמער װאַסער, שעפּט אָן אַ קװאָרט אוּן דערלאַנגט 
דער אַלטער, 


פרוי 
מאַכט הויך אַ בּרכה אוּן קװיקט זיך מיטן טרונק. 


פּעשע 
שרייט דוּרכן פענצטער 


איך װאַרט אויף דיר, רבקהלע. דוּ גייסט אַהיים } 
ר ב ק ה 
איך גיי, איך גיי! 


לויפט אַרױס פוּן שטוּבּ צעטוּמלט, 


פרוי 
הייסט עס, דאָס איז דיין כּלה. פיין, פיין. װעסט חתונה האָבּן, 
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פיין, פיין, אָט-אָ דאָ אין דער שטובּ מסתּמא ווֹינען. פיין, פיין. 
איך װעל מיר דאָ אָנלייגן אַ פייער אוּן אָפּקאָכן וועטשערע. 
האָבּ אַבּיסל בּעבּלעך-שטרוּטשקעס אוּן אַבּיסל גרױפּן, 


וואָלף 
וועל אַרײנבּרענגען מיט װאָס אַ פייער אָנצוּלייגן. 


פרוי 
יאָ, מיין זוּן, װעל אָפּקאָכן אַבּיסל מער, װעט זיין פאַר נאָך 
עמעצן, 
בּאַקוּמט פוּן איר פּעקל בּעבּלעך-שטרוּטשקעס, זוּכט אויף אַכֹּלי אוּן 
שײלט זײ, 


וואָלף 
איר'ט קריגן בּיי אוּנז װאָס צוּ עסן. בּאָבּע, עס פעלט נישט. 


פרוי 
אַזױי איז מיין שטייגער. װוּהין איך קוּם -- מאַך איך מיר אַליין 
אַן עסן, ווייס שוין װאָס מיר אין געשמאַק. געלױבּט איז דער 
פייבּעו'שטער, 


וואָלף 
איך װעל אייך אַרײנבּרענגען טרוּקענע שפּענער. 

גײט אַרױס, 

א אי ) 
בּאַלעבּאַטעװעט אין שטוּבּ װי אן אייגענע. פאַרקוּקט אוּן שמעקט די 
סעפּלצך, גײס איךן אַן אַנדער חדר, קוּמט פוּן דאָרט מיט אַ זיפּ, פּאַטשט 
אין זיפּ און בּלאָוט דעם שטייבּ אַראָפּ, געפינט אַ זעקעלע גרויפּן אוּן 
הײבּט עס אָן איבּערצוויפן, 


א ריה 
קומט אַרײן 
האַהאַ, געקוּמען װידעו אַהער. שוין לאַנג דאָ נישט געװען. 


פריי 
זִיגּן יאָר. 


פּרץ הירשבּיין 


א ר י ה 

אין צייט געקוּמען. מאַך חתוּנה מיין זוּן, 
| פרוי 

געזען. אַ שיינע כּלה, 

א ר י ה 
נאָך יום-טובים -- די חתונה. נישטאָ דאָ מיין זוּן} 

פרוי 
געגאַנגען מיר העלצלעך אַרײנבּרענגען. מאַכן אַבּיסל געקעכץ 

א ר י ה 
װאָלט מען אפשר בּלייבּן בּיז איבּער דער חתונה? אפשר גע. 
האָלפן אים מאַכן חתוּנה? אַ יושר געוען. װאָסיזשע זאָגט איר ? 

פווי 
מיעט זען. מ'עט זיך קענען נאָך אוּמקערן בּיז דער חתונה. 

א ר י ה 
נישטאָ ער סזאָל עפּעס טוּן אין שטוּבּ. אַ חתונה -- איז אַ 
חתונה. כאָטש דער מחוּתּן זאָגט, אַז ער װעט אַלץ אַלײן 
זדאָנזשען, 

פרוי 
אַזױ לאַנג אַװעק נאָך עטלעכע שפּענער. קאַרג פאַראַן אַרוּם 
שטוּב ? 

א ר י ה 
אָט"אָ ‏ על איך אַליין גיין, אָט בּאַלד װעל איך אָנשטשוּפּע 
קינעלעך, 

וואָלף 

קוּמט אַרֹײין מיט שפּענער 

אָט איז האָלץ. קאָכט נאָר אַ געשמאַקע זאַך, 


אריה 
לאַנג שוין קיין געקעכץ נישט געגעסן. צוּ דער עלטער איז גוּט 
אַיסל װאַרעמע געקעכץ. 
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פרוי 
ווען נאָך עטלעכע שוועמלעך װאָלט איך נאָך קריגן. נישטאָ קיין 
שוועמלעך אַרוּם שטוּב ? וֹ 


אריה 
אַרוּם שטוּבּ -- װי אַרוּם שטובּ, אָבּער אַבּיסל װייטער געפינען 
זיך שוועמלעך, כאָטש פאַרנאַכט כאַפּט שוין ווערימדיק. 


פרוי 
װעט דער חתן אָנלייגן אַ פייער אוּן איכל מיר אַרױסכאַפּן 
צװישן די סאָסנע:בּיימער, װעל איך נאָך געפינען אַ פּאָר 
שוועמלעך. זיין אַ פיינער מאכל, 

גײט אַרוס, 

וו אָל ף 
פאַרנעמט זיך מיט פיער, די הענט קלעפּן זיך נישט, 

אריה 
מיין זוּן, נישט רעכט אַלײן בּיינאַכט אומצוגיין אין װאַלד. 
היינט בּיינאַכט װעל איך גיין אין װאַלד, 


וו אָל ף 
װער איז די יידענע! 
אריה 
װי הייסט װי דען -- קען זי גוּט. איז דאָ אַלע פאַר יוםיטובים 


דוּרכגעגאַנגען, װעל גיין איר העלפן זוּכן שוועמלעך, 
גײט אַרויס, 


וו אַ לף 
בּלײיבּט אַלײן, דאָס פייער האָט זיך אים נישט אײנגעגעבּן, ער נעמט 
זײן פייפל אוּן הױבּט אָן שפּילן, 

ריט עלע 
בּאַװײזט זיך אין טיר, 

וו אָל ף 
פאַרגאַפט קוּקט זיך אָן. גײט שװײגנדיק צוֹּם פענצטער אוּן זעצט 
זיך אַנידער, 


א פאַרװאָרפן װינקל (18 ) 


פרץ היר שבּיין 


ריטע לע 
גרינג װי אַ װינטל לויפט זי צוּ אים אוּן זעצט זיך אויף זײנע קני. 


וואָלף 

בּעטנדיק 
ריטעלע, גיי אַװעק פוּן מיר, 

ריטעלע 
האָסט מיך גערוּפן, געהערט דיין פייפל. איך האָבּ דערקענט -- 
דוּ בּענקסט. װאָלף, װען דוּ בּענקסט, גיי איך צוּ דיר. איך בּין 
פריי, ווען איך דערהער נאָר דיינע טריט. ווען איך הער נאָר 
דיין נאָמען, בּין איך פריי, בּין איך פריי װוי איצטער, 


וואָ לף 
רבקהלע איז דאָ איצטער געוען. זי איז מיין כּלה, 


ריט ע לע 
איך ווייס, איך ווייס. איצט װאַקס איך. װער איך גרעסער, 
איצטער בּין איך שוין מער נישט אין דער טראָסטענע. מיין 
װאָלף, מיין דעמבּ, דוּ בּיסט אַ דעמבּ. דוּ בּיסט גאָר אַ סאָסנע. 


וואָ לף 
וויל זיך פוּן איר בּאַפּרײען, נאָר זי האָט זיך אַרוּמגעקלאַמערט אַרוּמ 
זײן האַלז אוּן ער פילט זיך אוּנטערטעניק אוּן הילפלאָז. 


ריטע לע 
אוי, דער מענטש מיט זיין הוּנט. ער קוּמט צוּם טייך. איך 
האָבּ מורא פאַר אים. איך האָבּ מורא. ער קאַטשעט זיך איף 
דרערד. -צעבּלוּטיקט זיך, איך האָבּ מורא פאר ציײ 


וואָלף 
פרוווט נאָכאַמאָל אַראָפּנעמען אירע הענט פוּן זין האַלז, אָבּער עס 
געלינגט אים נישט, 


ריטע לע 
איך ויל אַזױ שלאָפּן. אַ װינט האָט געבּלאָזץ אַ גאַנצע נאַכט. 
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געוויגט, געוויגט זיך אַ גאַנצע נאַכט. איצטער בּין איך אַ קליין 
קינד, איצטער בּין איך אַ קליין קינד.. 
שלאָפט איין אויף זײנע הענט. 
וואָלף 
הילפלאָז װײסט נישט װאָס צוּ טוּן מיט איר, פוּן דרויסן הערט מען 
דאָס געזאַנג פוּן די דריי מיידלעך, 


יש שש א קע סטע 


'+ ' 6 


ןד + הא זי זייס יײַד; עי 0 קר 
== ה 


צווייטער אַקֵט 
צווייטע בּילד 


אָסיען, נאַכט, בּײ ‏ אריהן אין שטוּבּ. אויפן קוימען בּרענט אַ פײער 
אויפן טיש בּרענען צװײי ליכט אין הויכע, אויסגעשײערטע מעשענע 
לייכטער, זלפּה עסקט זיך בּײם פייער, אריה קוּמט אַרײךְ 


פאַרהאָר עוועט, 


זל פּ ה 
גאָט איז מיט אייך, איר מאַכט דאָך חתונה אַ זוּן היינט בּי+ 
נאַכט, װווּ זענט איר אַהינגעקוּמען? אוּן װוּ איז דער חתן? 


א ר י ה 


קוּמט איצטיקע צייט, בּאַװײזן זיך גנבים. האַקן בּיימער, װיסן, , 


אַז איך בּין פאַרנוּמען. מען בּאַדאַרף אַכטוּנג געבּן. 


זלפּ ה 
װוּ איז דער חתן? 
א ר י ה 
האַ, װאָלף? איך האָבּ אים נישט געזען דעם גאַנצן טאָג, 


זל פּ ה 
איך האָבּ אָפּגעבּאַקן קיכלעך פוּן אַבּיסל מעל, װאָס איך 
געפוּנען, 

אריה 
סטייטש. פּאַראַן גענוּג מעל, 


=פאָתייור=י יא יינ וצפר? ויגריי עיינ קיי 
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זל פּ ה 7 
פאַרפאַלן, נישטאָ שוין וען. אָט בּאַלד, אָט בּאַלד װעט זיין 
באָך אַלעמען, 


א ר י ה 
אַ שאָד, נישט געווען וי אַזױ די טאָכטער זאָל קוּמען. בּאַפוילן, 
נוּ, האָט זי פּונקט געהאַט אַ קינד, געקוּמען צוּ זיי אַ סף 
מענטשן. אַן עולם יידן וייזט אויס. 


זל פּ ה 
די שטוּבּ אין דאָ גרויס -- אָבּער אַ פּוּסטע. 


אריה 

אַלט געװאָרן, אַמאָל נישט געווען פּוּסט. אַמאָל געװען די שטוּבּ 
פוּל. געווען זעק מיט קאַרטאָפּל, געװען זעק תּבוּאה. אוּנטערן 
קאַטוּך -- הינער, מיט קאַטשקעס, מיט גענז. אפשר, אַז דער 
װאָס אין הימל װעט געבּן. װאָלף נאָך דער חתונה, מען װעט 
אַרײנציען אַהער. אפשר, גאָט עט געבּן. איך האָבּ עגמתינפש 
פוּן אים, קיינמאָל נישט געהאַט קיין עגמתינפש -- אוּן איצט.. 
עפּעס מיט אים, איך ווייס נישט װאָס. האָט דאָך נישט געװאָלט 
די כֹּלה. 


זל פּ ה 
אַ שיינער זוּן. 


אריה 
אוּמגעגאַנגען אין װאַלד דעם גאַנצן טאָג. געמיינט איך װעל 
אים בּאַגעגענען, דעם אַלטן יידן, מיין איך. זע אים אָפטער 
אין װאַלד, געװאָלט אים פאַרבּעטן. זאָל ער זיין בּיי מין 
קינד אויף דער חתונה, 


זל פּ ה 
ווויזשע איז דער ווּן? 


א ריה 
מען װעט בּאַדאַרפן אַ קוּק געבּן. אפשר אין ער אַהין אַװעק. 
געגאַנגען 


ייער עטאט יי 


פרץ הירשבּיין 


ז לפּ ה 
ווען איר קענט מאַכן אַ נייעם בּעזעם, װאָלט איך אויסגעקערט 


די שטוּבּ. בּעסער צוּ קערן די שסוּבּ אין אַזאַ. צייט מיט אַ 
נייעם בּעזעם. 


א רי ה 


אָט גיי איך, אָט װעל איך מאַכן אַ נייעם בּעזעם. װאַקסט 
טאַקע אַ בּערעזע גלייך הינטערן שטובּ, 


גײט אַרױס,. מען קלאַפּט אין פענצטער, 


זל פּ ה 
װער איז דאָרט} 


ריט ע לע 
קוּמט אַרײן, 


זל פּ ה 
האַ, ס'אַראַ ליכטיקע נשמה! ס'אַראַ קליידל ? פוּן דער כּלהס צ } 
ריטע לע 
דרייט זיך 
וװעט פּאַסן פאַר היינט בּײינאַכט? 


זל פּ ה 
כי-כיכי. אַן אויסטערליש קליידל, גרין װי גראָז, ממש. אוּן גאָר 
טשיקאַװע בּיי דיר די האָר געמאַכט. קוּמסט דאָך פוּן דאָרטן. 
טאָ װאָס הערט זיך דאָרטן? 


ריטע לע 


דאָרטן -- איז דאָרטן, 


זל פּ ה 
אוּן דער חתן איז נאָך נישט גרייט. איז נישטאָ. גייט גאָר אוּם 
אין װאַלד אין אַזאַ טאָג, 


ר יטע לע 
אים רוּפט מען װאָלף. קיין מאַמע? 
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זל פּ ה 
דוּרכגעגאַנגען, געזען -- מאַכט חתוּנה אַ קינד, נישטאָ קיינער 
פוּן דאַנען אַהין, אָט האָבּ איך אױסגעבּאַקן פוּן אַ שוּשקעיפּוּל. 
װער, פוּן גאָרנישט, זעסט קיכלעך? װילסט אפשר פאַרוּכן אַ 
קיכעלע? טאָ װאָסזשע טוּסטוּ דאָ? טאַנצסט נישט מיט די 
מיידלעך ? כ'האָבּ גריילעך געגאַרט הערן כּלעזמאָרים, 
ריט עלע 
איך װיל אַ שמעק טוּן אַ קיכעלע. 


זל פּ ה 
פאַרזוּך דיר אַ קיכעלע, אױבּ דוּ װילסט, 
ריט ע לע 
נאָר אַ שמעק טוּן. 
שמעקט די קיכלעך מיט הנאה, 
ז לפּה 
טשעקאַװע דיין קליידל, אוּן אַזופיל גראָז האָסטוּ איינגעפּלאָכטן 
אין די האָר. ווייסט, קינד, איך װאָלט דיר גערעדט אַ שידוּך, 
ווען איך ווייס נאָר װער דיין טאַטע:מאַמע זענען. 
ריטע לע 
ענטפערט נישט אויף דער אַלטערס ווצרטער, איז אוּמעטוּם פוּל, דאָ 
אַ פאַרקוּק, דאָ אַ שמעק, פוילט זיך נישט אוּן קריכט אַרױיף אויף אַ 
בּאַנק אוּן פאַרקוּקט װאָס אויף די פּאָליצעס טוּט זיך. זינגט אַלײן פאַר 
זיך אַ ניגון, װאָס איז מער ענלעך צוּם פייפן פוּן װינט אין אַ אָסיען- 


נאַכט, 


זל פּ ה 
סטייטש, דוּ בּיסט דאָ? ווילסט זען דעם חתן, איידער ער גייט 


. צוּ דער חוּפּה? בּיסט אַ שטיפער א מײַדל, מען בּאַדאַרף דיר די 


בּאַקן דיינע אָנקנײפּן, 
װיל כאַפּן ריטעלען. 


וד יטעלע 
לאָזט זיך נישט. שװעבּט פוּן װינקל צוּ װינקל. 
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פּרץ הירשבּיין 


זלפּה 
ווילסט זיך מיט דער אַלטער זֹלפּהן יאָגן! קינד װאָס דוּ בּיסט, 
אין דיינע יאָרן אפשר װאָלט איך עס שוין געטוּן. 
ר יט ע לע 
נעמט אַרױס פוּן אירע האָר גראָזן אוּן לײגט אַנידער אויפן טיש די 
אַלטע זאָל נישט בּאַמערקן. 
זל פּ ה 
גיי, מיין קינד, אַהין, נישט רעכט פאַר דיר אָט-אָ דאָ איצטער 
צוּ זיין. קיין עין:הרע, קיין בּייז אויג. גיי, גיי! 
טרייבּט ריטעלען מיטן פאַרטעך אַרױס פוּן שטוּבּ. דאָס וייטע שפּילן 
אויף אַ פלייט דערטראָגט זיך, די אַלטע נײגט איר אויער, הערט זיך 
צוּ פאַרגאַפט, 
א ר י ה 
קוּמט אַרײן מיט אַ נייעם בּעזעם 


אָט איז אַ נייער בּעזעם, איך װעל טאַקע אַליין אויסקערן. 


ז לפּה 
אוּן דער חתן װוּ איז? 
אריה 
ער גייט. כ'האָבּ אים שוין געזען. ער האָט, זאָגט ער, זיך 
פאַרשפּעטיקט, 
זל פּ ה 
װעל איך זיך אַהין אַריבּערכאַפּן, הערן װוּ מען האַלט, 
וואָלף 
קוּמט אַרֹײן. צערוּדערט, 
זל פּ ה 
האָסְטוּ געהערט אַמאָל אַ חתן? אַ חתן זאָל פאַרפאַלן װערן נוּ 


שוין, ריר זיך, בּאַלד װעט מען קוּמען. איכל גיין געװאָר װערן 


װאָס דאָרטן הערט זיך. 
גײט אַרױס, 


וואָלף 
נעמט בּײם פאָטער צוּ דעם בּעזעם 
גיבּ, טאַטע, איכל קערן די שטוּבּ. 
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אריה 
אָטיט דאָרטן האָבּ איך שוין געקערט. 
וואָלף 


מען בּאַדאַרף גוּט אויסקערן, מען בּאַדאַרף מאַכן עס זאָל זיין 


גוּט אויסגעקערט, 
א ר י ה 
פאַסט, זוּן מיינער ? 
וואָלף 
איך פאַסט, אַװדאי, 
א ר יה 
װאָס הערט זיך אין װאַלד? 
וואָלף 
מען האַקט בּיימער, 
אר י ה 
מען ווייסט, בּיי דיר אין חתונה, דער קאָפּ פאַרדרייט, 
דעם גאַנצן װאַלד אויסהאַקן, 
וואָלף 
איכ'ל מער דעם װאַלד נישט היטן. זאָל מען אים האַקן, 
א ריה 
אַזויפיל יאָרן איינגעהיט, 
וואָ לף 
איצט װעל איך אַלין אַלע טאָג אויסהאַקן אַ דעמבּ. 
אריה / 
מיין זוּן, װי פאַלסטוּ גאָר אויס צוּ זאָגן אַזאַ זאַך? 
וואָלף 
װאַרפט דעם בּעזעם 


װאָס בּאַדאַרף איך איצטער טוּן, טאַטע; 


א ר י ה 


װאַש דיך אַרוּם, פּוּלע זיך אָפּ, קעם אויס דעם קאָפּ, 
ער אַלײן ציט אויף זיך אַרױף אַ רײנערע קאַפּאָטע אוּן מאַכט אַ טאָלק 
מיט דער פאַרפּלאָנטערטער בּאָרד, װאָס עס קוּמט אים אָן שװערלעך. 


: 
עע..ט 


אי 84 ר : : נצן 
: א יד ינורש שי '! 
{ = יע טי אט 
יה קחדיש 
8 43 


2224 


או 

23 

7 

,+ 

יי גניר 

*= 8 = * יי 6 
: -.; 
42 223 

6 6 שיו ' . 


פּרץ היר שבּיין 


וואָלף 
שיט אַרײן זאַמד אין אַ שיסל, גיסט אָן װאַסער אוּן שײערט די הענט, 
אריה 
אָסט דאָס אין גוּט אַזױ... אוי -- אוי, אַז סזאָלן עס גאָר קיין 
מחותּנים נישט זיין. ממש די חויט בּרענט אױף מיר. 
וואָ לף 
האָט זיך אַרוּמגעװאַשן, געפינט אַ שטיקל קאַם אוּן קעמט זײַנע האָר, 
א ר י ה 
בּאַטראכט אים 
בּאַדאַרפט גיין אין דאָרף אַרין, אוּנטערהאַקן אַבּיסל די האָר 
לכּבוד דער חתוּנה, 
וואָלף 
סיעט שוין זיין גוּט. איצטער, טאַטע, טוּ אַ טרייסל אַזױ מיט 
די בּיינער אוּן ער יונג. אָט אַזױ - טוּ אַ שטעל אַ פוּס אוּן 
בּאַװײז, אַז דוּ בּיסט מיין טאַטע. אוּן איצטער בּאַדאַרף מען די 


שטיוול מאַכן ריין, 
טוט אַ שטעל אַ פוּס, אַז די סטעליע גיט אַ ציטער, 


א ר י ה 
עס צעגליען זיך אים זײנע אַלטע אויגן, קוּקט מיט ליבּע צוּם זוּן, 


אַ גערויש פוּן אַ פוּר הינטערן פענצטער. 


וואָלף 
טאַטע, מען איז געקוּמען! צוּגעפאָרן ! 


א ר יה 


געלױבּט איז דער אױיבּערשטער, 
עס קוּמען אַרײן אַ יד מיט אַ ײדענע מיט אַ ינגל פוּן אַ יאָר צען. 


וואָלף 
די מוּמע מיטן פעטער געקוּמען! 
אריה 
שפרה, שװעסטער מיינע. געמיינט דוּ װעסט נישט קוּמען. אוּן 


דוּ, חיים.זלמן, מיין שװאָגער, גוּט געטוּן, גוּט געטוּן! 
מען קוּשט זיך, 


פפ2כט רהייפוןי'י/0ט 


ש פ ר ה 
קוים זיך דערשלאָגן אַהער. געלױבּט איז דער אױבּערשטער. 


אריה 
אוּן דאָס איז אַװדאי אַן אייניקל ? 


ש פ ר ה 
יאָ, דאָס איז דאָך דודל. דווקא געװאָלט מיטפאָרן. 


היים.זלמן 
מען הערט שוין דאָרט בּיים װעג קלעזמאָרים. בּיי דער כּלה 
מסתּמא. 


ש פ ר ה 
גיי, חייםיזלמן, אוּן נעם אַראָפּ פוּן װאָגן, זע צעבּרעך נישט. 


היים:זלמן 
גײט אַרויס, 


ש פ ר ה 


- די שטוּבּ איז אָפּגעלאָזן. װען איך װאָלט עס ויסן פריער. פאַר. 


װאָס אַזױ שפּעט בּאַפױלן ? 


וואָלף 
איך האָבּ נישט געװוּסט, צי איך װעל גאָר חתונה האָבּן. 


ש פ ר ה 
אַ שיינע מעשה. זעסט גאָרנישט אֹנִיס װי אַ חתױבּחוּר. נישט 
אַרוּמגעשױרן אפילוּ, בּאַלד װעט דאָך מסתּמא זיין די חוּפּה. 
וואָלף 
נישט געהאַט קיין צייט, מוּמע. פאַרנוּמען. איך היט אַזאַ גרױסן 
װאַלד,. אמח, טאַטע, איך בּין פאַרנוּמען ? 
אריה 


אמת, איך זאָג אויך דאָס אייגענע. 
גײט אַרויס, 


ש פ ר ה 
האָסט אַ שיינע כּלה ? 
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פּרץ הירשבּיין 


וואָלף 
מיין כֹּלה, יאָ, האַ, איך -- האַ -- װאָס ? 
ש פ ר ה 
װי רוּפט מען דיין כּלה? 
וואָלף 
מיין כּלה רוּפט מען ריטעלע -- כאַיכאַיכאַ, רבקה, רוּפט מען 
מיין כּלה. ריטעלע -- רבקהלע -- איר קענט זי נישט, מוּמע ! 


ש פ ר ה 


פאַרװאָס איז די כּלה אַליין נישט געקוּמען אוּו נישט געמאַכט, 


אַז די שטוּבּ זאָל אויסזען אַבּיסֵל לייטישער; 


וואָלף 
איכל גיין אָנבּרעכן גרינע צוייגן, אפשר איכל געפינען 
אפשר נאָך פּלישניק גרינעם, בּיים טייך װעל איך אָנשניידן 
אָנשיטן אין שטוּבּ װי אויף שבוצות, גוּט, מוּמע? 
לויפט אַרױס פוּן שטוּבּ, 


ש פ ר ה 
נישט רעכט אַליין איצט אוּמצוּגיין. גיי, דודל, מיין נחת, גיי, 
לויף אים נאָך, לאָז אים נישט אַלין, 


ד וד 
גײט אַרױס אין דרויסן, 


זל פ ה 
קוּמט אַרײן 
אַװוּ זענען זיי אַלֶע? האַ, אַ גוּטן אָװונט,. האַ, דאָס איז די מוּמע, 
ש פ ר ה 
אַ שוועסטער דעם טאַטנס זיינעם אוּן װער זענט איר } 


זל פּ ה 
אַן אָרעם מענטש. דוּרכגעגאַנגען, זיך אָפּנעשטעלט אַבּיסל אַרױס. 


העלפן. כאָטש חתנס צד, מען קען דאָך מיטן האַנט נישט אַװעק. 


מאַכן, אָפּגעבּאַקן קיכעלעך אבּיסל, 


שדים ווייסן וואָס 


ש פ ר ה 
איך האָבּ מיטגעבּראַכט, װאָלט אַלצדינג מיטגעבּראַכט. האָט מען 
שפּעט בּאַפױילן. 

דוד? 

קוּמט אַרײן 
כ'האָבּ אים נישט געקענט כאַפּ, ער איז אַװעקגעלאָפּן. אין 
װאַלד איז פינצטער, האָבּ איך מורא געהאַט. 

ש פ ר ה 
נישט געטאָרט לאָזן אים איצטער אַלין, מאַלע װייס איך 
דאָרטן װאָס, מען טאָר עס פוּן מויל נישט אַרױסלאָזן. 

זלפּ ה 
אַ פיינער בּחוּר, גאָר אַ פיינער. נאָר מען זעט נישט ער זאָל 
וועלן גיין צוּ דער חופּה. 

אריה אוּן חיים-זלמן קוּמען אַרײן אוּן טראָגן פּעקלעך. 


ש פ ר ה 
פּאַקט אַרױס פוּן די פּעקלעך, געבּעקס, קעזלעך, לאַדישקעלעך מיט פּוּטער+ 
ז ל פּ ה 
קיין עין:הרע, אַ שפע בי אייך, 
אריה 


אַװוּ איז מיין זוּן ? 

: ש פ ר ה 
איז געלאָפן צוּם טייך אָנרײיסן פּלישניק פאַר דער פּאָדלאָגע 
אָנצוּשיטן, האָבּ אים נישט געלאָזן, האָט ער זיך מיט געװאַלד 
אַרױסגעריסן, 


א ריה 
אָװאַ, קען אים נִישְט אין שטוּבּ איינהאַלטן דעם גאַנצן טאָג 
היים:זלמן 
מסתּמא בּאַלד אַרײנקוּמען. 
אריה 
אָװאַ, װידער צוּם. טייך. דאָס געפעלט מיר שין נישט. 


פרץ הירשבּיין 


חהיים.זלמן 

װואָרים, װאָס איז דען? 

ארי ה 
אָ-וואַ, אָ-ואַ, איצטער גאָר צוּם טייך. 

ש פ ר ה 
איז געגאַנגען אַבּיסל פּלישניק אָנרײיסן. װיל, זאָגט ער, מאַכן 
אין שטוּבּ װי אויף שבוּעות. 

זל פּ ה 
איך קוּם איצטער פוּן דאָרטן. גאָר אַ סך מחוּתּנים, גאָרנישט צו 
גלייבּן, אַזופיל מחותּנים. 


אריה 
זיי:זשע מוחל, חיים'זלמן, קוּם מיט מיר אַרױס. בּרענגען אים 
אין שטוּבּ אַרין, 


חהיים.זלמן 
טאָ, לאָמיר זיך איילן, 
גײען בּיידע אַרױס. 
זל פּ ה 
פאַרזוּכט פוּן די געבּראַכטע זאַכן, האָט הנאה 
שפע בי לייטן. דאָ גענוּג פּוּטער, מילך, אַ שפע. 
ש פ ר ה 
איך. װאָלט אויך געווען אַ בּעלן צוּ גיין אַהין, זען װאָס בּיי לייטן 
טוּט זיך. זייט:זשע מוחל, אפשר װעט איר אויך גיין? 
זל פּ ה 
בֹּסך-הכֹּל גאָרנישט ווייט,. דערווייל װעצט דער חתן אָנקוּמען, 
וועל זיי זאָגן מען זאָל זיך דאָרטן נישט איילן, װאָרים דער 
חתן איז נאָך נישט גרייט. 
גײען בּידע אַרױס. 
ריטעלע 
קוּמט שװעבּנדיק אַרײן, טראָגט אַ גאַנצע בּרעמיע גרינעם פלישניק, 
רײיסט אויף קוּרצע שטיקלעך אוּן שיט אָן אין שטוּבּ, רעדט זינגענדיק 
צוּ זיך אַליין. 
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אָט אָ דאָ װוֹינט ער. היינט װעט נאָך אוּנזער חוּפֹּה זיין. אָט אָ 


דאָ װוֹינט ער, 
זי איילט, שטעקט אָן גרינעם פּלישניק איבּער די פענצטער, בּאַמערקט 
די צוויי ליכט,שרייט צוּ זײ מיט אַ מינע, װי מען שרייט אויף קליינע 


קינדער 
ליכטלעך, בּרענט ליכטיקער ! בּרענט ליכטיקער! 


וואָ לף 
קוּמט אַרײן מיט לײדיקן. 


ריטע לע 
פּאַטשט מיט די הענט 


װאָלף, װאָלף, װאָלף, אָט בּין איך, כאַפּ מיך, כאַפּ מיך, כאַפּ מיך ! 
וואָ לף 
לאָזט זיך נאָך איר. זי לויפט געשװינד אוּנטערן טיש, אוּנטערן בּאַנק, 
אוּן לאָזט זיך אים כאַפּן, 


ריטע לע 
האָסט מיך געכאַפּט, דוּ קענסט מיך כאַפּן, כ'האָבּ געװאָלט דוּ 
זאָלסט מיך כאַפּן. היינט קען איך דאָ זיין. היינט איז מיין הוּפּה 
וואָלף 
איך ווייס װער דוּ בּיסט. כ'האָבּ נישט מורא. 


ריטע לע 
װעסט גיין װוֹינען מיט מיר אין טייך אַריין! 
0.2 6 
אין טייך ? 
ריט עלע 
אין טראָסטענע אַריין. 
וואָ לף 
איכ'ל דיך נישט אַרױסלאָזן, איכ'ל פאַרמאַכן טיר אין פענצטער. 
רי ט ע לע 
אוי, װאָלף, דוּ בּיסט שטאַרקער פוּן מיר. אוי, װאָלף, דוּ בּיסט 
גרעסער פוּן מיר. 


= 


יל פרץ הירשביין 


וואָלף 


האַלט זי אויף די הענט אוּן לויפט מיט איר פוּן ווינקל צוּ װוינקל. 


ריטע לע 


בּיסט אַזױ שטאַרק וי דער ווינט. בּיסט שוין בּאַלד אַזױ שטאַרק 


וי דאָס װאַסער. טראָג מיך נאָך, טראָג מיך נאָך. 
די טיר פּראַלט אויף, אוּן אַ שוּרה מיידלעך שלייכן זיך אַרײן, אין די 


הענט טראָסטענעס פוּן טײך. אױבּן מיט אַ פעדער-געװיקס. מיט א 
שטילן עקסטאַז בּרוּמען זײ אַ ניגוּן אוּן טאַנצן, האַלטן זיך בי 
די הענט, טאַנצן אין קאַראָהאָד אַרוּם װאָלפן, װאָס האַלט ריטעלען אין 
זײגע אָרעמס. 


וו אָ לף 
ער שפּרינגט אויף פוּן אָרט, טאַנצט אין קאָראָהאָד װי אַ װיכער מיט 
מיט ריטעלען. ביסלעכװײז גײען אין דעם אײגענעם ויכער איבּער ד". 
מיידלעך בּיז װאָלף לאָזט זיך אַראָפּ אויף דער ערד אוּן ציט די הענט 
פאָרויס, -- איצט טאַנצט זײן בּלוּט אין אים, אַלע מײדלעך אין אַ 


וויכער, אוּן אַזױ ציען זײ ריטעלען אַרױס פוּן שטוּבּ. ער בּלײבּט 
אַזױ אויף דער ערד אין גרינעם פּלישניק, װישט דעם שװײס פיך 


שטערן, הײבּט זיך פּאַמעלעך אויף, גײט צוּם טיר, עפנט זי שרײט 
אַרױס אין דרויסן : ,היי-הײי - װוּ זענט איר אַלע!* פּלאָנטערט זיך 


אַרוּם װי אַ געפאַנגענער. 
דאָבּע און פּעשע לויפן אַרײן- 


ד אָ בּ ע 
װאָלף, װאָלף, דוּ בּיסט גאָר אַלײין! מירן זיך אַרױסגעגנבעס 
אוּן געקוּמען זען װאָס דוּ מאַכסט. 
פּע שע 
רבקהלע האָט אין דער שטיל אוּנז געבּעטן, אַז מיר זאָלן גייך 
זען װאָס דוּ מאַכסט, 


ד אָ בּ ע 
זי האָט געהייסן דיר זאָגן, אַז זי האָט דיך אַזױ ליבּ, אַזױ ליבּ, װאָלף- 


שדים ווייסן וואָס 


פּע שע 
מיר בּאַדאַרפן שוין לויפן צוּריק, װאָרן בּאַלד, בּאַלד קוּמט מען 
דיך נעמען, 


ד אָ בּ ע 
װאָלף, װאָס זאָל איך זאָגן רבקהלען ! 
װ אָל ף 
נעמט שטאַרק אָן דאָבּען פאַרן האַנט, 
ד אָ בּ ע 
װאָס טוּסטוּ, װאָלף ? אוי, ס'טוּט מיר װיי! 


װ אָלף 
וער בּיסטוּ! 
ד אָ בּ ע 
לאָז מיר אָפּ די האַנט. זעסט דאָך, עס טוּט מיר װייי 
וו אָל ף 
כאַפּט פּעשען אויך פאַרן האַנט ! 
װאָלף 
װוער בּיסטוּ 
פּע שע 
אוי, עס טוּט ויי! אוי, לאָז אָפּ! 
פּע שע 
װאָלף, װאָלף, לאָז אָפּ, מען װעט נאָך דערזען, װאָס דוּ טוּסט 
פאַר דער חוּפֹּה. ו 
ד א בּ ע 
לאָז אָפּ, װאָרן איך על דערציילן רבקהן! 
וו אל ף 
ווער זענט איר בּיידע, 
פּע שע 
מיר'ן אפשר נישט געטאָרט איצטער קוּמען אַהער, 


װאָלף 
אָט אַזױ װעל איך אייך בּיידע האַלטן בּיזקל מען װעט קוּמען 
נעמען צוּ דער חוּפּה. | 


אַ פּאַרװאָרפן װינקל (19) 
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ד אָ בּ ע 
אוי, טאָמער װעט מען זיך דערװיסן, אוי, לאָז אָפּ! 


פּע שע 
װאָלף, איך בּעט דיך, לאָז מיך גיין צוּריק. די מאַמע װעט זיך 
דערוויסן, 
ד אָ בע 
יל זיך בּאַפּרײען 
רבקהלע װעט זיך דערוויסן, װעט זי חלשן פאַר צער. 


װאָלף 
פאַרװאָס זענט איר איצטער געקוּמען, האַ? איר קענט טאַנצן, 
טאָ טאַנצט מיט מיר. 


ד אָ בּ ע 
איכ'ל עס נישט אויסהאַלטן, פּעשע, װאָס װעט זיין. אַלע רגע 
קען מען נאָך אָנקוּמען. אוי, די קלעזמער, איך הער שוין! 


פּע שע 
איכ'ל אפשר בּאַלד חלשן, 


װ אָ לף 
טאַנצט מיט מיר ! 


ד אַ בּ ע 

איכ'ל דיר דערציילן, װאָס רבקהלע האָט מיר געהייסן דיר זאָגן, 
הער װאָלף, זי זאָגט.,,. אוי, עס טוּט מיר וויי די האַנט,,. פּעשע 
װאָס זאָלן מיר טוּן ! הױבּ אָן צוּ ויינען. הױבּ גאָר אָן צוּ 
שרייען, אַז מען זאָל קוּמען. װאָלף, זיי נישט אַזױ שלעכט. איך 
ווייס, אַז דוּ בּיסט אין כּעם אויף מיר. בּנאמנות, איך האָבּ 
גאָרנישט געמיינט, איך האָבּ רבקהלען אַלײן דערציילט, װאָס 
איך האָבּ דיר געזאָגט. זי האָט מיר געזאָגט, אַז זי איז מיר 
מוחל, 


פּע שע 
ער ויל מיר זאָלן טאַנצן, טאָ לאָז אָפּ די הענט. 


פדיסם ווייפן ודשס 


װ אָלף 
מיט מיר אינאיינעם, 


פּע שע 
מען טאָר נישט. 
ד אָ בּ ע 
אַ גרויסע עבירה, איצטער פאַר דער חופּה, 


פַּע שֶׁע 
אוי, איך האָבּ מורא פאַר אים, 


וו אָ ל ף 
איך על אייך האַלטן דאָ בּיז מענטשן װעלן קוּמען. איכשף 
אייך נישט לאָזן אַנטלױפן, 


ד אָ בּ ע 
טאָ, פּעשע, לאָמיר טאַנצן מיט אים. 


פּעשע 
איך ווייס נישט וי אַזױ. 
ד אָ ב ע 
הענט אוּן פיס האָבּן מיר שוין אָפּגענוּמען, 
כּעשע 
װ אָל ף, איך ווייס װאָס דוּ וילסט, אָבּער איך האָבּ מורא. 
קוּשט אים, 
ד אָ בּ ע 
װאָס טוּסטוּ, פּעשע ? איצטער ?! 
וו אַ ל ף 
לאָזט אָפּ פּעשעס האַנט, 


פּ ע ש ע 
לויפט אַרױס אַ צעטומלטע, 
ד אָ בּ ע 
איך װעל עס נישט טוּן, אַפילוּ אַז דוּ װעסט מיך דערהרגענען, 
אַפילוּ אַז דוּ װעסט מיר דעם קאָפּ אַראָפּנעמען. איך האָבּ דין 
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פיינט. איך האָבּ אַפילוּ רבקהלען אויך געזאָגט, אַז איך האָבּ 
דיך פיינט. איך װעל אַלעמען דערציילן, װאָס פּעשע האָט איצי 
טער געטוּן. 

וואָלף | 
איצטער װעסטוּ זיך נישט אַזױ גרינג אַרױסרײסן. איצטער בּין 
איך שטאַרקער פוּן דיר. איך װוייס װער דוּ בּיסט. איך װיס, 
האַדהאַ. איך קען דיך איצטער. איצטער, אַז איך װעל דיך 
אַרײינכאַפּן אין מיינע הענט, װעסטוּ זיך אַזױ גרינג פוּן מיר 
נישט אַרױסרײסן. 


ד אָבּע 
אוי, לאָז מיך אָפּ, איך האָבּ מורא. היינט איז דאָך דיין חוּפֹהי 
אוי, כּלעזמאָרים גייען, 


וואָל 
אױבּ דוּ װעסט מיר נאָכאַמאָל אל װאָס דוּ האָסט מיר 
אַמאָל געזאָגט אוּנטער דעם יינגן דעמבּל, װאָס כ'האָבּ אוסגע* 
האַקט, װעל איך דיך אָפּלאָזן. 

ד אָבּע 
איך טאָר שין מער נישט זאָגן. מער טאָר איך נישט. בּיסט 
רבקהס װאָלף. דוּ בּיסט דאָך אַזאַ גוּטער, לאָז מיך אָפּ,. האָב 
אויף מיר רחמנות, 


וואָלף 
לאָזט זי אָפּ 


איך ווייס, דאָבּע, אַז דאָס בּיסטוּ, די גוּטע דאָבּע. כ'ווייס, ס'איד 
אַן צבירה. װייסט, אַז איך האָבּ זייער ליבּ רבקהלען, רבקה האָפ 
מיך זייער לִיבּ. זיי אויף מיר נישט בּרונז, דאָבּע. 
דאָבּע 
װישט די טרערן. 
וואָלף 
היינט טאָר מען נישט, היינט װעט גאָט שטראָפן. 


שדים ווייסן וואָט 


דאָבּע 
צערטלעך קוּשט זי זײנע בּאַקן, אוּן מיט אַן אַראָפּגעלאָזענעם קאָפּ גײט 
זי אַרױס פוּן שטובּ, 


וואָלף 
קוּקט איר נאָך. נישט זיכער װער עס גײט איצטער אַרױס פוּן שסובּ, 


אריה 
זײן שטימע הינטערן שטוּבּ, 


וואָלף 
איך בּין דאָ, טאַטע! איך בּין דאָ! 
אריה 
קוּמט אַרײן 

אַזאַ זאַך. גאָר אָט אָ דאָ דאָ בּיסטוּ! אוּן מיר האָבּן דיך אוּמע. 
טוּם אַרוּמגעזוכט. : 


היים:זלמן 
אָט איז ער דאָך דער חתן. 


וואָלף 
אָט בּין איך דאָך, טאַטע. זע, כ'האָבּ זיך אויסגעפּוצט, 
מאָכט אויף זיך צוּרעכט די בּגדים, 


אריה 
אַ בּעלנות געווען איצטער צוּ קריכן אין טייך אַריין זוּכן גרי" 
נעם פּלישניק. זעסט, אַדרבּא, װאָס האָט ער געטוּן, טאַקע װי 
ערב:שבוּצות, 
חיים:זלמן 
האָסט גאָרנישט מורא געהאַט איצטער גיין קריכן אין טייך אַרײין ! 
פוּן װײטן דערטראָגט זיך קלעזמערשס, אַ פלײט מיט אַ פּײקל דער- 


נענטערט זיך צוּם שטוּבּ. די שטוּבּ-לײט הערן פאַרגאָפט. 


אריה 
מען גײיט! האַיהאַ, -- דוּ הערסט ? גיכער, מיין זוּן, טוּ אָן דעם 
קאַפּעאַן װי געהעריק איז, אוּן דאָס היטל, מיין זוּן. 


פרץ הירשביין 


ש פר ה 
קוּמט אריין 


גיכער, גיכער, גרייט ! אַ גרויסער עולם, 
די קלעזמער שפּילן הינטער דער טיר. ס'בּאַװײזט זיך אַן עולם ישוב- 
ניקעס, אַ װײלע דויערט דאָס שפּילן אוּן דער עולם הערט מיט 
אראָפּגעלאָזטע קעפּ, דערנאָך טיילן זיך אָפּ אַ פּאָר אוּן קוּמען אַרין 
אין שטוּבּ. א ריה אוּן ש פר ה נעמען וואָלפן אוּנטער די הענט דריטען אֲקֵט 
אוּן װי א געבּוּנדענעם פירן זיי אים פוּן שטוּבּ. די פלייט מיטן 
פייקל װערן שטילער צוּ בּיסלעך, 
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שלאָפט ? 


אביגדור 
שלאָפּט געשמאַק, טוּ אים נאָר אַ ריר מיטן שטיוול, 


נח מן 
טשעפּע אים נישט. איז ערגער פוּן אַ ערל. האָבּ פיינט צוּ 
בּאַנעגנען זיך מיט אים אין װאַלד אוּן דערצוּ בּאַגינען. 


אַביגדור 
געווען אַ װוֹילער יונג אַמאָל. געקענט בּיי אים עפּעס בּעטן, 
האָט נישט אָפּגעזאָגט. דער אַלטער איז שוין מער מענטש פוּן 
אים, 
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נחמן 
טוּ אים אַ װעק, װעט ער העלפן דאָ דעם נעװעט דוּרכשלעפּן, 


אפשר וועט זיך עפּעס כאַפּ. 


: אביגדור 
עט, לאָז אים צוּרוּ. איך האָבּ גאָר קיין חשק נישט צוּ קריכן 
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206 פרזץ היר שבּיין 


אין װאַסער קוּקנדיק אויף אים. אַמאָל האָבּ איך אַליײין געהאַלנן 
פוּן דעם אָרט, אוּן איצטער -- לאָמיר גיין. ער װעט נאָך מאַכן 
אַ געװאַלד, נאַכסאָל מען גייט דוּרכן װאַלד. 


נ חמן 
געװאָרן פוּן אים אַ תּכלית זינט ער האָט חתונה געהאַט. 


אביגדור 
אַ שלעכטער סימן, װאָס ער ליגט בּיים בּרעג. לאָמיר גיין פוּן 
דאַנען, קוּם, 
זײ פאַרנעמען דעם נעװעט אוּן װילן שוין גײן. 
נח מן 
װאַיפט שטײנער אין װאסער 
לאָמיר כאָטשבּי אַ פֹּאָר שטיינער אַרײנװאַרפן, כאָטש די גרע* 
סערע פיש פוּן דאַנען אַרױסטרײבּן. 
גײען אַװצק. 
װאָלף 
זעט אויס, אַז ער האָט נישט געשלאָפן. װי נאָר די פישער גײצן 
אַװעק הײבּט ער אויף דעם קאָפּ, קוּקט אין דער זײט װוּ די פישער 
זענען אַװעק, ער װיל זיך פאַרנעמען צוּם בּרעג. אָבּער פּלוּצלינג דער- 
הערט ער עמעצנס טריט פוּן װאַלד, ער שלײכט זיך אַװעק אין דער 
אַנדערער זײט אוּן פאַרשװינדט צװישן די בּיימער. 
אריה אוּן רב ק ה קוּמען אָן, בּיידע זײער שטאַרק פאַרזאָרגט, 


רב קה 
נישטאָ אים דאָ אויך. אָבּער אָט דאָרטן איז דאָס גראָז איינגע. 
לייגט. עמעצער איז דאָרט געלעגן. איר זעט, שװער לעבּן, איך 
דערקען, אַז ער איז דאָ געלעגן. אפשר נאָך היינט איז ער דאָ 
געלעגן. דאָס גראָז פריש איינגעלייגט. 


אריה 
ס'אַראַ עוולה -- אַ יונגאַטש. איכיל אים אויסשטראָפן, 


רבק ה 
װאָס זאָל איך טוּן, שװער לעבּן? איך וייס נישט װאָס איך 


שדים װייסן וואָס :2 


זאָל אָנהייבּן צוּ מאַכן. איך שעם זיך גאָר צוּ דערציילן פאַר 
דער מאַמען. איך האָבּ שוין אָבּער קיין כּוֹח נישט. זעט, שווער 
לעבּן, אָט אָ דאָ איז ער נישט לאַנג געלעגן. איך מוּן לױפן 
צוּריק אַהיים, דאָס קינד װעט זיך אַרױסשלאָגן פוּן די כּוחות 
וויינענדיק. 
אריה 

טאָ גי טאַקע אַהײם, מיין קינד, איך װעל נאָך דאָ אַכטוּנג 
געבּן, װעל איך אין װאַלד אַ זוּך טוּן. ער װעט װערן הונגע, 
ריק, װעט ער שוין אַליין קוּמען, װעל איך אים אױסשטראָפן. 


רב ק ה 
אַז ער עסט שוין גאָרנישט. איך ווייס נישט מיט װאָס ער לעבּט. 


אריה 
האָסט אים בּאַדאַרפט זאָגן, אַז דער טאַטע האָט עגמתינפש. 
האָסט אים בּאַדאַרפט זאָגן. איך אַליין װעל זיך נעמען צוּ אים. 
ער װעט נאָך האָבּן דרך:ארץ פאַר מיר. טאָ גײי אַהים, מיין 
קינד, 


רב קה 
ווישט די טרערן, גײט אַװעק. 


אריה 
דרײט זיך אַ וילע אַיוּם בּיים בּרעג, 


נֹסתּר 
קוּמט אָן 


װאָס טוּט דאָ אַ ייך? 
וריה 
שלום עליכם, 
נֹסתֹּר 
עליכם שלום, 
אויה 
בּין דאָ דער שומר פוּן װאַלד, מִיט מיין זוּן, אָנגעשטעלט פוּן 
פּריץ, זוּך איך טאַקע דעם זוּן מיינעם, האָבּ ענמתּינפש. 


פרץ הירשבּיין ' שדים ווײסן וואָס 


שטימע 
וי פרינר 


נֹסתּר 
אַ זוּן, עגמתינפש. דער סדר עולם. האָט חתונה געהאַט מיט 
זיין זיווּג ? װאָלף ! װאָלף! װאָלף! 
| אויה אַריה 
מיט אַ שענקערס אַ טאָכטער, אַ שכן. יאָ, האָט שוין אַ קינד. לאָזט זיך אַװעק אין דער זײט פוּן דער שטימע. 
דאַרף זיין אין דער היים, ווערט ער פאַרפאַלן אויף גאַנצע טעג, ריטצלע 
האָבּ עגמתינפש. גאָרנישט צוּ מאַכן... װער זענט איר, זייטיזשע קוּמט אַרױס פוּן צװישן די טראָסטענעס פוּל מיט ליכטיקײט פוּן פרי- 
מוחל? אפשר יוּמען צוּ מיר אין שטוּבּ אַריין עפּעס איבּער* מאָרגן, ציט די הענט, בּרײט אויס די בּרוּסט, װי זי װאָלט זיך פוּן 
כאַפּן, האַ? ס'נײ פוּנאַנדערגעבּליט. פוּן װאַלד מיטן שטעג ציט זיך אַרױס א 
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שוּרח מײדלעך מיט שטילן, אײנגעהאַלטענעם געזאַנג ציען זײַ זיך 
פאַרבּײ ריטעלען אוּן צוּריק אין װאַלד אַרײן. מען דערהערט פוּן 
װײטנס װאָלפס פייפל, װאָס דערנענטערט זיך צוּם בּרעג, איר פרסר 
װערט נאָך פוּלער, בּאַהאַלט זיך אוּנטער אַ בּוים, 


נסתּר 
געזען אים דאָ. שוין אַ פּאָר מאָל געזען, איער זוּן. נישט קיין 
גוטע טבע, עפּעס האָבּ איך שוין דערגאַנגען. שוין לאַנג פייפט 
ער אַזױ אויפן פייפל ? 
װאָלף 
קימט אָן. קוּקט אַ װײלע צוּם טײך, לאָזט זיך אַראָפּ אויף דער ערר 
און הײַבּט װידער אָן צוּ שפּילן אויף זײן פײפל. 


אריה 
הע, זיין פייפל ? יאָ, ער פייפט אויף אַ פייפל פוּן קינדווייז אָן 
האָט בּיי אַ פּאַסטעך געקריגן אַ פייפל, פייפט װי אַ פּאַסטעך. 
ריטעלע 


נֹסתּר 
דערנענטערט זיך צוּ אים, הינטער אַרוּם אוּן לאָזט זיך אַראָפּ לעבּן אים 


ער פייפט נישט וי אַ פּאַסטעך, פייפט װוי דער פאַרשייטער 
ווינט. פייפט, אוּן ס'איז פוּל מיט מחשבות זרות. אַזױ פייפט וו אָלף 
נישט קיינער מזרע של אברהם אבינוּ,. מ'עט זיין אױיף דער הערט אויף פײיפן, קוּקט זי אֶן. 


װאַך. מיעט זיין! 
גייט פּלוצלינג אַװעק מיטן װעג רעכטס. 
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ריטעלע 
איך, ריטעלע, געקוּמען, ווידער 
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אויה 
קוּקט אים נאָך אַ װײלע, אוּן בּאַלד הײבּט ער אָן צוּ רוּפן וו אָ לף 


װאָלף! - װאָלף! װאָלף! גלײבט נישט זײַנע אײגענע אױגן, 
אַ שטימע פוּן אַ פרוי רוּפט אויך אין װאַלד 
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ריטעלע 


װאָלף! װאָלף! װאָלף! צוּ דיר בּין איך װידער געקוּמען. האָסט געבּענקט אַ גאַנצן 
= ווינטער. האָבּ איך געװוינט בּיי דיר אין האַרצן. איך בּין ווידער 
דאָ, ריטעלע, ריר פין אָן מיט דיין האַנט, 


װאָלף! װאָלף! װאָלף! 
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6 שמדז - 


פורץ הירפגיין 


װאָלף 
היי, ער בּיסטוּ! 

ריטעלע 
אָט איז דער טייך, אָט בּין איך. 

װאָלף 
אפשר גאָר רעד איך פוּן שלאָף. 

ריטעלע 
איך האָבּ געװוּסט, אַז היינט קוּמט אַהער מיין מאַן, איך האָבּ 
געװוּסט, געװוּסט, 

װאָלף 
דוּ בּיסט רבקה? האַ, איך בּין נישט לעבּן טייך. 


ריטעלע 
לויפט פוּן בּרעג צוּ אים פרײלעך 


אָט איז דער בּרעג אוּן אָט בּיסטוּ, אָט לױף איך פוּן דעם בּרעג 
צוּ דיר, אַװוּ איז רבקה? נישטאָ. איך בּין רבקה, איך בּין 
ריטעלע אוּן איך בּין רבקה. 

וו אָ לף 
איך װעל גיין אין דער טראָסטענע. 

ריטעלע 
יקענסט עס נישט טוּן, װאָלף. 


װאָלף 
בּאַװײזט צוּם טײן 


קוּם מיט מיר אַהין. 


ריטעלע 

ניין, װאָלף, 
וו אָלף 

איך ווייס װוּ פרעמדע װעלדער, מירץ דאָרטן זיין. קוּם אַװעק. 
ריטעלע 

גאָר ווייט קען איך נישט. 


שדים ווייסן וואָס 


וו אָל ף 
טאָ לאָז מיך אָפּ, 
ריטעלע 
איך קֶען נישט. בּין צוּ דיר פאַרקנסט, אוּן מיר איז גוּט אַז, 
מער וויל איך גאָרנישט. מער בּאַדאַרף איך גאָרנישט. וען דוּ 
ווילסט מיך זען, ווייס איך שוין אוּן איך קוּם. איך בּין דיינע. 
וו אָלף 
רבקה האָט געהאַט אַ קינד, איך בּין אַ טאַטע, וייסטן 


ריט עלע 
אכשר איז דאָס גאָר מיין קינד! 


װאָלף 
כאַיכאַ - דוּ צינדסט מיר אָן מיין קאָפּ, ווייס איך שוין גאָר- 
נישט װוּ איך בּין. אַז דוּ צינדסט מיר אָן מיין בּלוּט, ווייס 
איך שוין גאָרנישט װאָס איך בּין, װאָלט איך מיר אַזױי פוּן 
שטוּבּ געקייקלט בּיז צוּם טייך, אָט אַזױ. 
ער קייקלט זיך צוּם טײך, 
ריטעלע 
פאַרלויפט אים דעם װעג, ער זאָל זיך נישט אַרײנקײקלען אין װאַסער 
אַרײן, לייגט זיך בּים סאַמע בּרעג, װאָלף דערנענטערט זיך צוּ איה 
אוּן אָט אַזוי בּלֵייבּן זי בּיידע בּיים בּרעג. 


ריטעלע 
נישט אין װאַסער אַרײן. 


וו אָלף 
קייקל זיך מיט מיר אין װאַסער אַריין. אויפן גרוּנט װועל איך 
אָפּקילן מיין בֹּלוּט, 

ריטעלע 
מיין װאָלף,. איך האָבּ ליבּ דיין בּלוּט, אַז ס'איז הייס, װאָלף, 
װאָלף, מיין װאָלף. 

װאָלף 
ריטעלע ! ריטעלע! 
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פרץ הירשביין 


ריטעלע 
לויפט צוּם ראַנד פוּן װאַלד אוּן רוּפט 
װאָלף! װאָלף! װאָלף! אָט דאָ איז גאָר דער טייך. גאָר דאָ 
איז דאָס װאַסער. 
װאָלף 
פויזצט צוּ איר אויף אָלע פיר װי אַן אוּנטערגעשאָסענצ חיה, בּלייבּט 


לעבּן אירע פיס, שעפּטשעט 


דוּ ווילסט מיט מיר אין װאַסער נישט גיין, האַ? װילסט נישט! 
אָט װאָס דען װילסטוּ פוּן מיר, האַ! 


ריטעלע 
דוּ בּיסט מיינער, דוּ בּיסט מיינער, דוּ װאָלף. דוּ בּיסט מיינער. 


װאָלף 

דוּ האָסט אין מיר אָנגעצוּנדן אַ פּלאַקער, אוּן דוּ צעבּלאָזט 
דעם פלאַקער, צעבּלאָזט. טאָ קוּם מיט מיר אין טייך אַרין. 
איכ'ל שפּילן אויפן פייפל, אוּן דוּ האַ, דוּ װעסט זיין אַ טראָס" 
טענע. איכ'ל ליגן בּיי ‏ די װאָרצלען דיינע. איכ'ל אָט אַזױ 
אַרוּמנעמען דיינע װאָרצלען װי אָט אַזוױ דיינע פיס. אוּן אַז 
איך װעל זיין הוּנגעריק, װעל אין אָט אַזױ גריזשען דיינע 
װאָרצלען. אַז איכ'ל זיין דאָרשטיק, װעל איך אָט אַזױ טרינקען 
פוּן דיינע װאָרצלען... כאַיכאַיכאַ, איצטער איז גוּט. 

איינגצקלאַמעדט אין אירע פיס אויף דער ערד ליגנדיק. 


ריטעלע 
װויגט זיך װי אַ טראָסטענע, די הענט ציענדיק צוּם ליכט, 


וו אָלף 
אָבּער דיינע װאָרצלען זענען אַזױי שטאַרק. אַ װינט בּלאָזט 
אױיבּן אוּן שטאַרקט דיינע װאָרצלען. 
ריט עלע 
איך בּין שוין גרויס, בּין געװען אַ דינינקע, אַמאָל געװען 
ה;סט נאָר אָנגערירט מיט דיין האַנט, בּין איך אױסגעװאַקסן. 
איך װאַקס נאָך, יאָ, איך װאַקס נאָך. 


צדיס ווייסן וווט 


װאָלף 
זוכט אויף אירע פינגער 
איצט װעל איך דאָס פינגערל פוּן דיינע הענט אַראָפּרײסן. 
װעל עס צוּריק צוּנעמען. װעל אַראָפּרײסן. האָ, ניין, איך 
װעל עס נישט טוּן. דיינע פינגער שמעקן מיט קאַרשן. 
בּלעטער, דיינע פינגער זענען װי יינגע װאָרצלען פוּן אַ יינגער 
בּערעזע. דיינע פינגער... פיר אַזױ איבּער מיין פּנים. איבּער 
מיינע אויגן. איך פאַרמאַן די אויגן, זע איך דורך די בּרעמען, 
אָט זע איך דיך, ריטעלע. דאָס בּיסטוּ דאָך. איצטער ווייס איך 
גוּט, איך האָבּ דיך געווּכט אין יעדן בּוים, האָבּ דעמבּעס 
אויסגעהאַקט אוּן דיך געזוּכט, אין יעדער סאָסנע, אין יעדער 
בּערעזע, אוּן דוּ בּיסט גאָר אַ דינענקע טראָסטענע געוען. כאַ. 
כאַ כאַיכאַ. איך זע דיך מיט פאַרמאַכטע אויגן. ניין, איך ויל 
נישט אין װאַסער אַרין. דוּ קוּם בּעסער מיט מיר אױף אַ גע. 
דיכטן בּוים אַרױף. אָט װעל איך אַרױפקלעטערן אױף אָט דעם 
בּוים, אוּן דוּ גיבּ מיר דיין האַנט װעל איך דיך אַרופנעמען. 
ריטע לע 
דצרלאַנגט אים אַ האַנט, גרײט צוּ קריכן מיט אים אויף אַן אַלטן דענמבּ, 
וו אָל ף 
קוּם מיט מיר אין טיפן װאַלד אַרין, מירץ אַרױף אויף אַן 
אַלטער סאָסנע מיט גראָבּע צווייגן, קוּם מיט מיר... 
ריטעלע 
קוּם בּעסער אַהין צוּם טייך אַרױס. איך האָבּ מורא מיט דיר 
אין װאַלד, 
וו אל ף 
איצטער װעל איך דיך פירן װוּהין איך װיל. איכל דיך מיט 
געװאַלד אין װאַלד אַװעקפירן. 
ריט עלע 
הערסט, װאָלף, אַ קינד ויינט, מיין קינד, וויינט. 
װאָלף 
מיין קינד איז מיט רבקהן. מיט דיר האָבּ איך נישט געהאַט 
קיין קינד, 
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פרץ הירשבּײן 


ריטע לע 
דערמאָן זיך, װאָלף. איך בּין געווען מיט דיר אוּנטער דער 
חוּפּה. געדענק װאָס נאָך דער חוּפּה איז געוען. 
װ אָלף 
בּאַלד ווצט אַהער קוּמען רבקה מיטן קינד אויפן האַנט, װעסטוּ 
אַליין זען. 
ריטע לע 
מיין קינד, װאָלף. זי האָט געטראָגן מיין קינד. דאָס קינד 
זױגט מיין מילן. איך האָבּ געהאַט אַזױנע וייען! איצטער 
וויינט עס. װאָס, דוּ ווילסט טוּן שלעכטס דער מאַמען. 
וו אָל ף 
שרייט 
רבקה! רבקה! קוּם אַהער ! אֶטיאָ דאָ בּין איך, קוּם מיט מיין 
קינד, קוּם אַהער ! 
ריטע לע 
ליגט אויף דער ערד בּײי זײנע פ'ס, האַלט זײ אַרוּמגענוּמען, לאָז 
אים נישט גיין. 
וו אָ ; 
בּלייבּט ליגן מיד. 


ריט ע לע 
בייגט זיך אַריבּער אים אוּן נעמט אַרוּם מיט בּיידע אָרצמס זיין האלז 


אוּן זויגט זיך איין אין אים. פַּלוּצלינג שיייס זי אויס פאַר שרעק, 
װיל לויפן צוּם טייך אוֹן דערשפּירט דאָרט אַ געפאָר, לויפט צוּם 


װאַלד אוּן פאַרשװוינדט צווישן די בּיימער. 


נס תּ ר 
קוּמט אַרױס פוּן דער אַנדערער טייל װאַלד מיט אַזאַ שטרענגן אויס 


זען, קוּקט לאַנג צוּ װאָלפן, װאָס ליגט אויף דער ערד צוּנויפגעדרײט- 


װאָלף 


שפּירט זיין בּליק, זעצט זיך אויף. 


ג ס ת ר 
אַריינגעם י 
אַלן, אין נצץ אַרײנגעפאַלן. װי אַ פיש אַרײן 


וי רוּפט מען דיךן ' געפאַלן, 


װאָלף. װ אָלף 


נ ס תּױ 
װאָלף,., אַ יד, נישט קיין װאָלף 


וו אָלף 
שטייט אויף, 


א נס תר 
, פייף אויף דיין פייפעלע, װעל איך הערן 


: וו אָל ף 
ך טאָר נישט פייפן. איצטער טאָר איך נישט 
נס ת ר 
מענסט, אי 
ך װעל הערן, װאָס װעט מיר זאָגן דיין פייפל 


װ 
איך קען נישט, יי 


נ ס תר 
שטרענג 
קענסט. דער : 
פייפל, אַז אל גענוג װאַקסן דאָ, פאַר זי' פייפסטו, הא ? 
: א : עי נאָך ערגער. האָסט אַ == | 6 
: צ א : : ד ; ייב 
זיך אין נעץ. ף - אַ פיש געװאָרן אַ פיש צאַפּלט 
4 : וו אֵל ף 
ינד ֹ 
ן קינד איז קראַנק. איך קען נישט גיין אַהיים 
נ ס ת ר 
װאָס נאַ 
אָס נאָך ? אוּן װאָס ווייט 
א ער ? וי רוּפט מע ו 
ן דיין טאַטן! 


וו אָל ף 


אוּן 


האַ! 


אין אַ פּאַרװאָרפן װינקל (20) 
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306 פרץ הירסטבּיין 


נ ס ת ר 
זיין נאָמען, װי איז זיין נאָמען ! 
װאָלף 
אריה דער שומר. 
נֹסתּר 
יאָ, אריה דער שומר. 
װאָלף 
זי האָט מיך פאַרפירט. אָט דאָרט, יענע טראָסטענע, אָט יענע 
אָט דאָרטן, זי מקדש געװען מיט אַן אמת פינגערל. איך ווּך 
אוּן זויך אוּן קען דאָס פינגערל נישט געפינען 
נ ס תּר 
װאָלף איז דיין נאָמען. אריה איז דיין טאַטנס נאָמען. האַ, 
קענסט נישט פייפן מער? קענסט נישט. איצטער וייס איןי. 
פאַרשװוינדט אין געאייל אין װאַ"ד. 
װ אָל ף 
קוּקט אים אַ צייט נאָך, וויל, זעט אויס, גיין מיטן שטעג אין װאַלדל-- 
אַהיים צוּ, אוּן קען זיך פוּן אייגענעם קרייז ניסט אַרױסקלײבּן. נעמט 
דאָס פייפל, שפּאַרט זיך אָן אין בּוים, אוּן װיל עפּעס אויספייפן, צע- 
װיינט זיך מיט אַ רויען געװיין. 
ריטעלע 
דערנענטערט זיך שטיל אוּן מיט אַ שטריק פוּן לאַנגע גראָז בּינדט 
זי אים צוּ צוּם בּוים, ער שפּירט עס נישט. װען ער הייבּט אָן ידע" 
צוּ שפּילן, קוּמט זי אַרויס אים אַנטקעגן אוּן װינקט צוּ אים 


װאָלף, װאָלף, קוּם צוּ מיר. אָט בּין איך. 
...יז ף 


קוקט צוּ איר אוּן צענטפערט נישט. 
ר י טע ל 
קוּם צוּ מיר אַנטקעגן, איך בּין אַזאַ תרי"יע געקוּמען צוּ דיר. 
בּיסט אַזױ בּלייך. פאַרװאָס בִּיסְטוּ אַזױ בלייך ? אױ, דוּ קענסט 
נישט גיין! 
װ אל ף 
געבּוּנדן. 


שדים ווייסן וואָס 


ר יטע לע 
רייס איבּער! 


וו אָל ף 
שוין בּלוּט אויפן לייבּ. קען נישט איבּעררייסן, 


ריט ע לע 
וװער האָט עס געטוּן? אי, אפשר האָבּ איך עס געטוּןּ 


װאָלף 
בּינד אָפּ, 


ריט עלע 
איך ווייס נישט וי אַזױ. איך ווייס נישט וי אַזױ מען בּינדט 
אָפּ. איך האָבּ טאַקע צוּגעבּוּנדן, אוּן איצט וייס איך נישט וי 
אָפּצוּבּינדן, 


װאָלף 
רייס איבּער, 


ריטע לע 
בּאַמיט זיך אָנצוּבּינדן, קען נישט, 


װ אָלף 

גיי צוּ מיר אין שטוּבּ, זאָל רבקה קוּמען מיט אַ האַק, 

ריט עלע 
איך ווייס איצט נישט דעם ועג. 

וואָלף 
האָסט פאַרבּונדן, אוּן ווייסט ייי:" ייי אױיפצוּבּינדן! 

ריטע לע 
איך ווייס נישט וי אַזױ, װאָלף. אפשר האָבּ איך פאַרבּונדן אוּן 
אפשר נישט, קישט זײן שטערן אוי, דיין שטערן אין אַזױ הייס 
לויפט צוּם טײך, רײסט אָן גרינע בּלעטער, טוּנקט זײ אין װאַסצר אוּן לײגט 


צוּ זיין קאָפּ, 


וואָלף 


אַזױ איז מיר קיל. גיס װאַסער אויף מיין קאָפּ, 


פרץ הירשבּיין 


ריטע לע 
בּייגט איין אַ גרויס בּלאַט, שעפּט װאַסער אוּן גיסט אויף זיין קאָפֿי 


וואָלף 
איצט האָבּ איך װידער כּוח. איצט װעל איך איבּעררייסן די 


שטריק. 
צר בּאַפרייט זיך אוּן לאָזט זיך צוּ ריטעלען. 


ריטע לע 
אַנטלויפט אוּן בּאַהאַלט זיך הינטער אַ בּוים. שעלמיש, לאָזט זיך נישס 
כאַפּן. 
וואָ לף 
קוּם צוּ מיר. 
ריטע לע 
איך בּין געווען אַ יינגע טראָסטענע, אַ הוּנגעריקע טראָסטענע, 
האָסטוּ מיך געמאַכט שטאַרק, האָסטוּ מיך געמאַכט זאַט. כאַפּ 
מיך ! איצטער בּין איך צייטיק. כאַפּ מיך, װאָלף, װאָלף, װאָלף! 
לויפט פוּן בּוֹים צוּ בּוים, רייצט זיך מיט אים, 
וואָלף 
קוקט איר נאָך אַ צייט װי צוּ אַ חלום, װאָס שװעבּט פאַר אים. 


שווייגנדיק װאַרפט ער פוּן 
בּרעג, קלייבּט אויס דעם אייגענעם אָרט, װוּ דער נִסתּר פּײניקט זיך 


דעקט אָפּ זיין פּלייצע, לייגט זיך אויף די שטיינדלעך, קייקלט זיך 
אוּן פּייניקט זיך. 
ריטע לע 
װאָס טוּסטוּ, װאָלף? װאָלף! מיין װאָלף, דוּ צערייסט דיין 


הויט! װאָלף! 
פאַרדעקט מיט די הענט דאָס פּנים פאַר שרעק אוּן אַנטלויפט אין 


דעם װינקל, װױ דער סייך פאַראייניקט זיך מיטן װאַלד, 


וואָלף 
בּלֵייבּט זיצן אויף דער ערד, בּלוּט-צייכנס אויף זיין פּלײצע, 


רב ק ה 
קוּמט אָן אַ בּלאַסע, אַ צעבּראַכענע, פאַלט צוּ צוּ אים 


זיך אַראָפּ זיין אויבּער-בּגד, גייט צוּם / 


שדים ווייסן וואָס 


װאָלף, מיין טײיערער װאָלף, װאָס איז געװאָרן מיט דיר! 
וואָלף 
העלף מיר, ריטעלע, העלף מיר, 
ר ב ק ה 
דוּ דערקענסט מיך נישט, איך װעל אפשר איסגיין. בּלוּט אויף 
דיין לייבּ. װער האָט עס דיך צעבּלוּטיקט? װער האָט געמאַכט 
פוּן דיר אַזױ-אָ ? 
טוּנקט איין אין װאַסער אַ גרינעם בּלאָט אוּן װאַשט אָפּ דאָס בֹּלוּט 
פוּן זיין לייבּ, דעקט אים צוּ, קוּשט אים מוּטערלעך, 
וואָלף 
רבקה, איך דערקען דיך. אוּן איך קען נישט גיין צוּ דיר. איך 
ווייס נישט וי אַזױ מען גייט צוּ דיר. 
ר ב ק ה 
שוין אַזױ פיל מאָל בּין איך דאָ היינט געװען. האָבּ רחמנות 
אויף מיר, קוּם אַװעק פוּן דאַנען. קוּם אַהײים. דאָס קינד איז 
קראַנק אוּן גאָט ווייסט צי ס'וועט איבּערלעבּן. איך אַליין װעל 
אפשר אויך נישט איבּערטראָגן אַזױנע צרות, 


וו אָל ף 
לייג מיר גרינע בּלעטער צוּם קאָפּ. מיין קאָפּ אין פוּל מיט 
פלאַמען, 


רבקה 
לײגט אים נאַסע בּלעטער צוּם קאָפּ, 


וו אל ף 
איך האָבּ אַ קינד, רבקהלע ? 
ר ב ק ה 
יאָ, זעקס טעג אין דאָס אַלט. מיט אַלע כּוֹחות בּין איך אַראָפּ 
אויף דער ערד. קוים װאָס איך שלעפּ זיך אַרוּם אוּן דוּ קוּמסט 
נישט אַהיים. װעסט נאָך פוּן הוּנגער שטאַרבּן. זע, דאָ האָבּ 
איך דיר געבּראַכט עפּעס צוּ עסן, האָבּ פאַר דיר אָפּגעקאָכט, 


עס איז אַזױ געשמאַק, װעסט פאַרווּכן, װאָלף. 


בּינדט אויף אַ פּעקעלע, בּאַקוּמט אַ טעפּעלע אוּן בּרויט. 


פרץ הירשבּיין 
וו אל ף 
קוּקט צוּ דעם גלייך װי ער האָט פאַרגעסן װי מען עסט. 


ר ב ק ה 


קוּם מיט מיר אַהיים. דיין רבקה בּעט דיך. געדענקסט 
דוּ האָסט מיר צוּגעזאָגט פאַר דער חתוּנה! 


װאָלף 
בּרעכס אויס מיט אַ וילד געלעכטער, 


ר ב ק ה 


דערשועקט זיך, שטייט אויף. 
װ אָלף 


כאַיכאַיכאַ. נישט מיט דיר האָבּ איך חתונה געהאַט. מיטן רוּח 


האָבּ איך חתונה געהאַט. מיט אים בּין איך געשטאַנען אוּנטער - 


דער חוּפּה. מיט אים האָבּ איך גאַנצע טעג געהוּליעט. ער האָט 
מיך צוּנעבּוּנדן צוּ אַ בּוים. כאַיכאַיכאַיכאַ. קוּק אױיף די טראָסי 
טענעס. טרעף אין װאָס פּאַר אַ טראָסטענע זיצט דער רוּח 
װאָס זוגט, זויגט מיין בּלוּט. כאַי כאַיכאַ. נישט מיט דיר. 
קענסט נישט אַזױ אויסזויגן מיין בּלוּט. נאַ, זויג! ריטעלע, קוּם 
אַרױס! ריטעלע קוּם אַרױס, דאָ איז רבקהלע! 


ר ב ק ה 
ציטערט פאַר שרעק 


װאָלף, דאָס קינד װעט אױסגיין. 
װאָלף 
קוּם אַרױס, ריטעלע! ריטעלע! 


ריט ע לע 
איר קול צװישן די טראָסטענעס 


איך קען שוין מער נישט. בּין שוין געבּוּנדן! 


שדים ווייטן וואָס 


וו אָל ף 
קוּם צוּ מיר, קוּם צוּ מיר, איצט בּין איך װי אַ דעמבּ שטאַרק, 


קוּם צוּ מיר ! 


ר ב ק ה 
מיט װעמען רעדסטוּ עס ? 


װאָלף 
כאַיכאַיכאַ. דוּ הערסט נישט ? שריי העכער, ריטעלע! רבקה זאָל 
הערן מיט וועמען װאָלף הוּליעט. | 


ריט ע לע 
איך קען שוין נישט מער, אוי, מען בּינדט ריטעלען. 


ר ב ק ה 
אַנטלויפט אין הוילע שרעק. 


װאָלף 
ריטעלע, איך װאַרט אויף דיר! 
ריט ע לע 
איך װער אויף שטענדיק געבּוּנדן. מיינע פיס שוין געבּוּנדן 


װאָלף 
רייס אַרױס דיינע פיס? קוּם אַרױס! קוּם, שטעל זיך אױיף 
מיינע הענט. איך האָבּ מיינע הענט אָנגעשטעלט. קוּם, איך װעל 
מיט דיר לויפן איבּערן גאַנצן װאַלד. איך ווייס פרעמדע װעל. 
דער, װי אַזױ דער װעג איז אַהין, קוּם אַרױס! 


ריטע לע 
מיינע פיס זענען שוין איינגעװאָרצלט אין דער ערד.. 


װ אָלף 
שטרעק אויס דיינע הענט, כוועל דיך אַרױסרײסן. 
ריטע לע 


איצטער בּינדט מען שוין מיינע הענט. איך קען שוין מער 
נישט שטרעקן זיי צוּ דיר. איך קען שוין מער נישט. 
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פרזץ הירשבּיין 


וו אָל ף 
ריטעלע! שטעל אַרױס דיין קאָפּ, איך וויל דיך נאָך זען כאָטש 
אײינמאָל. שטעל אַרױס דיין קאָפּ, װעל איך קוּמען צוּ דיר, 


ר יטע לע 
איצט וויקלט מען איין מיין בּויך. 


װאָלף 
נייג זיך, וויג זיך, װעל איך זען װוּ דוּ בּיסט. 


ריטצעלע 
איצט וויקלען זיך אַרוּם גראָזן אַרוּם מיין בּריסט. קען זיי מער 
שוין נישט אָנרירן. איצט װיקלט מען אַרוּם מיין האַלז, קען 
שוין בּאַלד דעם קאָפּ נישט רירן. 


וו אָל ף 
שריי הויך ! שריי הויך, װעסטוּ זיך אַרױסרײסן. 
ריט צעלע 
איצטער מאַכט מען מיר צוּ מיין מױל. קען שוין נישט רעדן 
מער בּאַלד! 
װאָלף 
ריטעלע ! ריטעלע! 
ריט ע לע 
שוין מיט אַ פאַרשטיקטע שטימע 
װאָלף! װאָלף! װאָלף! 


שטיל, 


װ אָל ף 
קוּקט פאַרבּליפט צוּם טײך, צוּ די טראָסטענעס. אביגדור אוּן נחמן קוּמען. 


נח מן 
װאָס שטייסטוּ אַזױ, װאָלף, כאַפּסט פייגל! 


שוימ ווייסן וואָס 
נ ח מן 


הערסט, אבִיגדור ? 
װאָל ף 
דאָ איז נישט אייער ועג. 


אביגדור 
א שיינער ייד, אוּן ער האָט עס נאָך חתונה געהאַט, 


נח מן 
בּחוּרווייז בּיסטוּ מער ייד געװען. 


װ אָלף 
כ'וועל דיך אַרײנװאַרפן אין װאַסער אַרײן, 


אביג דור 
מען האָט פאַר דיר קיין מורא נישט, 


װ אָל ף 
אין טייך אַריין! איך בּין דער שומר, איך זאָג, אַז דאָ 
נישטאָ קיין וועג פאַר אייך. אין טייך אַרין! 
פּרעסט זײי צוּם טײַך, 


נ ח מ'ן 
װאָס לאָזטוּ זיך, אביגדור ? ס'ליגט דאָך אים שין דער טױט 
אויהן נאָז. נעם נאָר דעם נעװעט. װי אַ טריפהנעם פיש װעל 
איך אים בּאַלד אין נעװעט אַרײנכאַפּן אוּן צעטרעטן מיט 
די פיס, 

ער רייסט זיך אַרױס, כאַפּט דעם נעװועט אוּן װאַרפט אים פוּנאַנדער, 


אביגדור 
כאַפּט פאַרן אַנדערן בּרעג געװעט אוּן פלינק רינגלען זײ אים אַרוּם 
אוּן ער פאַלט אַרײן אין נעץ. װיל זיך בּאַפרײען אוּן פאַרפּלאָנטערט 
זיך נאָך מער. ער זעט אויס װי אַ וילדע חיה אין נעץ. 
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24 פרץ הירשביין 


אביגדור 
מען װעט דיך בּרענגען צוּ שלעפּן צוּם רב, מען װעט דיך אין חרם 
אַרײנװאַרפן, מען װעט דיך מלקות שלאָגן. 


נה מן 
אויף אַ קייט װעט מען אַזאַ יידן אַנידערשטעלן, 


א ביג דור 


אין קונע, אוּן אַלע װעלן שפּייען אויף אים, 
אַ פרויען-געזאַנג אין װאַלד. 


נ ח מ'ן 
עמעצער גייט. לאָז אים אַרױס, דעם פּראיאדם, 


אביג דור 


אָט האָסטוּ דיר גבוּרה. געבּליבּן ליגן װי אַ געשאָכטענער אָקס. 
דאָס געזאַנג דערנענטערט זיך. 


װאָלף 
מיט אַ ווילדער גבוּרה טוּט זיך אַ ריס אוּן רייסט זיך אַרױס. אביגדור 
אוּן נחמן אַנטלויפן. דאָבּע אוּן פּעשע קוּמען מיט געזאַנג אַרױס פוּן 
װאַלד, בּלײבּן שטיל װען זײ שלאָגן זיך אָן אויף װאָלפן. דערשרעקן 
זיך. 
ד אָ בּ ע 
דערנענטערט זיך די ערשטע צוּ אים 
װאָלף, װאָס מאַכסטוּ? געדענקסטוּ מיך נאָך } 
װאָלף 
װאָס קוּמט איר אַהער, איינער נאָכן אַנדערן?! 
פּ ע שע 
װאָלף, דוּ בּיסט געװאָרן אַ שלעכטער. 
וו אָל ף 
װאָס קוּמט איר אַהער צוּ? 
ד אָ בּע 
איך האָבּ דיך געװאָלט זע 
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פֹּע שע 
אַז דוּ האָסט חתונה געהאָט, טאָר מען דיך שוין נישט זען! 


װ אָלף 


- װאָס װילט איר דאָ?! 


פּ ע שע 
רבקה האָט געבּעטן, אַז דוּ זאָלסט קוּמען אַהײם. דאָס קינד 


-איז קראַנק, װעט נאָך אפשר היינט שטאַרבּן. 


ד אָ בּע 
יאָ, טאַקע, אמת, רבקה האָט געבּעטן. 
װ פּע שע 
קוּם, װאָלף,. אין װאַלד אַרײן. 
| ד א בע 
װאָלף, . װאָלף, וילסט אַפילוּ גאָדנישט אַ קוּק געבּן אויף מיר. 
| פּע שע 
אוי, זע זיין פּלײצע צעבּלוּטיקט. 
ד א בּע 
װער האָט דיך צעבּלוּטיקט ? טוּ אָן דיין קאַפּטאַן. 


וו אָּל ף 
קוּקט זײ אָן שאַרף 


! - דוּ בּיסט אויך ריטעלע ? קענסט אויך זױגן מין בּלוּט! יאָ, דוּ 


געדענקסט ? װעל צעבּלוּטיקן מיין לייבּ, װעסטוּ אױך גיין אין 
װאַסער, דוּ, פּעשע, האָסט אויך געוויגן מיין בּלוּט. אוּנטער 
יענעם דעמבּ האָסטוּ זיך פאַרשטעלט. בּיסט ריטעלע, איך וייס. 


איך וועל זיך פּייניקן אוּן דוּ װער גאָרנישט, װער גאָרנישט. 


לײגט זיך װידער אויף דער ערד אוּן פּײניקט זיך. 


ד אָבּע 


איך האָבּ מורא, ער איז אפשר גאָר משוּגע! 


פּרץ הירשבּיין 


פּע שצ 
אַ מורא צוּ זיין דאָ, לאָמיר אַנטלופן, 

פאַרשװינדן אין װאַלד אין אין געלויף, 

וו אָל ף 
בּלײבּט אָן כּוח ליגן אויסגעצויגן אויף די שטײנער, כליפּעט פוּן אַ 
שאַרפן געװיין, װאָס זעצט אים אין האַלז אַרֹײן אוּן אין די אויגן, 
דער נסתּר קוּמט אָן, הינטער אים אריה אוּן פוּנדערװײטנס צװישן 
די בּיימער אביגדור אוּן נחמן, 


נ ס ת ר 
אָט דאָס איז רעכט, אױיף דעם האָבּ איך געװאַרט, צוּ דעם 
האָבּ איך געגאַרט, אַליין האָט עס בּאַדאַרפט אַרױסקװעלן, 


אוריה 
דערנענטערט זיך אַ פּאָר טריט. אביגדור אוּן נחמן ציען זיך אויף די 
שפּיץ פינגער פוּן װײטן צוּ זען װאָס דאָ טוּט זיך, 


נ ס ת ר 
נוּ שוין, גענוּג שוין! רעכט שוין, גענוּג, שכיי אויף! 


וו אָּל ף 
זעצט זיך אויף, קוּקט מיט אוּנטערטעניקײט צוּם נסתּר, 


נס תּר 
שטיי אויף, מיין קינד, גענוג דיר, רעכט ועט זיין. 


װאָלף 


שטייט פּאַמעלעך אויף, 


נסתר 
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נס תּר 
נוּ, איז גוּט. אַלץ ווייס איך, פריער געװוּסט, 
א ריה 
ציט זיך צוּ הערן פוּן װײטן דעם שמוּעס. װאַגט נישט צוּצוּגײן נאָענט. 
אַזױ אויך די פישער. 


נ ס ת ר 
אויף דער דוּדקע קענסטוּ פייפן? 
װאָלף 
קען נישט. האָבּ נישט קיין כּוח. פאַרגעסן. 
: נ ס ת ר 
פאַרגעסן ? נישט בּאַדאַרפט אינגאַנצן פאַרגעסן. װוּ איז זי, די 
דוּדקע דיינע ? האַ, אָט ליגט זי. נאַ, נעם דיר זי. נאַ, פייף! 


װאָלף 
איך קען נישט, 


נ ס ת ר 
װי הייסט דוּ קענסט נישט? געקענט, געקענט, 


וו אָל ף 
בּאַטראַכט דאָס פייפל גליך װי צוּם ערשטן מאָל װאָלט ער עס גע- 
האַלטן אין האַנט, 


נ ס ת ר 
געשפּילט, גאַנצע טעג געשפּילט. אױף הפקר געשפּילט, אַזױ. 
אַ ייד טאָר נישט שפּילן גלאַט אַזױ, אויף הפקר, אוּן אַ מחשבה 
געווען אַ טריפה. 


וו אָל ף 


פאַרדעק דיין לייבּ. דאָס בּאַװייזט מען נישט פאַר דער װעלט. = א 
מיטן האַרצן בּאַדאַרף מען עס פילן, אָבּער קיין פרעמד אױג 


בּאַדאַרף עס נישט זען. האָסט פאַרדינט איך זאָל זיך מתקרב נסתּר 
זיין צוּ דיר. רעדט קאַלט אוּן שנײדנדיק 


װ אָלף האַיהאַ, ס'פּייניקט דיך. אָט אַזױ פּייניקט עס. אוּן דאַװנען -- 


ציט אויף זיך אַרױף זײן מלבּוּש, 
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נישט געדאַװונט. אוּן קיין בּרכה נישט געמאַכט. נישט קין | | שלוּכצן. בַּאַלֹד שטיל. ער לאָזט זיך אין אוּממאַכט אַראָפּ צװישן די 
המוציא, נישט קיין שהכּל. נאָר געפייפט. כ'האָבּ געהערט, די / טראָסטענעס. 


בּיימער זיך געוויגט. זיך געקאָרטשעט. אריה 
' : לויפט צוּם בּרעג אין אײנע שרעק. רוּפט 


װואָלף ! װאָלף, מיין זוּן! 


ער 2 לעטי יע 20252- 


א ר י ה 
דערנענטערט זיך אַ צוּנויפגעדרײיטער אוּן דערשלאָגענער . 


מיין זוּן, יאָ, אַ ייד, אַ כּשרער ייד. אָט דאָס איז ער. נסתּר 


ער איז צוּ ווייט פאַרגאַנגען.. 


= ירש 
| . 


נסתּרֹ 

מען ווייסט, אַז ער איז אַ ייד. מאַך אַ בּרכה, זיי טועם. | נ ח מן 
איצטער וייס איך אַלצדינג. כ'האָבּ פאַרשטאַנען װאָס דוּ | האַ, בּרוּך דין האמתיי, 
האָסט מיר דערציילט. יאָ, זאב בֹּרבּ אריה. װעסט געפינען דאָס בי אביגדור 
אָרט, װוּ דוּ האָסט דעם טבּעת אָנגעטוּן. פאַראַן נאָך יידן. * | הא, בּרוּך דין האמת, 

צוּ די פישער, װאָס שטייען פוּן װרײטן , ' | נסתר 
זאָל מען נענטער צוגיין, זיין עדות, | | | צוּ ווייט פאַרגאַנגען, 

= יי יע יי פאַרשװינדט אין דער זײט פוּן װאַלד, 
ער האָט מקדש געװען מיט אַ טבּעתיקידושין -- נישט צוּדער* 
מאָנען. אָט איז דער ספריכּריתות. טראָג אים אַװעק. גיבּ איבּער 
פאַר עדות אַ גט, 


=; 2 + =ראס /6י. 
: 


אריה 
צעװײינט זיך אויפן הויכן קול, 


וו אָ ל ף 


נעמט פוּן נסתּר, אי 6 יי 1 
/ נֹסתּר / | אש קינדער- בּיבּליאטע? 
גי דיר אין װאַסער אַרין, אַזױ טיף װי דוּ בּיסט שין אַמאָל . . יו ווילנּע. 


0 
" 
: 


געגאַנגען. בּיזן גאַרּעל; --- איז בּיזן גאַרטל, בּיון האַלז -- אין 
בּיזן האַלז, גײי, גיבּ ‏ איבֿער דעם גט, איך בּין גור! אט ! אינוו.--- אט טי 


יי 


וואָלף 
דערנענטערט זיך צוּם בּרעג, 


נ ס ת ר 
גיי, איך בּין גוזר ! 
וואָלף 


גײט אין װאַסער אַלץ טיפער אוּן טיפער, װערט בּיזן האַלז פאַרשטעלט 


צװישן וי עראָסטענעם 4 ניששריץקשר נעהײן יערהצרט ויד און אַ / 


